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Аксой Г.Г.  
(Вартынский университет, Турецкая Республика)

ОТРАЖЕНИЕ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
ТАТАРСКОГО ДУХОВЕНСТВА НА 

СТРАНИЦАХ ГАЗЕТЫ «ТОРМЫШ» 
(СОДЕРЖАНИЕ И СТРУКТУРА 

ПУБЛИКАЦИЙ)
Аннотация: Татарская общественная мысль начала XX сто-

летия в понимании своего славного исторического прошлого 
рукодствовалась в первую очередь знанием своего письменно-
го наследия, что ясно предстает в публикациях газеты «Тор-
мыш». Газета ищет ответы на вопросы «Почему средневековая 
мусульманская возрожденческая деятельность, историческим 
отголоском которой она себя справедливо полагала, так неза-
метно утихла?» «Что нужно предпринять обществу, если не 
для возрождения этой деятельности, то хотя бы для того, чтобы 
не кануть в Лету, как это случилось с отдельными народами на 
Земле?». 

Ключевые слова: oбразование, духовенство, мусульманский 
мир, европейский взгляд, рациональное обоснование. 

Activities of the Tatar clergy in the newspaper «Tormysh» 
(content and structure of publications)

Abstract: In understanding its glorious historical past, the  
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Tatar social thought at the 
beginning of the XX century was 
guided primarily by perception 
of  its  written legacy, what 
clearly appears in publications 
of the newspaper «Tormysh» 
(Life).  The newspaper seeks 
for answers to the questions 
«While  considering itself a 
historical echo of the  medieval  
Islamic revivalist  activity, 
why did this activity subside 
so quietly?», «What does the 
society need to take if not for 
its revival, but at least in order 
not to sink into oblivion as it 
happened to  some nations in 
the world?». 

Key words: education, 
clergy, the Muslim world, the 
European view, rationale.

Политическая, обществен-
ная, экономическая, литера-
турная газета «Тормыш» на-
чинает издаваться 18 октября 
1913 года в г. Уфа как про-
должение газеты «Сибирия», 
выходившей в 1912-1913 гг. в 
Томске, и выходит до 29 апре-
ля 1918 года. Первым глав-
ным редактором гозеты «Тор-
мыщ» был М.В.Новрузов.

В начале ХХ века предста-
вителями татарского мусуль-
манского духовенства в пу-
бликациях газеты «Тормыш» 
называются муфтий, казыи, 
имамы, хатибы, ахуны, му-
даррисы, муллы, мугаллимы, 
муэзины. Рассмотрение мугал-
лимов в ряду татарского духо-

венства допустимо лишь огово-
рив ситуацию начала ХХ века 
в России: во-первых, это свиде-
тельство того, что у татар кро-
ме как конфессионального дру-
гих форм образования не было 
и, во-вторых, мугаллимы, как 
и высшие духовные лица, вы-
держивали испытание на про-
фессиональную деятельность в 
Духовном управлении, успешно 
выдержав которое там же по-
лучали свидетельство, наличие 
которого означало официальное 
разрешение на обучение в мек-
тебах мусульманских приходов.

Инициативы преобразова-
ний, их содержание и направ-
ленность в начале второго деся-
тилетия ХХ века исходили не 
только от известных татарских 
просветителей, общественно-
политических деятелей, но и 
от простых мугаллимов-учите-
лей и духовенства. Среди них 
следует назвать И. Биккуло-
ва, Г. Баттала, М. Курбанга-
лиева, Ф. Сайфи-Казанлы, 
Г. Шанаси, Й. Алтынбаева, 
Давыда хазрета Акчурина и 
др. Активное участие в пу-
блицистической деятельности 
газеты «Тормыш» принимают 
и малоизвестные широкому 
кругу общественности авто-
ры с самых разных городов и 
населенных пунктов России. 
О них по большому счету из-
вестно лишь то, как они под-
писывались под своими публи-
кациями: «Касимлы Фәрхәнас 
Бәширия», Солтан «Кара 
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тәкә», «Уфимский», мугаллим 
Зариф Мозфарии др.

Просмотрев подшивку газе-
ты «Тормыш» за 1913-1915 гг., 
можно с уверенностью конста-
тировать, татарское население 
активно выражало свое мне-
ние по поводу состояния дел в 
области образования, особенно 
в жизнедеятельности духовен-
ства. Отклики к проблемным 
статьям приводили и к по-
лемике на страницах газеты. 
Новые заметки, так или ина-
че, дополняли прозвучавшую 
в ранее увидевшей свет статье 
идею. Далее хотелось бы пред-
ставить эти исторические при-
зывы и ответы исходя из тек-
стов публикаций.

На какие моменты струк-
туры и содержания текстов 
хотелось бы особо обратить 
внимание? Можно выделить 
отдельные компоненты тек-
стов, присутствующие в пу-
бликациях, благодаря кото-
рым авторы высказываются 
по волнующим их темам. На-
пример, как и принято вообще 
письменному и, в частности, 
публицистическому жанру, 
наибольшее место в газете за-
нимает изложение какого либо 
события, факта из биографии, 
из историко-культурной, обще-
ственно-политической жизни 
татарского духовенства и дру-
гих народов региона, страны, 
мира. Есть публикации, в кото-
рых подтверждение по поводу 
той или иной позиции, факта 

осуществляется со ссылкой на 
отдельную или серию публи-
каций в других татарских или 
иноязычных изданиях. Таким 
образом, авторы публикаций 
ставят проблемы, прослежива-
ют особенности их развертыва-
ния среди татар и других на-
родов в различных российских 
регионах. Кроме этого, морфо-
логия публикаций представля-
ет интерес еще тем, что тексты 
содержат в себе сравнения, в 
них оцениваются различные 
ситуации, выдвигаются про-
гнозы по тем или иным от-
дельным аспектам рассматри-
ваемой темы, определяются ее 
характерные признаки.

Сравнения порой предлага-
ются механические, без учета 
конкретной ситуации. Мно-
гие вопросы предстают в фор-
ме сопоставления «нашего» с 
«другими». Допустим, отдель-
ные раздумья по поводу жиз-
ни нации разворачиваются 
как бы в форме догадок, пред-
чувствий, необоснованных 
воззрений, далее появляется 
ссылка на то, что у такого-то 
заграничного народа именно 
так, как он здесь смутно обри-
совал, пытался представить; 
дальнейшее изложение завер-
шается соображениями о том, 
почему бы и нам у них этому 
не поучиться, перенять их по-
ложительный опыт.

Почти что неизменной ча-
стью публикаций является то, 
где говорится, Россия – это 
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наше государство, татары – 
способный народ, и что у нас 
в этом государстве все будет 
хорошо. Но на деле оказыва-
ется не совсем так или совсем 
не так.

В отдельных статьях встре-
чаются такие пассажи и не-
ожиданные обороты, которые 
просто можно было бы оста-
вить безо всякого внимания, и 
тем более не выделять их та-
ким образом, как далее я по-
пытаюсь сделать. Это такие 
отступления, когда авторы 
пытаются привнести свои со-
ображения и доводы по поводу 
начала «упадка культурного 
развития в исламском мире», 
при этом нагромождая свой 
текст многословными «упро-
щениями» проблемы. Но при-
ходишь к выводу, что если в 
мусульманском мире на опре-
деленном этапе его истори-
ческого развития наметился 
упадок, который далее только 
углублялся, и это историче-
ское явление в газетных ста-
тьях так или иначе затраги-
вается, причем затрагивается 
очень неумело, во всяком слу-
чае, меняется первоначальная 
ясность изложения, теряется 
или почти теряется начальная 
фабула письма или из-за недо-
статочной осведомленности по 
предмету изложения, или из-
за нежелания признаться во 
всеуслышанье в кое-каких ве-
щах по теме. Именно такие те-
матико-структурные элементы 

в публикациях встречаются. 
В то же время следует сказать, 
что есть публикации, авторы 
которых, констатируя смеще-
ние оси мирового общественно-
го прогресса с мусульманского 
мира к европейскому понима-
нию и разрешению проблем, 
называют конкретные причи-
ны упадка в исламском мире. 
Это – взятничество; исламский 
мир перенял и развил лишь 
отдельные положения фикха; 
служебные функции казыя 
утеряли первоначальную чи-
стоту. Подобного рода пробле-
мы находят освещение в пу-
бликациях газеты «Тормыш».

Следует подчеркнуть, что в 
публикациях указанного изда-
ния присутствует стремление 
обосновать собственное виде-
ние по поводу будущего татар-
ского духовенства. Возможно 
это не всегда рациональное 
обоснование, но это безуслов-
но подготовка почвы для наи-
лучшено решения проблемы. 
Может быть и процесса взы-
скательной аргументации не 
получается, однако в этот же 
процесс дискурса на страницах 
печати включаются те, кто в 
нем пока не участвовал, проис-
ходит постепенное приобщение 
населения к культуре обще-
ния, способствующее формиро-
ванию нового социума. Может 
быть, публикации не представ-
ляют собой конечный резуль-
тат, но живую деятельность 
они собой точно представляют.



Минбар. Исламские исследования2013, Т. 6, № 2

186

Минбар. Исламские исследования2013, Т. 6, № 2

186

Литература:
1.	 Малашенко А. Два несхожих ренессанса: Материалы все-

россйиского круглого стола: Нужна ли реформа исламу? – Ка-
зань, 2005.

2.	 Мухаметщин Р.М. Ислам в общественной дизни татар и 
Татарстана в XX веке. – Казань, 2005.

3.	 Тормыш. – 1913. №6
4.	 Тормыш. – 1914. – №113,117, 120, 124,129, 139,143.
5.	 Тормыш. – 1914. – №160.



187

ИСЛАМ И КУЛЬТУРА МУСУЛЬМАНСКИХ НАРОДОВ

187

Гильмутдинов Д.Р. (ЦИИ АН РТ, Казань)

ФОРМЫ САМООРГАНИЗАЦИИ 
ТАТАРСКОЙ БОГОСЛОВСКОЙ 

УЧЕНОСТИ: МЕЖДУ 
ПСИХОЭВОЛЮЦИЕЙ И 
«ЛЕГЕНДИВНОСТЬЮ»

Аннотация: В статье рассматривается эволюция элементов 
самоорганизации, образа единства, идентичности мусульман 
внутренней России со времени принятия ислама на официаль-
ном уровне в X веке. Что можно сказать о форме ислама в 
регионе, помимо индивидуальной позиции видных богословов 
в период «джадидизма»? Исторические источники повествуют 
о взаимном разграничении служебных обязанностей светской 
и духовной власти, отношениях к зарубежным мусульманам, 
«климате» внутри локальной «уммы» и т.д.

Ключевые слова: образ ислама, легендивность, психоэволю-
ция духовенства, исламская картина мира, международные 
связи ислама, развитие исламской сферы.

Forms of self-organization of theological scholarship: between 
psychoevolution and «legendivity»

Abstract: The article observes the evolution of self-organization, 
images of unity, identity of muslims in inner Russia from the 
time of official acceptance of Islam in X century. What can we 
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say about the regional form 
of islam other than individual 
position of famous religious 
scholars of ‘jadidism’? 
Historical sources tell us about 
the mutual demarcation of 
official duties between civil 
and religious powers, relations 
towards foreign muslim 
societies, ‘climate’ inside the 
local ‘ummah’ and so on.

Key words: image of islam, 
legendivity, psychoevolution of 
clergy, picture of the world by 
islam, international relations 
of islam, progress of Islamic 
sphere.

Особенностью российского 
ислама является отрыв бого-
словов от чиновничьей ис-
ламской верхушки в рамках 
ОМДС. Институционализация 
духовного сословия состоя-
лась, однако анализ «време-
ни», соответствия законов ша-
риату и т.д. не проводился.

Психоэволюция – это изме-
нение со временем. Легендив-
ность – это «коллекционирова-
ние», мониторинг «времени» 
для формирования собствен-
ной традиции (то есть выяс-
нение того, «что можно (или 
возможно), а что нельзя»). 
Для мусульман, традиционно 
проживающих в центре Рос-
сии, особенно в Среднем По-
волжье, «адекватность» вре-
мени и попытка сформировать 
некую модель поведения на 
долгую перспективу, а воз-

можно вообще – вечную, тра-
диционную была и является 
особенно актуальной.

Мы попытались проанали-
зировать оба феномена на от-
дельных конференциях.1

Сословие «улемов» похо-
же на сословие историков. 
Оба вынуждены иметь тесную 
связь с политикой, связаны с 
интерпретацией источников. 
В России, среди российских 
мусульман очень часто бого-
словы и были еще и истори-
ками (в период средневековья 
такая картина характерна в 
том числе для всех христиан-
ских народов). Слова «тарих» 
в значении «история» не было 
у арабов времени пророче-
ской миссии. Даже сейчас его 
основное значение – «дата»! 
По мнению одного из авторов 
журнала «Шура» арабы за-
имствовали это слово у пер-
сов – «тарих» является каль-
кой с персидского «рузмох». 
Арабские рукописи, действи-
тельно, как будто застыли во 
времени. Священный Коран, 
труды средневековых ученых 
сегодня как нельзя актуальны 
(и всегда будут актуальны!). 

1	  Психоэволюция была проана-
лизирована на основании т.н. движения 
«муджахедов» на Кавказе на V Сама-
товских чтениях в докладе «Российская 
Федерация и психоэволюция  движения 
«муджахедов»». Понятие «легендив-
ность» нами было раскрыто на Междуна-
родной конференции «Ислам в России: 
культурные тенденции и современные 
вызовы» в 2013 г. в докладе «Формула 
исламской традиционности: проверка на 
«легендивность»». 
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Эти средневековые ученые как 
будто всегда жили, и будут 
жить среди нас. Обездвижен-
ность («дин камил») – один 
из признаков ислама, признак 
его нефальсифицируемости! 
Отчасти эти же свойства есть и 
у других народов. Но в какой 
степени? Возможно, лишь ка-
толическая версия христиан-
ства и тексты иудаизма имеют 
подобные свойства. Однако в 
России доминирующей была 
демонстративно иная культу-
ра. Таким образом «легендив-
ность», попытка «остановить 
время» для мусульман Повол-
жья – это желание стать (или 
остаться) мировым исламским 
центром.

Попробуем проанализиро-
вать изменение формы само-
организации (самовыраже-
ния) духовенства татарского 
народа и его предков со вре-
мени официального приня-
тия ислама в 922 г. до наших 
дней… В путешествии Ахмеда 
ибн Фадлана на Волгу при-
сутствует диалог между ним и 
царем [булгар Алмасом]. Царь 
ведет довольно изощренный 
богословский спор1 об отсут-
ствии критичности (запретно-
сти) «удвоения икамы в аза-
не» и «совмещения ночной и 
вечерней молитв» [5, с. 70]. 
Булгарский правитель был до-
статочно наслышан об исла-

1	  Некоторые авторы говорят, что 
этот диспут является показателем более 
раннего срока принятия (распростране-
ния) ислама среди волжских булгар. 

ме и о роле обычной логики 
в нем! Интересно, что кадий 
Волжской Булгарии Якуб ибн 
Нугман написал утраченную 
«Историю Болгара» («Тарих 
булгар»), по которой извест-
ный арабский путешественник 
Абу Хамид аль-Гарнати узнал 
о прошлой зависимости госу-
дарства от хазар [1, с. 219]. 
Таким образом, кадий – исто-
рик, а правитель – не первый 
в своем роду (в «Путешествии» 
Ибн Фадлана он называет сво-
его отца Абдуллой) мусульма-
нин, имеющий склонность к 
профессиональному богосло-
вию.

Сайфутдинова Э. делит все 
произведения, написанные в 
Золотой Орде на художествен-
ные (то есть рационалистиче-
ские, посвященные отдельным 
ханам), такие как «Хосров и 
Ширин», «Мухаббатнамэ» и 
суфийские, религиозно-мисти-
ческие («Нахдж аль-фарадис») 
(«Путь в рай») [6, с. 402]. 
Не было (а может и не могло 
было быть рациональных бо-
гословских трактатов. Архе-
олог Г.А. Федоров-Давыдов в 
статье «Религия и верования 
в Золотой Орде» упоминает, 
помимо имени члена суфий-
ского ордена Кубравия, авто-
ра «Нахдж аль-фарадис», пре-
подавателя фикха в медресе 
Болгара и Сарая Махмуда ибн 
Фаттаха ас-Сараи, хадисоведа 
Шихаб ад-Дина ас-Сараи (оба 
учились или преподавали в 
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Каире), известного богослова и 
историка, автора «Рисаля ан-
насрия»Абу’л-Фиджаха Мух-
тара ибн Махмуда ал-Казвини 
ал-Ханафи (аз-Захиди), вы-
ходце из Кавказа Махди ад-
дине Бардаи, правоведе из Бу-
хары Йез ад-Дине [7]. Из этого 
перечня можно сделать вывод, 
что все улемы Золотой Орды 
были так или иначе пришлы-
ми, «легионерами». Сколько-
нибудь важных богословских 
произведений местные бого-
словы не оставили. В период 
Золотой Орды «богословы-
историки» и локальная «пра-
вящая верхушка» целиком 
были резко понижены в стату-
се и влиянии.

Переходим к Казанскому 
ханству По мнению Ш. Аби-
лова, приводимому Р. Амир-
хановым, произведение хан-
ского периода анонимного 
автора «Насихат ас-салихин» 
проникнуто рационализмом, 
свойственным одному из пер-
вых классических тюркских 
произведений «Кутадгу би-
лиг». Оно противопоставля-
ется популярным в то время 
поэмам «Кисекбаш», «Бада-
вам», которые «были предна-
значены преимущественно 
для пропаганды религиозной 
идеологии» [2, с. 36-37]. Гла-
вой духовенства Казанского 
ханства был сеид. Известный 
историк Г. Ахмаров пишет: 
«Казанское духовенство было 
очень уважаемым. Его глава 

«сеид» назначался из числа 
потомков Пророка Мухам-
меда. Сеид ведал духовны-
ми делами не советуясь с ха-
ном. Он влиял и на политику. 
В любом дипломатическом до-
кументе сначала всегда стави-
лось имя сеида. Когда он на-
ходился верхом на коне хан 
подходил к нему и из уваже-
ния целовал руку» [3, с. 34-
35]. На наш взгляд ситуация 
довольно похожа на положе-
ние дел в Средней Азии, одна-
ко без сакрального шарма «се-
идов». К сожалению, история 
духовного сословия Казан-
ского ханства практически не 
сохранилась. Единственный 
сеид, имя и произведения ко-
торого известны, это выходец 
из Крымского ханства, неко-
торое время живший в Астра-
ханском ханстве, Кул Шариф. 
Он написал суфийскую поэму 
«Сказание о Хобби-Ходже» и 
памфлет о победе над войска-
ми Ивана Грозного в 1550 г. 
«Зафернаме-и вилаяте Казан», 
которое отправил турецкому 
султану, где она и была найде-
на. И. Мустакимов считает по-
следнее произведение «самым 
ранним историческим нарра-
тивом, созданным в Повол-
жье» [4, с. 51]. По-видимому, 
это в том числе первое извест-
ное произведение, имеющее 
и некую богословскую форму 
(насыщено цитатами из Кора-
на) и политическую (актуаль-
ную) направленность.
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Известно, что в Казанском 
ханстве, за 100 лет его суще-
ствования и около 200 лет су-
ществования Золотой Орды, 
так и не сложилась (точнее 
не восстановилась) система 
местных элит (как светской, 
так и духовной). По мнению 
историка Г. Ахмарова, Казан-
ское ханство больше похоже 
на Волжскую Болгарию, чем 
на Золотую Орду. Речь идет о 
границах (территории) и оли-
гархическом (более демокра-
тическом) устройстве. Однако, 
как мы видели, власть князя 
в «болгарский период» была 
сильна как в плане знаний, так 
и в плане власти. Принятие 
ислама усилило власть князя, 
объединило народ. С течением 
времени верховная власть (по 
крайней мере региональная) 
деградировала. Феодалы Ка-
занского ханства были силь-
ны только на фоне ослаблен-
ной должности хана. Введение 
системы «сеидов» – признак 
включенности в мусульман-
скую ойкумену. Известно, что 
начиная с хана Ахмада, ханы 
мелких орд и ханств стреми-
лись «завести дружбу» с сул-
танами Османской империи. 
Это также свидетельствует о 
слабости и неустойчивости их 
положения к к. XV-XVI вв.

Итак, мы можем конста-
тировать, что еще со време-
ни официального принятия 
ислама местные мусульма-
не пытались найти свое ме-

сто в мусульманском мире и 
среди соседей. Эти процессы 
шли параллельно. По мнению 
Джеральда Мако ислам был 
принят из-за торговых интере-
сов в Средней Азии (державы 
Саманидов). С превращением 
в локального доминиона, став 
главным носителем «ислам-
ского фактора», ислам был 
превращен в идеологию и ору-
жие финансовых кругов [1]. 
Торговля и промышленность 
продолжали оставаться глав-
ными «спонсорами» ислама 
в регионе. Возможно, именно 
возвышение сеидов стало сим-
волом «открытости» Казан-
ского ханства, а значит, меша-
ло созданию сильной местной 
элиты. Влиятельность, или 
даже харизма, «сеидов» дей-
стовала на власть хана, осла-
бляла ее. Поэтому некоторые 
сеиды были казнены ханами. 
Однако, это еще более деста-
билизировало внутриполити-
ческую ситуацию. Уровень 
исламских знаний, особенно 
у народа, был очень низок. 
Об этом говорит популярность 
суфийских поэм, а также ре-
лигиозных напевов наподобие 
«Бадавам». В дальнейшем, с 
завоеванием, эта суфийская 
направленность еще более 
усилилась. По мнению Абду-
рашида Ибрагимова (казан-
ская газета «Баянульхак»), 
эти религиозные поэмы сыгра-
ли важную роль в самосохра-
нении народа. Однако к н. XX 
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в. существование только этих 
образцов народного творчества 
стало явно недоставать в ис-
ламском образовании.

Первые два столетия после 
завоевания стали временем 
создания (или приспособле-
ния) к новым условиям. Му-
сульмане внутренней России 
были лишены политической 
власти. Создание религиозной 
оппозиции и участие в бунтах 
не восстановило независимость 
и чувство включенности в 
окружающую жизнь. Другого 
варианта, кроме как принятие 
для себя новой роли религи-
озно-национального меньшин-
ства, не существовало. При-
знание реальности ускорили 
религиозные реформы Екате-
рины II. К концу XIX в. на-
ступил перелом в отношении 
к государству.

В российской империи му-
сульманские духовные лица 
были связаны с некоторыми го-
сударственными функциями. 
Власть впервые за более чем 
двухсотлетний период после 
присоединения Казани, обе-
спечила сословию мусульман-
ского духовенства некоторую 
социальную функцию, вклю-
ченность в жизнедеятельность 
«социального организма». 
Рекрутирование духовенства 
оказалось более действенным 
в плане освоения «нетронутой 
гражданственной сферы» му-
сульман, по сравнению с со-
словием «служилых татар», 

функционировавшего в каче-
стве ключевого медиатора пол-
тора столетия. Ислам вновь 
стал «открываться», однако 
Российская империя стала соз-
давать свой евразийский «ис-
ламский проект». Имперский 
контекст не мешал мусульма-
нам развиваться в собственном 
формате. В булгарский период 
«индикатором» религиозной 
«включенности» и «открыто-
сти» являлся царь (ильтабар) 
и торговцы, в ордынское время 
те же самые хан и караваны, 
в Казанском ханстве – «сеид» 
(возможно, чисто тюрко-татар-
ская форма религиозной со-
лидарности), а с началом рос-
сийского периода – ученые. 
Лишение политического сюзе-
ренитета привело к формиро-
ванию «легенд» о замкнутости 
мусульманской общины. Если 
в период независимых госу-
дарств декларативно объяв-
лялась лояльность мировому 
суннитскому центру (центру 
халифатов), то в дальнейшем, 
с этницизацией халифата в Ос-
манской империи и лишения 
собственной государственно-
сти, ученые получили возмож-
ность составлять собственную 
объективную картину ислам-
ского мира и его истории.

В к. XIX – н. XX вв. создают-
ся известные биографические 
энциклопедии Ш. Марджани, 
М. Рамзи и Р. Фахретдина. 
Они являются «апофеозом» 
легендивности, энциклопе-
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дией ханафитского ислама и 
локальной религиозной тра-
диции. Эти ученые вывели 
формулу «традиционности» в 
виде тысячелетнего сохране-
ния и улучшения традиции 
«без отрыва» от мусульман-
ских центров. Удаленность от 
этих центров подчеркивалась 
еще Ибн Фадланом. Одна-

ко к нашему времени регион 
Среднего Поволжья является 
скорее близким, нежели даль-
ним от Ближнего Востока ре-
гионом мусульманского мира. 
Поэтому сохранение «живо-
сти» традиции является крае-
угольным камнем собственной 
коллективной идентичности.
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РОЛЬ ЧЕЛОВЕЧЕСКОГО 
КАПИТАЛА В РАЗВИТИИ 
ИСЛАМСКИХ ФИНАНСОВ

Аннотация: В статье раскрывается расширенный подход к 
анализу человеческого капитала, учитывающий роль человече-
ского капитала в накоплении как производительного, так и по-
требительного потенциала индивида. Рассматриваются пробле-
мы повышения финансовой грамотности населения, обучения 
основам финансовых услуг на принципах ислама.

Ключевые слова: человеческий капитал, человеческий по-
тенциал, исламские финансы, финансовая грамотность,  потре-
бители.

The role of human capital in the development of Islamic finance

Abstract: The article reveals an expanded approach to the 
analysis of human capital, taking into account the role of human 
capital in the accumulation of both productive and consuming 
capacity of the individual. The problems of increasing financial 
literacy, learning the basics of financial services on the principles 
of Islam are discussed.

Key words: human capital, human capital, Islamic Finance, 
financial literacy, consumers.

Большинство отечественных исследователей человеческого 
капитала трактуют данное понятие как совокупность состав-
ных компонентов: образования, здоровья, мобильности, инфор-
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мации. Исходя из выделяемых 
компонентов, классифициру-
ют инвестиции в человеческий 
капитал (по объектам вложе-
ний).

На наш взгляд, определяю-
щим критерием для анализа 
структуры человеческого ка-
питала является совокупность 
способностей человека, их 
разделение по видам, основан-
ное на том положении, что со-
временный человек обладает 
рядом многообразных способ-
ностей, которые могут исполь-
зоваться в целях производства 
и/или потребления.

При изучении феномена 
человеческого капитала нель-
зя игнорировать важнейший 
современный компонент его 
развития – потенциал способ-
ностей индивида как потре-
бителя. Можно сказать, что в 
развитии человеческого капи-
тала органично переплетаются 
накопление производительно-
го и потребительного потенци-
ала индивида.

По вопросу соотношения 
понятий «потенциал» и «ка-
питал» необходимо отметить, 
что любой вид капитала (будь 
то физический или человече-
ский) становится таковым по 
мере включения в процесс об-
щественного воспроизводства. 
Первоосновой существования, 
функционирования и воспро-
изводства капитала является 
соответствующий ему потен-
циал. Другими словами, чело-

веческий потенциал в процессе 
реализации проявляется как 
человеческий капитал. Важно 
увеличивать (сохранять и пре-
умножать) человеческий по-
тенциал, но еще более важно 
увеличивать (расширять) воз-
можности его реализации.

Взаимосвязь человеческого 
потенциала и человеческого ка-
питала можно показать графи-
чески, соотнося и совмещая их 
измерения: «ширину» и «дли-
ну» человеческого потенциа-
ла и человеческого капитала, 
«время полезной деятельности» 
как характеристику человече-
ского капитала [2, с. 55]. Ши-
рина показывает, прежде всего, 
уровень образования, а также 
накопленный опыт всевозмож-
ных видов полезной деятельно-
сти. Длина человеческого капи-
тала отражает запас здоровья, 
во многом определяющий про-
должительность и интенсив-
ность его функционирования.

По своей сути человече-
ский капитал есть часть не-
материальных активов (ресур-
сов) индивида, находящихся 
в его собственности. Индивид 
может быть собственником 
как материальных, так и не-
материальных ресурсов, быть 
заинтересованным в увели-
чении как тех, так и других. 
При этом нематериальные 
активы индивида помимо че-
ловеческого капитала могут 
включать интеллектуальную 
собственность, представляю-
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щую собой права на резуль-
таты интеллектуальной дея-
тельности (собственной либо 
сторонних лиц).

Касательно роли челове-
ческого капитала в развитии 
исламских финансов, следу-
ет заметить, что данная роль 
заключается в обеспечении 
знаниями, компетенциями не 
только специалистов, стоя-
щих на стороне предложения 
финансовых услуг на принци-
пах ислама, но и потребителей 
данных услуг, находящихся 
на стороне спроса.

Как отмечает в своем докла-
де Председатель Националь-
ного Банка Республики Казах-
стан Келимбетов К.Н. [3], для 
развития исламских финансов 
ключевыми следует признать 
три направления, которые не-
обходимо совершенствовать и 
улучшать:

1)	 человеческий капитал;
2)	 совершенствование за-

конодательства и создание ин-
фраструктуры исламских фи-
нансовых услуг;

3)	 маркетинг и привлече-
ние участников рынка ислам-
ского финансирования.

Определяющая роль челове-
ческого капитала для развития 
исламских финансов осознана 
не только в среде ученых, но 
и политиков. Важность этого 
капитала рассматривается как 
с точки зрения подготовки 
специалистов международного 
уровня по вопросам исламских 

финансов, так и в аспекте об-
учения населения основам ис-
ламского финансирования.

По нашему мнению, лик-
видация финансовой безгра-
мотности, обучение населения 
основам исламского финанси-
рования являются в некотором 
отношении более важными, 
чем подготовка специалистов-
сотрудников соответствующих 
финансовых компаний. Физи-
ческим лицам можно предла-
гать множество финансовых 
услуг на принципах ислама, но 
они останутся без особого вни-
мания со стороны населения, 
если перед этим не будет про-
ведена кропотливая и очень 
важная работа по повышению 
финансовой грамотности.

Финансовая грамотность 
может быть определена как со-
вокупность знаний о финансо-
вых рынках, особенностях их 
функционирования и регули-
рования, профессиональных 
участниках и предлагаемых 
ими финансовых инструмен-
тах, продуктах и услугах, уме-
ние их использовать с полным 
осознанием последствий своих 
действий и готовностью при-
нять на себя ответственность 
за принимаемые решения. 
Другими словами, финансовая 
грамотность есть достаточный 
уровень знаний и навыков в 
области финансов, который 
позволяет верно оценивать си-
туацию на рынке и принимать 
взвешенные решения.
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В случае с исламскими фи-
нансами, финансовая грамот-
ность дает возможность пони-
мать, как устроена финансовая 
сторона жизни мусульман, в 
чем ее особенности в сравне-
нии с жизнью по «традицион-
ной» финансовой модели.

Финансовая грамотность 
также необходима для получе-
ния знаний об основах «личной 
экономики», чтобы избежать 
многих ошибок и финансовых 
потерь, но при этом увидеть и но-
вые возможности. Однако про-
сто знаний об основах финансо-
вой грамотности недостаточно. 
Для реализации полученных 
знаний на практике требуется 
соответствующее финансовое 
поведение, как деятельность по 
мобилизации и использованию 
денежных ресурсов. Финансо-
вое поведение человека по сути 
является частью потребитель-
ского поведения, поскольку на 
рынке финансовых услуг инди-
вид всегда выступает в качестве 
клиента-потребителя.

На наш взгляд, с теоретиче-
ской точки зрения потребности 
индивида формируют целевые 
установки для их удовлетво-
рения. Это есть первый этап, 
когда потребности актуали-
зируются. Далее (осознанно, 
либо неосознанно) осуществля-
ется поиск возможных путей 
(способов) удовлетворения ак-
туальной потребности. Затем 
следует этап удовлетворения 
потребности, на котором мож-

но наблюдать прирост «потре-
бительского знания» в виде 
способностей, формирующих 
человека-потребителя, компе-
тентного в определенных видах 
потребительной деятельности. 
Эти способности индивид мо-
жет совершенствовать как «на 
практике» (в процессе потре-
бительной деятельности), так 
и «в теории» (обучаясь этому в 
процессе образовательной дея-
тельности и самообразования).

Вопросы развития человека 
как финансово грамотной лично-
сти, как потребителя имеют, по 
нашему мнению, четкую взаимос-
вязь с проблемами развития чело-
веческого капитала, сохранения 
нравственного капитала. По боль-
шому счету от того, насколько 
развиты рациональные мораль-
но-этические потребности и по-
требительные способности челове-
ка, во многом зависит его вклад 
в формирование общественной 
морали, потенциала нравствен-
ности. В современной экономике 
важная роль отводится социаль-
ной ответственности граждан за 
результаты экономического раз-
вития. Формирование подобной 
ответственности в обществе как 
накопление нравственного капи-
тала есть проблема долгосрочного 
характера, «кропотливой работы» 
всего социума на протяжении де-
сятилетий. В эту работу красной 
нитью вплетено функционирова-
ние образования.

Отметим, что в решении 
проблем финансовой грамот-
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ности особое место занимает 
молодежный контингент, как 
своеобразная социально-демо-
графическая группа населе-
ния. В Институте экономики, 
финансов и бизнеса Башкир-
ского государственного уни-
верситета, как и в ряде других 
крупных вузов страны, были 

успешно проведены занятия со 
студентами в рамках проекта 
«Финансовая грамотность для 
студентов», который был ре-
ализован совместно с Россий-
ской экономической школой и 
Центром экономических и фи-
нансовых исследований и раз-
работок [1].
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Аннотация: В статье раскрываются вопросы внедрения ин-

новационных технологий  в образовании и важность изучения 
проблем инновационных подходов в системе образования.
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Innovative technologies for the teaching of religious subjects

Abstract: The article describes the implementation of innovative 
technologies in education, the importance of studies of innovative 
approaches in the education system.

Key words: innovation, innovative methods, IT, distant 
education.

Сегодня внедрение в учебный процесс современных иннова-
ционных технологий является одной из главных задач препо-
давателя вуза.

Инновации (англ. Innovation – нововведение) – внедрение но-
вых форм, способов и умений в сфере обучения, образования 
и науки. Понятие «инновация» впервые появилось в научных 
исследованиях культурологов в ХХ веке и означало введение 
элементов одной культуры в другую. В сфере образования ин-
новационные процессы рассматриваются как «внесение нового, 
изменение, совершенствование, улучшение существующего» [1].
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Инновационная образова-
тельная технология – образо-
вательная технология, бази-
рующаяся на использовании 
инновационных методов обра-
зования, которые открывают 
студентам доступ к нетрадици-
онным источникам информа-
ции, позволяют повысить эф-
фективность самостоятельной 
работы, дают новые возмож-
ности для творчества, обрете-
ния и закрепления различных 
профессиональных навыков, 
позволяют реализовать прин-
ципиально новые формы и ме-
тоды обучения с применением 
средств концептуального из-
ложения изучаемого материа-
ла и различного типа модели-
рования явлений и процессов.

Инновационные методы в 
высшем профессиональном об-
разовании – это методы, кото-
рые основаны на использова-
нии современных достижений 
науки, информационных тех-
нологий в образовании, целью 
которых является повышение 
качества подготовки студентов 
путем развития самостоятель-
ности и творческих способно-
стей студентов.

Новые технологии по-
новому влияют как на препо-
давателей, так и на студентов. 
Современный педагог должен 
обладать способностью к вну-
тренней мобилизации соб-
ственных ресурсов для адап-
тации в изменяющейся среде, 
наращиванию собственного ре-

сурса для решения новых за-
дач, необходимого изменения 
окружающей среды, овладе-
ния новыми педагогическими 
технологиями. Инновацион-
ность должна стать одним из 
ведущих принципов совре-
менного профессионального 
образования, основанного на 
классических принципах фун-
даментальности, научности, 
систематичности, професси-
онально-предметной направ-
ленности.

Введение инноваций обяза-
тельно и в системе мусульман-
ского образования. Система 
мусульманского образования, 
к сожалению, уступает за-
падноевропейской системе по 
использованию новых инно-
вационных образовательных 
технологий.

Распространение и вне-
дрение в организацию обра-
зовательного процесса рели-
гиозного учебного заведения 
современных технологий, 
моделей, приемов позволяют 
повысить эффективность и 
качество религиозного образо-
вания. Поэтому новые техно-
логии должны быть примене-
ны в системе мусульманского 
образования.

Необходимым условием эф-
фективного внедрения иннова-
ционного процесса в систему 
исламского образования яв-
ляется решение определенных 
задач: с одной стороны – при-
способление исламского рели-
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гиозного образования к совре-
менным условиям развития 
и потребностям российского 
общества, а с другой – сохра-
нение традиционных духов-
ных ценностей. Должно быть 
сочетание новых технологий 
и классических методов обу-
чения. Это очень важно как с 
точки эмоционального воспри-
ятия веры, так и с точки зре-
ния получения знаний. Таким 
образом, организаторы ислам-
ского образовательного про-
цесса и преподаватели должны 
обладать особым профессиона-
лизмом и компетентностью.

Одним из эффективных пу-
тей решения таких задач яв-
ляется научный анализ нако-
пленного за последние годы 
практического опыта, важны 
изучение традиций, а также 
учет новейших достижений в 
отечественной педагогике.

Одним из инновационных 
процессов в истории развития 
исламского образования явля-
ются результаты деятельности 
джадидистов. Термин «джа-
дид» в переводе с арабского 
означает «новый». Основной 
целевой установкой джадидиз-
ма было повышение качества 
конфессионального образова-
ния и адаптация его к совре-
менным условиям развития 
российского общества конца 
XIX – начала XX вв, а также 
следование достижениям евро-
пейской культуры. В джади-
дистской новометодной систе-

ме образования была введена 
звуковая (фонетическая) ме-
тодика обучения, создавались 
улучшенные учебники, разра-
батывались программы и ме-
тодика нескольких светских 
предметов с использованием 
достижений российской и ми-
ровой педагогики. Педагогиче-
ские идеи и взгляды Я. А. Ко-
менского, И. Г. Песталлоци, 
К. Д. Ушинского, П. Ф. Лес-
гафта и других известных уче-
ных-педагогов применялись и 
развивались применительно к 
исламской педагогике [2].

Рассматривая джадидизм 
как исторический феномен, 
направленный на возрождение 
и модернизацию научно-обра-
зовательного потенциала ис-
лама, можно отметить, что на 
данном этапе развития ислам-
ского образования постепенно 
стала формироваться новая, 
инновационная и эффектив-
ная система образования му-
сульман. Данная система со-
ответствовала духу времени 
и удовлетворяла потребности 
соответствующих слоев обще-
ства.

В настоящее время в обра-
зовании развиваются такие 
модели инновационных техно-
логий как:

1 – инновационные образо-
вательные технологии реали-
зуемые в традиционной форме;

2 – инновационные образо-
вательные технологии реали-
зуемые в дистанционной фор-
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ме;
3 – инновационные образо-

вательные технологии в систе-
ме сетевого (Интернет) обуче-
ния.

В университетах модернизи-
ровано компьютерное, сетевое 
оборудование. Также препо-
даватели могут пройти курсы 
повышения квалификации 
в области применения инно-
вационных образовательных 
технологий. На базе центров 
компетенций предусмотрено 
введение инновационных ме-
тодов обучения: проектных, 
исследовательских, проблем-
ных, кейс-стади.

В 2013 году «Духовным 
управлением мусульман РТ на 
базе издательского дома «Ху-
зур» было открыто онлайн-ме-
дресе «Bayt al-Hikma» и соз-
дана уникальная электронная 
библиотека «Darul-Kutub», 
которые сегодня в интернете 
пользуются широкой попу-
лярностью. Интернет медресе 
«Bayt al-Hikma» является ме-
дийным порталом исламско-
го образования. Здесь, любой 
пользователь сможет найти 
для себя уроки и лекции по 
различным исламским дисци-

плинам.
Электронная библиотека 

«Darul-Kutub» является уни-
кальным проектом, где на 
сегодняшний день общее ко-
личество размещенных книг 
достигает 406 наименований. 
Многие из них многотомные 
издания. Основной целью соз-
дания электронной библиоте-
ки является предоставление 
всем желающим через Интер-
нет энциклопедической ин-
формации о религии ислам, с 
возможностью ознакомления 
с полными текстами наиболее 
значительных работ татарских 
ученых и богословов.

Таким образом, в систему 
образования обязательно не-
обходимо вводить инновации, 
для того, чтобы не отстать от 
мирового уровня. Применяя 
инновационные технологии в 
обучении, педагог делает про-
цесс более полным, интерес-
ным, насыщенным. Важным 
направлением в работе орга-
нов управления образовани-
ем становится анализ и оцен-
ка вводимых педагогических 
инноваций, создание условий 
для их успешной разработки 
и применения.
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РИЗАЕТДИН ФАХРЕТДИН 
И ЗАЙНУЛЛА РАСУЛЕВ: К 
ПРОБЛЕМЕ ОСМЫСЛЕНИЯ 

СУФИЗМА
Аннотация: В статье рассматривается отношение Р. Фахрет-

дина к религиозно-философскому течению «суфизм» и к неко-
торым его представителям в Волго-Уральском регионе.

Ключевые слова: Р. Фахретдин, суфизм, З. Расулев, джади-
дизм.

Rizaetdin Fakhretdin and Zaynulla Rasulev: the problem of 
thought sufism

Abstract: The article considers the relation R. Fakhretdin 
to religious-philosophical current «Sufism» and some of its 
representatives in the Volga-Urals region.

Key words: R. Fakhretdin, Sufism, Z. Rasulev, Jadidism.

На фоне исследований по возрождению и изучению богослов-
ского наследия мусульманских религиозных деятелей Волго-
Уральского региона возрастает интерес к богословским трудам 
Ризаетдина Фахретдина и его воззрениям, которые отличаются 
свойственной только ему уникальностью. Труды Р. Фахретди-
на, яркой фигуры реформаторского движения XIX – нач. XX 
вв., являются достоянием национальной истории, духовной 
культуры народов Поволжья и Приуралья.
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При изучении творчества и 
взглядов Р. Фахретдина вызы-
вает интерес его отношение к 
личности Зайнуллы Расулева 
и к суфизму в целом. Обе лич-
ности жили и творили, прак-
тически, в одно время, и их 
судьбы, можно сказать, тесно 
переплетены между собой.

Стоит отметить, что су-
физм выступал практически 
единственной формой быто-
вания ислама среди народов 
Волго-Уральского региона и 
во многих уголках мусуль-
манского Востока. З. Расулев 
являлся шейхом тариката 
Накшбандийа, ветви «хали-
дийа». Из истории видно, что 
ветви «муджаддидийа» и «ха-
лидийа» были самыми рас-
пространенными в Волго-
Уральском регионе России 
в XVIII – XX вв. Многие ис-
следователи причисляют За-
йнуллу ишана к джадидам. 
В первые годы в программе 
обучения медресе преобладали 
традиционные богословские 
дисциплины: логика и калам. 
Зайнулла Расулев был против-
ником схоластики, поэтому 
преподавание в «Расулийа» 
концентрировалось на изуче-
нии Корана и хадисов по бо-
гословским трудам Г. Курсави 
и Ш. Марджани. С 1893 года 
З. Расулев начал реформиро-
вать свою школу по джадид-
скому образцу: ввел звуковой 
метод обучения, классно-уроч-
ную систему, изучение свет-

ских дисциплин. В 1895 г. 
послал двух педагогов для 
личного обучения у И. Га-
спринского. Медресе «Расу-
лийа» превратилась в джадид-
ское медресе, а также в один 
из центров тариката Накшбан-
дийа, особенно для мусуль-
ман Оренбургской губернии, 
Уральской и Тургайской обла-
стей. Однако зарубежный ис-
следователь Х. Алгар опровер-
гает тот факт, что Зайнулла 
Расули мог причислить себя 
к джадидам. Он считает, что 
медресе «Расулийа» можно 
назвать учебным заведением 
смешанного (принимало но-
вые методы, но в тоже время 
сохраняло традиционность) 
типа, которое служило мостом 
между «джадидами» и «кади-
мистами» [Алгар 2000: 82].

В связи с этим, стоит дать 
краткое объяснение понятию 
«джадидизм». Так, профес-
сор Р.М. Мухаметшин пи-
шет: «В научном объяснении 
феномена джадидизм очень 
много белых пятен, которые 
оставляют возможность для 
вольного толкования этого фе-
номена. Если для одних это 
всего лишь реформирование 
системы образования путем 
создания новометодных ме-
дресе, то для других это не 
больше и не меньше как та-
тарский вариант ислама» [Му-
хаметшин 2005: 82]. В общем, 
взаимоотношения татарского 
реформаторского движения 
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«джадидизм» и суфизма, рас-
смотрение которых поможет 
прояснить многие положения 
в нашем исследовании, весьма 
интересны.

Исходя из вышеприведен-
ного определения, можно 
сказать, что З. Расулев был 
сторонником реформы имен-
но религиозного образования, 
оставаясь при этом в рамках 
традиционного суфизма, не 
переходя к идеям реформиро-
вания самого ислама. Внедре-
ние джадидидских методов в 
систему образования укрепи-
ло авторитет З. Расулева не 
только среди населения, но и 
среди мусульманской интел-
лигенции, соединив в одно 
целое идеи реформы мусуль-
манского образования и су-
физма. Однако стоит учесть 
тот факт, что уже в начале XX 
века медресе Расулийа прак-
тически целиком переходит в 
руки сына Зайнуллы ишана 
Габдулле Расулеву. Об этом 
пишет в книге воспоминаний 
С.Г. Рахманкулова: «После 
окончания обеда Ишан Хаз-
рат обратился к присутству-
ющим гостям. Он сказал, что 
все руководство медресе пере-
дает своему старшему сыну 
Габдрахман Хазрату, благо-
словляет его и разрешает про-
вести изменения в работе ме-
дресе» [Рахимкулов 2000: 53]. 
По возвращении на родину в 
1902 году после окончания ис-
ламского университета «Аль-

Азхар» Габдрахман Расулев 
с большим энтузиазмом при-
ступает к преподавательской 
деятельности, которая отраз-
илось в изменении програм-
мы медресе. В 1903 году уже 
начинаются серьезные преоб-
ражения медресе «Расулийа», 
в частности, оно оборудует-
ся современной зарубежной 
техникой, приобретает новое 
здание. Получая образование 
в «Аль-Азхаре», Габдрахман 
Расулев мог пропитаться иде-
ями реформаторства у муфтия 
Египта Мухаммеда Абдо, ко-
торый был учеником Дж. Аль-
Афгани.

Известно, что Р. Фахретдин 
глубоко почитал шейха За-
йнуллу Расулева, а в сборни-
ке некрологов на его смерть, 
изданном в 1917 г., назвал 
покойного шейха «великой 
исторической личностью на-
шего народа» [Насыйров 2000: 
3]. А Х. Алгар причисляет 
Р. Фахретдина к последовате-
лям шейха З. Расулева [Алгар 
2000: 89]. Также об этом упо-
минает и Х. Максудов, гово-
ря о том, что некоторые цен-
тральноазиатские, татарские 
и даже афганские ишаны, по-
святили в Накшбандийя боль-
шинство теоретиков татарско-
го реформизма, среди которых 
в числе учеников Зайнуллы 
ишана числится и Риза Фах-
ретдин [Максудов: 45].

Следует принять во внима-
ние отрывок из сборника не-
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крологов, в котором Р. Фах-
ретдин описывает встречу 
своего учителя с Зайнулла 
хазратом в Альметьевске (во 
время заключения под стра-
жу и перевода его по этапу). 
Так, он пишет: «Об их встрече 
учитель сказал: Зайнулла хаз-
рат – человек с хорошей памя-
тью и ученый. Каждую свою 
мысль подтверждал доказа-
тельствами из книг. Называл 
книгу, том и страницу, где на-
ходятся эти слова. Вдобавок к 
этому, он очень воспитанный, 
с открытой душой. Ему не 
свойственен гнев». Далее сам 
Р. Фахретдин, соглашаясь с 
эти высказыванием, говорит: 
«Это я слышал от многих лю-
дей» [Фәхретдин 2009: 42-43] 
(перевод наш – А.К.). Исходя 
из вышеизложенного, можно 
с уверенностью сделать вывод, 
что Р. Фахретдин и З. Расу-
лев были не только соратника-
ми в области мусульманского 
просвещения, но и близкими 
друзьями. В датах жизни и 
творчества Р. Фахретдина ис-
следователь Г.Б. Хусаинов 
указал время 1894-1895 г.г. 
как годы установления креп-
кой дружбы между Зайнуллой 
ишаном и Риза Фахретдином 
[Хусаинов 2010: 13]. Так-
же примечательно, что после 
смерти Р. Фахретдина пост 
муфтия ЦДУМ занимает стар-
ший сын Зайнуллы ишана 
Габдрахман Расулев. Это еще 
раз показывает, что семьи 

обоих личностей были очень 
близки.

Обоснование некоторых 
спорных положений в воз-
зрениях на суфизм Р. Фах-
ретдина приводит в своей 
статье Р.И. Насыров. Он счи-
тает, что основной причиной 
противопоставления взглядов 
Р. Фахретдина многовеково-
му религиозному наследию 
является необъективное из-
учение Советской наукой ре-
лигиозно-философского насле-
дия мусульманского Востока, 
т.е. на основании атеистиче-
ских и рационалистических 
взглядов одни течения исла-
ма искусственно делились на 
прогрессивные, а другие – на 
реакционные. Он пишет: «Со-
гласно такому абстрактному 
и схематическому подходу, 
обществоведы предпочитали 
рассматривать суфизм, одно 
из главных религиозно-фило-
софских направлений исла-
ма, как глубоко консерватив-
ное явление, антипод разуму, 
прогрессу и свободной мысли. 
И это только потому, что су-
фии, исходя из своего положе-
ния об ограниченности разума, 
настаивали на его дополне-
нии интуитивным познанием. 
А поскольку Ризаетдин Фах-
ретдин воспевал разум и науч-
ное знание, то неискушенный 
человек может сделать вывод, 
что он негативно относился 
в целом к суфийской тради-
ции» [Насыров 2009: 102-
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106]. Действительно, в этом 
плане Советская наука при-
меняла принцип дихотомии, 
т.е. целенаправленно разделя-
ла на прогрессивное и отста-
лое. Это можно увидеть так-
же на примере «джадидизма» 
и «кадимизма», когда одно 
противопоставляется друго-
му. На самом деле, никакого 
противопоставления, в целом, 
и не было, так как и джадиды 
в лице Ш. Марджани, Г. Ба-
руди, З. Расулева состояли в 
тарикате Накшбандийа, что 
является традиционным эле-
ментом кадимизма.

Однако Р. Фахретдин в сво-
ем основном труде религиоз-
но-теологического характера 
«Дини вэ ижтимагый мэсьэ-
лэлэр» весьма часто прибегает 
к критике суфизма и ишаниз-
ма. Например, Р. Фахретдин 
пишет: «Когда с одной сторо-
ны шло избавление тафсиров 
от иудейских повествований, 
с другой – возникли привер-
женцы спекулятивного бо-
гословия и суфии, которые 
стали тянуть Коран на свою 
сторону, использовать аяты 
в качестве доказательств без-
ошибочности своих воззре-
ний и совершаемых деяний. 
У этих двух групп есть соот-
ветственно свои тафсиры, ко-
торые воспринимаются среди 
людей как комментарии к Ко-
рану. По причине их изуче-
ния, возможно, есть и нашед-
шие наставление на истинный 

путь, однако заблудившихся, 
по всей вероятности, больше» 
(перевод наш – А.К.) [Фахрет-
дин 1914: 23]. Далее ученый 
пишет следующее: «Переда-
ется, что имам Абуль-Хасан 
аль-Вахиди, имея в виду кни-
гу «Хакаик ат-тафсир» Абу-
Абдаррахмана ас-Сулями1, 
сказал слова такого содержа-
ния: «Если он был убежден, 
что написанное им является 
толкованием Корана, то этот 
человек должен быть вероот-
ступником» [Фахретдин 1914: 
24]. Критикуя суфиев и му-
такаллимов в привнесении в 
религию большого количества 
новшеств (бидгат), ученый 
говорит: «Привнесенных со 
стороны людей калама и не-
грамотных суфиев новшеств 
(бидгат) нет счету» [Фахрет-
дин 1914: 129].

Ф.Н. Баишев также отме-
чает негативное отношение 
Р. Фахретдина к суфизму, в 
связи с чем приводит в сво-
ем исследовании характери-
стику, данную Р. Фахретдину 
муфтием Г. Баруди: «…Крити-
ка в отношении последовате-
лей суфийских орденов и всех 
улемов чрезмерна. Своими не-
которыми статьями и идеями 
иногда становится примером 

1	  Мухаммад ибн Хусайн аль-Азди 
ас-Сулями (ум. 412 х.). Один из извест-
ных ранних суфийских писателей, пре-
жде всего известный своим произведе-
нием «Табакат ас-суфиййа». Также был 
авторитетным богословом шафиитского 
мазхаба, знатоком и собирателем хади-
сов.
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для чрезмерностей и преуве-
личений, увлекающихся язы-
ком и пером молодых людей» 
[Баишев 1996: 120].

В труде Р. Фахретдина 
«Мэшхур ирлэр» («Знаменитые 
мужи») автор знакомит чита-
теля с выдающимися деятеля-
ми науки, философами. В дан-
ных книгах достаточное место 
уделено освещению творчества 
крупнейших исламских мысли-
телей-мистиков, как, например, 
Имама ал-Газали и Ибн Араби. 
Но, тем не менее, в этой се-
рии уделено место и личности 
Ибн Теймийи, который, как 
известно, был ярым противни-
ком нововведений и довольно 
критично относился к суфизму. 
Исходя из этого, можно пред-
положить, что у Р. Фахретдина 
прослеживается идея освеще-
ния различных точек зрения 
на примере знаменитых лич-
ностей, которые принадлежали 
к разным идейным группам. 
Этим действием Р. Фахретдин 
пытался показать разные взгля-
ды на понимание некоторых 
моментов в исламе, чтобы му-
сульманское сообщество было 
осведомлено с разных сторон, 
что, соответственно, ведет к бо-
лее тщательному анализу.

Несмотря на вышепри-
веденные высказывания, 
Р. Фахретдин не выступал с 
резкой критикой и опровер-
жением суфизма как науки 
или же его эзотерического со-
держания, а безжалостно об-

рушивался лишь на те про-
явления, которые мешали 
гармоничному развитию лич-
ности и общества. Так счита-
ет современный исследователь 
Л.И. Тухватуллина [Тухва-
туллина 2003: 115]. Также это 
прослеживается в следующих 
высказываниях Р. Фахретди-
на: «Не придаю никакого зна-
чения снам, кроме как снам 
о пророках и святых суфиях» 
[Фәхреддин 1999: 99]. Из дан-
ного высказывания следует 
то, что суфизм имел непосред-
ственное влияние на ученого. 
Это также опровергает выска-
зывания некоторых ученых, 
которые пишут, что Фахрет-
дин не признавал ничего, кро-
ме рационального мышления.

Некоторые исследователи 
отмечают, что в то время су-
физм делился на «высокий» и 
«низовой». «Высокий» суфизм 
представляли такие личности, 
как шейх Зайнулла Расулев, 
много сделавший для обновле-
ния различных сторон жизни 
(образование, политика и эко-
номика) мусульман дорево-
люционной России, особенно 
мусульман Поволжья и Ура-
ла, пишет Р. Насыйров [На-
сыйров 2000: 13]. Негативное 
отношение Р. Фахретдина к 
суфизму в некоторых его тру-
дах можно также объяснить и 
тем, что критика выражалась 
в отношении определенных 
личностей, которые, прикры-
ваясь высокими ценностями 
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суфизма, спекулировали на 
духовных ценностях, т.е. в от-
ношении «низового» суфизма, 
тем самым являясь тормозом в 
развития ислама. В этом пла-
не нам показалась весьма ин-
тересной статья зарубежного 
исследователя Тьерри Зарко-
не «Суфизм в татарском мире 
в начале XX века», в которой 
автор подробно рассмотрел 
взаимодействие реформатор-
ского движения «джадидизм» 
с суфизмом. Исследователь 
также разделяет суфизм на 
хороший и плохой, приводя 
при этом высказывания З. Ва-
лиди, а для более зримого вос-
приятия разделяет понятия 
«шейх» и «ишан», хотя и до-
пускает исключения в упо-
треблении данных терминов в 
отношении З. Расулева, кото-
рого одновременно называли 
и ишаном, и шейхом. В его 
понимании «шейх» – это ис-
тинный, образованный суфи, 
а «ишан» представлял собой 
невежественного деревенско-
го суфи. Он также отмечает, 
что джадиды тесным образом 
были связаны с суфизмом, 
хотя и допускали некоторую 
критику в их сторону. Также 
исследователь указывает, что 
при совершении паломниче-
ства большинство джадидов 
проходило через суфийские 
текке. Делая вывод, исследо-
ватель замечает, что пробле-
ма суфизма реформистских 
мыслителей татарского, сред-

неазиатского, да и всего му-
сульманского мира в совокуп-
ности, далека от разрешения 
[Зарконе 1997, №12].

Исходя из вышеизложенно-
го, можно сказать, что отно-
шение Фахретдина к суфизму 
(тасаввуфу) не было негатив-
ным. Но также ошибочным бу-
дет утверждение, что ученый 
полностью принимал суфизм 
и его проявления. Условно его 
отношение можно обозначить 
как «умеренное» (т.е. ученый 
принимал его как науку, но 
относился негативно к некото-
рым его проявлениям, в част-
ности, к ишанизму). Не прини-
мать суфизм Фахретдин просто 
не мог, так как получил свое 
образование в традиционном 
кадимитском медресе, где су-
физм был составным элемен-
том обучения. С другой сторо-
ны, Р. Фахретдин впитал идеи 
таких мусульманских рефор-
маторов, как Джамал ад-Дин 
ал-Афгани и Мухаммед Абдо с 
идеями возврата ко временам 
пророка Мухаммеда и очище-
ния религии от позднейших на-
слоений. И действительно, если 
сопоставить некоторые аспек-
ты отношения Р. Фаретдина и 
М. Абдо к суфизму, то мы уви-
дим колоссальное совпадение 
во взглядах. Мухаммад Абдо 
также довольно резко выступал 
против суфизма, хотя и при-
знавал некоторые достоинства 
учения – нравственное само-
совершенствование, обретение 
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внутренней веры, критическое 
отношение к официальной дог-
матике и т.д. Тьерри Зарконе 
в своей статье даже приводит 
слова М. Бигиева из его кни-
ги «Исламские философы», в 
которой также говорится, что 
М. Абдо проявил интерес к су-
физму и даже был членом су-
фийского ордена «Шазилийа».

Несмотря на данные противо-
речия, Ризаетдин Фахретдин 
является великим ученым и 
просветителем своего време-
ни, труды которого отличаются 

уникальностью и представляют 
большую актуальность для раз-
ных наук в наше время. Вели-
кий татарский ученый и просве-
титель Ш. Марджани в оценке 
Р. Фахретдина отметил: «Если 
этот юноша и дальше продолжит 
свое дело, то хорошо послужит» 
(перевод наш – А.К.). К сожале-
нию, богословские труды учено-
го Р. Фахретдина недостаточно 
изучены, однако все чаще у со-
временных исследователей они 
вызывают интерес.
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ИСЛАМ И ХРИСТИАНСТВО: 
ПРОТИВОРЕЧИВЫЙ ПОИСК 

ИНТЕГРАЦИИ ТАТАР-
МУСУЛЬМАН В РОССИЙСКУЮ 
НАЦИЮ (ВТОРАЯ ПОЛОВИНА 

ХIХ – НАЧАЛО ХХ ВВ.)
Аннотация. Статья раскрывает различные видения путей ин-

теграции  мусульманского населения Поволжья и Приуралья 
в российскую политическую нацию.  С одной стороны, в ста-
тье раскрывается как власть с помощью «метода Ильминско-
го» пыталась русифицировать нерусское население империи, с 
другой стороны, в работе рассказывается, как мусульманские 
модернисты предлагали свой вариант интеграции в российскую 
нацию на основе собственной мусульманской  идентичности.

Ключевые слова: российская государственная власть, рус-
ская православная церковь, конфессиональная политика, хри-
стианизация русификация, мусульманская умма,  кадимизм, 
джадидизм.

Islam and Christianity: a controversial search integration 
Muslim Tatars in the Russian nation (the second half of XIX - 

early XX centuries.)

Abstract. The article reveals the different visions of how to 
integrate the Muslim population of the Volga and Ural Russian 
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political nation. On the one 
hand, the article reveals how 
the power of using the «method 
Ilminsky» tried russify non-
Russian population of the 
Empire, on the other hand, in 
the work explains how Muslim 
modernists offered his version 
of the integration into the 
Russian nation on the basis of 
their own Muslim identity.

Key words: Russian 
government, the Russian 
Orthodox Church, confessional 
politics, Christianization 
Russification, the Muslim 
Ummah, kadimizm, Jadidism.

Российская государствен-
ная власть вплоть до 1917 года 
вынашивала и планомерно 
осуществляла по отношению 
к мусульманскому населению 
империи политику, направ-
ленную на дальнейшее рас-
ширение границ империи за 
счет мусульманских стран и 
народов, а в плане внутренней 
политики преимущественным 
способом интеграции инород-
цев в российское пространство 
власть видела в ассимиляци-
онной политике. Эта полити-
ка осуществлялась, прежде 
всего, через добровольное или 
насильственное крещение, 
проводимое разными способа-
ми на протяжении со второй 
половины XVI – вплоть до 
начала ХХ вв. Цель этой по-
литики была предельно ясна. 
Процитируем отрывок ано-
нимного текста из миссионер-

ского журнала «Сотрудник 
братства святителя Гурия»: 
«Коль скоро инородец усвоил 
себе православие сознательно 
и убежденно, умом и сердцем, 
он уже обрусел». Совершенно 
ясно, что гомогенным в эт-
ническим плане населением 
было легче управлять. Кроме 
того, по мнению политиков, 
отпадает опасность геополити-
ческого влияния мусульман-
ских стран на нерусское насе-
ление России.

Действеннее всего эта цель 
достигалась через систему об-
разования. Эту целевую уста-
новку в национальной поли-
тике наиболее четко выразил 
публицист конца XVII – на-
чала XVIII века И.Т. Посо-
шков. В своем назидательном 
очерке, адресованному Петру 
1 «Завещание отеческое» он 
выдвинул следующие целе-
полагающие установки: «…а 
когда застареет в них христи-
анская вера (имеются ввиду 
нерусские народы)…, то над-
лежит …иноязычникам без-
грамотным указ предложить 
если бы дети их десятилетние 
вси умели по русски глаголи-
ти. А буде какой отрок или 
отроковица до 10 лет русского 
языка совершенно не научат-
ся, и тех детей у них отымать 
и отдавать всякого чина лю-
дям русским в вечную работу 
…И такова ради положения 
вси будут детей своих учить по 
русску говорить и, детей уча, 
мало-помалу и сами научат-
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ся русскому языку. А егда те 
дети возмужают, то мочно за-
претить, чтоб отнюдь, ни ста-
рой, ни малой, кроме русского 
языка и между собою отнюдь 
не говорили» [4, c. 325].

Обращает на себя внима-
ние, что нерусские народы 
должны были быть «безгра-
мотными», история показала, 
что только тогда их можно 
было русифицировать сравни-
тельно безболезненно. Однако 
провал политики христиани-
зации по отношению к тата-
рам мусульманам объясня-
ется, прежде всего, самими 
миссионерами высокой степе-
нью образовательной системы 
татар – мусульман. Профес-
сор противомусульманского 
отделения Казанской Духов-
ной академии Ефимий Малов 
писал: «Если магометане так 
долго отстраняли от себя вли-
яние окружающего русского 
населения, то именно благода-
ря своему школьному устрой-
ству. Удивительная, в самом 
деле, вещь, эта магометан-
ская школьная организация. 
При населении менее чем из 
двух миллионов магометан, 
существует 3000 общинных 
школ, основанных по инициа-
тиве самих общин. Без всякой 
внешней связи, они стремятся 
к одной цели, к соблюдению 
строгого правоверия. Помимо 
этих низших школ существует 
еще около 250 школ для при-
готовления мулл /медресе/, 

из которых иные посещаются 
многими сотнями студентов. 
В них магометанская уче-
ность процветает во всей своей 
первобытной чистоте». Необ-
ходимо отметить, что именно 
кадимистская система образо-
вания спасла татарский народ 
от христианизации и дальней-
шей русификации.

Однако и старания миссио-
неров не прошли даром. Дан-
ная политика с одной стороны 
численно уменьшала количе-
ство мусульманских народов, 
с другой создавала непро-
ходимую стену отчуждения 
между властью и мусульман-
ским населением. Можно сме-
ло утверждать, что до начала 
ХХ в. мусульманские народы 
российской империи жили до-
вольно обособленной жизнью, 
и только модернизация лави-
ной хлынувшая со второй по-
ловины Х1Х века в Россию, 
начала существенно менять 
традиционные устои жизни 
мусульман. Именно в это вре-
мя начинает пробуждаться эт-
ническое самосознание татар-
ского народа, и наблюдаются 
попытки со стороны татарской 
интеллигенции, выстроить 
диалог между государствен-
ной властью и мусульманской 
умой с целью интеграции му-
сульманского населения стра-
ны в российскую нацию, как 
полноправных граждан.

Вместе с тем начинает ме-
няться и идентичность татар-
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мусульман. Казанский губер-
натор Боярский отмечал, что 
если раньше, на вопрос какой 
ты национальности татарин 
отвечал, что он мусульманин, 
то в начале ХХ века у татар 
начала четко выражается эт-
ническая самоидентифика-
ция. Губернатор пишет: «в 
Казанской губернии тяготение 
к религиозному фанатизму ос-
лабевает и крепнет стремле-
ние к поднятию народности, 
усвоению татарского нацио-
нализма и созданию самостоя-
тельной мусульманской куль-
туры» [8, с. 79].

Такому существенному по-
вороту в перемене идентично-
сти способствовало несколько 
факторов. В Х1Х веке в Рос-
сии, несмотря на националь-
ное угнетение инородцев, у 
татар создались все условия 
для формирования буржуаз-
ной нации. Были в наличии 
все формы для институали-
зации этничности: мечеть, 
школа, печать, периодика, на-
циональная буржуазия и на-
циональная интеллигенция, 
национальные рынки сбыта 
товаров и территории куль-
турного влияния, наконец, 
своя официальная историогра-
фия. «Кто же ты, если не тата-
рин?»– вопрошал Шигабутдин 
Марджани в своей историче-
ской работе «Мустафад ал– 
ахбар…».

Эти качественные измене-
ния самосознания татар, по-

родили интеллектуальное дви-
жение, выразившуюся в форме 
джадидизма. Как известно 
истоки джадидизма берут на-
чало в 1860-е гг. в деятельно-
сти Хусаина Фаизханова с его 
проектом школьной рефор-
мы и Шигабутдина Марджа-
ни с идеей татарской нации, 
реформы ОМДС и реформой 
медресе «Марджания». Осно-
воположником Джадидизма 
стал Исмаил бей Гаспринский, 
который в 1883 г. приезжает в 
Казань, делится с Ш. Марджа-
ни планами реформ. В 1884г. 
он создает в Бахчисарае пер-
вый новометодный мектеб, где 
наряду с религиозными пред-
метами стали преподаваться и 
светские, причем по учебни-
кам, переведенным с европей-
ских языков.

Благодаря этой системе об-
разования очень скоро татары 
стали превращаться в передо-
вую европейскую этно-нацию, 
с сильнейшим влиянием на 
другие мусульманские наро-
ды, как внутри России, так и 
за рубежом. Наиболее зримо 
европеизация татар прояви-
лась, прежде всего, в бытовой 
культуре: в появлении евро-
пейской одежды, изменения 
покроя платья в женском ко-
стюме, жилищно-бытовом об-
устройстве, досуге горожан, а 
так же в повсеместном распро-
странении русского языка.

Положительная идентич-
ность татар в регионе привела 



Минбар. Исламские исследования2013, Т. 6, № 2

216

Минбар. Исламские исследования2013, Т. 6, № 2

216

к тому, что ислам стали при-
нимать и некоторые соседние 
фино-угорские и тюркоязыч-
ные народы, прежде всего чу-
ваши и удмурты. Статистиче-
ские данные показывают, что 
в 1826 г. в Казанской губер-
нии проживало 136 470 татар, 
а в 1897 г. их количество со-
ставило 774 627. Такое пяти-
кратное с лишним (545 %) уве-
личение количества татар за 
70 лет официальной властью 
и миссионерами связывалось с 
исламизацией финно-угорско-
го и крещено-татарского на-
селения. С этого времени на-
чались религиозные гонения 
чуваш и других «инородцев», 
принявших ислам. Так, Се-
натским указом 1849 года 
принявшим ислам чувашам 
предписывалось «быть в той 
же чувашской вере и обязать 
их подпискою, под смертной 
казнию, чтоб они впредь Ма-
гометанского закона отнюдь 
не держали… и в том от кого 
изобличатся, за то казнены 
будут смертно без всякой по-
щады».

Пытаясь контролировать и 
затормозить процесс бурного 
развития модернизации му-
сульманского общества, госу-
дарственная власть выступила 
с рядом проектов направлен-
ных на дальнейшую ассими-
ляцию татарского народа и 
скорейшего конструирования 
этноконфессиональной груп-
пы кряшен. К тому же дан-

ные процессы сопровождались 
массовым отпадением крещен-
ных татар обратно в ислам. 
По свидетельству профессора 
Казанской духовной академии 
М.А. Машанова, «с шестиде-
сятых годов ислам гордо под-
нял голову и решил открыто 
выступить в борьбу с право-
славием. Результатом этого 
являются массовые отпадения 
христиан в магометанство. 
В одной только Казанской 
губернии отпало тогда около 
9 000 душ» [6, с.12]. И.К. За-
гидуллин считает, что в пери-
од с 1865-1868 гг. в мусуль-
манство отпало около 12 тыс. 
крещеных татар мужского 
пола [3, с.77].

Власти озабоченные такими 
явлениями, были заинтересо-
ваны в более мягком и после-
довательном процессе аккуль-
турации крещенных татар, а 
именно через «систему Иль-
минского».

Первоначально молодой ба-
калавр Казанской духовной 
академии Николай Ильмин-
ский был взят в штат пере-
водческой комиссии для пе-
ревода богослужебных книг 
на татарский язык. Однако 
первый опыт такого перевода 
был плачевным. Книги были 
переведены на литературный 
татарский язык, пестревший 
арабизмами и персизмами. 
Этот язык крещенные тата-
ры, оторванные от арабо-му-
сульманской культуры не по-
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нимали, кроме того данные 
книги были напечатаны араб-
ским шрифтом. Миссионеры 
узрели в этом факте большую 
опасность. Кряшен, умеющий 
читать и писать, на арабском 
шрифте, мог попасть под вли-
яние татаро-мусульманской 
культуры, и идеологии. Тогда 
процессы акультурации кря-
шен были бы затруднительны.

В 1862 году Ильминский с 
помощью крещенного татари-
на Василия Тимофеева создал 
для них алфавит и букварь 
на кириллице. Букварь был 
апробирован священниками 
села Чуры отцом Кремковым 
и села Савруши отцом Пень-
ковским. Однако данный бук-
варь был издан под фамилией 
бывшего ученика Пеньков-
ского, выпускника Казанской 
академии Я.И.Фортунатова.

Для того что бы оконча-
тельно оторвать крещенных 
инородцев от ислама, в нача-
ле 60-х годов по инициативе 
Ильминского возникли целый 
ряд миссионерских учебных 
заведений. В 1870 году на со-
вете Министерства народного 
просвещения в присутствии 
попечителей учебных окру-
гов, инспекторов нерусских 
школ «система Ильминско-
го» была официально одо-
брена. В результате при со-
действии Н.И. Ильминского 
были открыты 20 кряшен-
ских и 49 чувашских началь-
ных сельских школ. Эти шко-

лы действительно в какой-то 
степени предотвратили отпа-
дения крещенных татар в ис-
лам и помогли в дальнейшем 
сконструировать кряшенский 
этнос.

Идеи преподавания на-
чальных знаний для нерус-
ских народов на родном языке 
встретило решительное сопро-
тивление, как со стороны вла-
стей, так и со стороны реак-
ционного духовенства. Считая 
татарский язык и языки дру-
гих народов России «дикими», 
они вопрошали: «Пригодны 
ли эти наречия для высоко-
го служения, к которому они 
предназначаются и могут ли 
на них без всякого ущерба для 
содержания, к которому они 
предназначаются и могут ли 
на них без всякого ущерба для 
содержания быть выражены и 
высшие истины христианско-
го вероучения?». Но больше 
всего великорусские шовини-
сты боялись поднятия уровня 
самосознания народов, уров-
ня их национальной и духов-
ной культуры. Они были пре-
красными этносоциологами 
и довольно четко понимали 
конструктивистский подход, 
утвердившийся в социологии 
в наше время. Вот что они 
писали: «Язык, это народ: ут-
вердите язык письменностью, 
дайте ему некоторую литера-
турную обработку, изложите 
его грамматические правила, 
введите его в школу и в цер-
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ковь, и вы тем самым утвер-
дите соответственную народ-
ность и доселе безразличных 
к языку чуваш и др., с явным 
даже влечением к усвоению 
русского языка, обратите в 
племя, которое будет доро-
жить своими особенностями и 
будет сознательно настаивать 
на своем обособлении» [7, с. 
14-16].

Интересно, что противодей-
ствие системе Ильминского 
имеет место и на сегодняшний 
день. Современные удмурты 
пытаются вести церковное бо-
гослужение на своем языке, 
а русские священники этому 
им препятствуют. Видимо как 
прежде, так и теперь приход-
ские русские священники бо-
яться поднятия удмуртского 
самосознания и, того, что их 
места займет духовенство из 
«инородцев».

Следует признать что, с од-
ной стороны миссионерские 
школы способствовали появ-
лению интеллигенции у нерус-
ских народов, способствовали 
формированию этнического 
самосознания, однако необхо-
димо отметить, и то, что асси-
миляционные процессы в этих 
этносах идут значительно 
быстрее, чем у татар-мусуль-
ман. Что же касается кряшен, 
то этносоциологи отмечают 
их меньшую дистанцирован-
ность от русских по сравне-
нию с основной массой татар. 
Так, Р.Н.Мусина отмечает, 

что еще в начале 90-х, татары 
кряшены в 1,5 раза чаще, чем 
другие группы татар, имели 
родственников, состоящих в 
браке с людьми другой наци-
ональности.

Среди казанских миссио-
неров противником системы 
Ильминского были препода-
ватели и выпускники проти-
вомусульманского отделения 
Казанской Духовной Акаде-
мии. На первый план борьбы 
с мусульманской идентично-
стью они выдвигали метод 
«полемики». Особенно на этом 
поприще старались право-
славные миссионеры такие 
как: А. Можаровский, Е. Ма-
лов, И. Березин, Н. Остроу-
мов, А. Раев, Е. Виноградов, 
И. Боголюбский, А. Яблоков, 
М.А. Машанов и др. Их уси-
лиями были изданы следу-
ющие сочинения: «Мысли 
Корана, благоприятные для 
обращения мухамедан в хри-
стианство»; «Ислам его проис-
хождение, сущность по срав-
нению с христианством»; «О 
почитании святых в исламе»; 
«Мусульманская религия в от-
ношении к образованности»; 
«Православная противому-
сульманская миссия в Казан-
ском крае в связи с истори-
ею мусульманства в половине 
XIX века»; «Метод мисси-
онерской полемики против 
татар-мусульман»; «Джихад 
или священная война мусуль-
ман»; «Признаки истинности 
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православного христианства 
и лживости мухамеданства» и 
многие другие [10]. В трудах 
представителей данного на-
правления можно обнаружить 
следующие характерные осо-
бенности. Во-первых, не най-
дя в мусульманской религии 
«знакомые им модели мира, 
они наделяли ислам всеми 
отрицательными чертами». 
Во-вторых, они критиковали 
ислам будто бы от имени на-
уки. Если представители евро-
пейской науки пытались поле-
мизировать с исламом с точки 
зрения «чистейшего разума», 
то представители данного на-
правления рассуждали по этим 
проблемам применительно к 
запросам государства и право-
славной церкви. Это было обу-
словлено тем обстоятельством, 
что интересы государства и 
православной церкви или со-
впадали, или тесно соприкаса-
лись. Эти моменты усилились 
в связи с тем, что в XIX веке 
Российская империя осущест-
вляла крупномасштабную экс-
пансию в районы компактного 
проживания мусульманских 
народов. В связи с этим госу-
дарство нуждалось в идеологи-
ческом обосновании этих заво-
еваний. Нужно было убедить 
собственный народ в необхо-
димости проведения такой 
политики, поэтому пытались 
обосновать ее актуальность с 
точки зрения религии. В свою 
очередь, церковники свои ин-

тересы выдавали за интересы 
государства и использовали 
все свое влияние для выко-
лачивания денег из казны в 
целях расширения миссионер-
ской деятельности среди му-
сульманских народов. В этих 
же целях они старались пере-
дать миссионерские школы 
на содержание государства. 
Мотивировалось это тем, что 
борьба с исламом – вопрос не 
только религиозный, но и по-
литический, поскольку ислам 
наступает якобы на право-
славие и идет так называе-
мое «татаризация восточных 
окраин». Особо рьяно они 
стали выступать против ново-
методных школ. Они улови-
ли внутри реформаторского 
движения возрастающее на-
циональное самосознание и 
осознание взаимосвязанности 
мусульман России и мусуль-
ман за ее пределами. Они на-
ходились в непримиримой оп-
позиции к реформаторскому 
движению и высказывались 
о необходимости его подавле-
ния. Не остались в стороне от 
подавления ростков нацио-
нального возрождения и выс-
шие военные и светские чины 
империи. Туркестанский ге-
нерал-губернатор Самсонов 
рекомендовал царю закрыть 
все татарские новометодные 
школы, поскольку «они явят-
ся в будущем рассадниками 
не только панисламизма, но 
и пантюркизма и паназиатиз-
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ма» [9, с. 382].
Некоторые современные 

исследователи пытаются ин-
терпретировать джадидизм в 
русле христианской рефор-
мации, однако, это не совсем 
так. Джадидизм не означал 
изменение богослужебной му-
сульманской практики (иба-
дат) и догматики (акида), а 
являлся светским движением, 
возглавляемым татарской ин-
теллигенцией, а не богосло-
вами, как в Европе, поэтому 
неправомерно его отождест-
вление с европейской рефор-
мацией. Требования времени 
закономерно вызвали рефор-
му татарского конфессиональ-
ного медресе, нацеленную на 
сближение к стандартам евро-
пейского образования. Такие 
школы были направлены не 
только на использование про-
грессивных методов дидакти-
ки, таких как звуковой метод 
обучения чтению и письму, 
классно-урочная система, но 
и предусматривали широкое 
включение в учебную про-
грамму предметов естествен-
ного и гуманитарного цикла. 
Переводя учебники, как с рус-
ского, так и с других европей-
ских языков, мусульманские 
интеллектуалы модернистско-
го толка стремились интегри-
ровать мусульманскую шко-
лу в общероссийскую систему 
образования. Действительно, 
новометодные татарские ме-
дресе получили большое рас-

пространение в Средней Азии 
и Казахстане. В этом плане 
они стали конкурентами рус-
ского влияния на востоке Рос-
сии. В итоге татарам запрети-
ли преподавать детям других 
национальностей, а так же за-
претили покупать в этих кра-
ях недвижимость.

Важным каналом акульту-
рации инородцев стала госу-
дарственная издательская де-
ятельность. Казань являлась 
центром перевода богослужеб-
ных книг на языки нерусских 
народов России, а также цен-
тром издания миссионерской 
литературы. Несмотря на на-
личие татарских типографий в 
крае, «отношение правитель-
ства к периодической печа-
ти на языках мусульманских 
народов скорее было негатив-
ным» [2, с. 233]. Вплоть во 
1905 года татарами было по-
дано 20 прошений на откры-
тие периодических изданий 
на татарском языке – все они 
были отклонены. Единствен-
но Исмаилу Гаспринскому 
удалось добиться разрешения 
на издание газеты «Тардже-
ман» (1883-1918), и то на ис-
кусственном языке тюрки, 
который он создал для объ-
единения всех тюркских на-
родов под единой идеологией. 
Его газета явилась, рупором 
джадидизма, трибуной про-
паганды идей просвещения, 
либерализма и национального 
возрождения.
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Восьмидесятые – девяно-
стые годы Х1Х в. стали весь-
ма значимые в татарской 
культуре. В татарской среде 
появилась плеяда европейски 
ориентированной буржуазной 
интеллигенции, которая хоро-
шо зная русский язык, всту-
пила в полемику с властью, 
стремясь с одной стороны за-
щитить ислам и татарскую 
культуру от ассимиляции, с 
другой стороны развеять пред-
рассудки, навязываемые со 
стороны православных мисси-
онеров.

Мусульманские модерни-
сты в лице И. Гаспринского, 
А. Давлет-Кильдеева, А. Ба-
язитова, Мурзы Алима раз-
вернули на страницах печати 
острую полемику с миссионе-
рами, отстаивая ценности ис-
лама и доказывая, что мусуль-
манские народы должны стать 
равноценными и равноправ-
ными членами российского 
общества.

Они, обращаясь к русскоя-
зычной публике, стремились 
представить «русских мусуль-
ман» органической частью 
российского общества, верно-
подданными российского пре-
стола, наивно полагая, что 
власти и русское общество их 
поймут и изменят свое отно-
шение к мусульманам.

Через все труды этих авто-
ров проводится мысль о миро-
воззренческой близости хри-
стианства и ислама, об общих 

истоках этих религий, об от-
сутствии антоганизма в цен-
ностных приоритетах мусуль-
ман и христиан.

Первым в ход богословско-
исторической и богословско-
философской дискуссии, раз-
вернувшейся на страницах 
русской периодической печа-
ти и в научных кругах, вме-
шался А. Давлет-Кильдеев. 
В 1881 году он издал неболь-
шую брошюру под названием 
«Магомет как пророк» [3]. 
В ней автор пытался обосно-
вать следующие положения:

– Коран не предписывает 
мусульманам враждебно отно-
ситься к христианству и дру-
гим вероучениям;

– фанатизм мусульманско-
го духовенства затемняет во 
многом истинный смысл и со-
держание Корана;

-	 мусульман от прогресса 
огораживало не учение Маго-
мета, а фанатизм мусульман-
ского духовенства;

-	 если придерживаться 
смысла, а не буквы Корана, 
то мусульмане быстро приоб-
щатся к европейской цивили-
зации.

В целом Давлет-Кильдеев 
стремился убедить русскоя-
зычных читателей в том, что 
учение ислама проникнуто ве-
ротерпимостью и не препят-
ствует прогрессу.

В том же 1881 году Исма-
ил Бей Гаспринский издал в 
городе Симферополе брошюру 
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под названием «Русское му-
сульманство. Мысли, замет-
ки и наблюдения» [1, c. 102]. 
Цель издания была сформули-
рована следующим образом: 
«Вызвать обсуждение и ис-
следование вопроса о будущ-
ности русских мусульман в 
интересах отечества и цивили-
зации». Автор ратовал за то, 
чтобы российским мусульма-
нам был открыт доступ к об-
разованию. Образованность 
будет служить гарантом того, 
что «рано или поздно русское 
мусульманство, воспитанное 
Россией, станет во главе ум-
ственного развития и цивили-
зации остального мусульман-
ства».

В этой работе Исмаил бей 
Гаспринский как наиболее по-
следовательный европейский 
модернист, обличает полити-
ку руссификации и ассими-
ляции, он пишет: «Система 
ассимиляционной политики, 
с какой бы выдержкой и так-
том она не проводилась, носит 
в себе характер принуждения, 
ограничения прав данной на-
родности и поэтому одному 
уже имеет за собой очень мало 
симпатий… Мы не находим 
необходимых оправданий для 
политики поглощения одной 
народности другою, политики 
руссификационной в нашем 
отечестве, если слово «русси-
фикация» понимать именно в 
смысле поглощения русски-
ми других народностей импе-

рии». Политике ассимиляции 
он противопоставляет идею и 
практику «мультикультура-
лизма» бытующую в те вре-
мена в США, Швейцарии и 
в других западных странах. 
В итоге он выражает надеж-
ду на «возможность единения, 
сближения нравственного, на 
почве равенства, свободы и об-
разования».

Вслед за представителями 
интеллигенции в дискуссию 
стали втягиваться представи-
тели мусульманского духовен-
ства. В 1883 г. была издана 
брошюра «Возражение на речь 
Эрнеста Ренана «Ислам и на-
ука»«. Ее автором был ахун 
Санкт-Петербургской собор-
ной мечети Атаулла Баязитов 
(1847-1911). Основную мысль 
по вопросу об отношении ис-
лама к науке Эрнест Ренан 
выражал следующим образом: 
в определенные этапы исто-
рического развития в мусуль-
манских странах развивалась 
наука и даже временами до-
стигала больших высот, одна-
ко нельзя все это приписывать 
исключительно роли ислама. 
Он больше склонялся к мыс-
ли о том, что ислам является 
тормозом для развития науки. 
В ответ на эти обвинения Ба-
язитов весьма аргументирова-
но доказывает, что до эпохи 
Возрождения мусульманская 
цивилизация значительно 
опережала европейскую, как 
в теоретических знаниях, так 
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и в качестве жизни. И толь-
ко после крестовых походов 
Европейская культура, обога-
тившись знаниями античной 
и арабо-персидской цивили-
зации, смогла вырваться впе-
ред. В своей работе Баязитов 
приводит массу хадисов, дока-
зывающих, что ислам как ре-
лигия ставит главной задачей 
жизни мусульманина – полу-
чение знаний. Вслед за этим 
очерком, Баязитов издает еще 
ряд работ, в том числе: «От-
ношение ислама к науке и 
иноверцам» (1887 г.), «Ислам 
и прогресс» 1898 г. Совре-
менного читателя поражает 
глубина и широта суждений 
автора по сложным пробле-
мам тогдашней общественной 
жизни и четкость мысли при 
определении позиции ислама 
по наиболее актуальным во-
просам миропонимания. Ука-
занные сочинения написаны 
прекрасным русским литера-
турным языком и рассчитаны 
на русскоязычного читателя. 
Обращает на себя и то обсто-
ятельство, что Баязитов точно 
передал на русском языке со-
держание и смысл изречений 
из Корана и хадисов.

Таким образом, татарские 
публицисты в конце XIX в., 
пытались активно воздейство-
вать на общественное сознание 
русскоязычных читателей, 
стремясь развеять негативные 
мифы и стереотипы, навязы-
ваемые церковной историогра-

фией и публицистикой. Зна-
ние первоисточников, глубина 
их рассуждений и хорошие 
знания литературного русско-
го языка способствовали пе-
реходу части русскоязычной 
интеллигенции на позиции ве-
ротерпимости,

Что же касается исламско-
го интеллектуального насле-
дия, то, что джадидисты, что 
кадимисты выстраивали по-
ложительную мусульманскую 
татарскую идентичность, с 
той лишь разницей, что кади-
мисты строили ее с опорой на 
традиционные консерватив-
ные ценности, а джадидисты с 
опорой на ценности развития 
и европейского модернизма. 
Обе стороны по-своему стре-
мились к одной той же цели, 
чтобы татары-мусульмане 
были органично встроены в 
российскую гражданскую си-
стему и смогли наиболее пол-
но реализовать свой личност-
ный потенциал.

Что же касается политики 
христианизации и дальней-
шей русификации, то в нача-
ле ХХ века миссионеры сами 
признали безрезультатность и 
никчемность такой политики. 
Например, профессор Казан-
ской Духовной Академии Петр 
Знаменский писал: «Татары 
представляют собою вообще 
самую крепкую из народно-
стей восточного инородческо-
го края, не поддающуюся ни-
каким влияниям со стороны 
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народности господствующей 
…татарская вера твердо вы-
держивала все напоры на нее 
христианской миссии …о ка-
ком-нибудь обрусении татар 
теперь пока не может быть и 
речи». Подтверждением пра-

вомерности этой точки зрения 
стал факт перехода 50 тысяч 
крещенных татар обратно в 
ислам, после опубликования 
закона о «свободе совести» в 
1905 году.
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ПЕДАГОГИЧЕСКОЕ НАСЛЕДИЕ 
ИБН СИНЫ

Аннотация: В свете последних событий в мире, отражаю-
щих ухудшение этнических, политических и экономических 
противоречий и разногласий между Западом и Востоком, важ-
но показать суть богатого наследия педагогической мысли на 
Востоке, которые еще не были достаточно изучены. Основными 
вопросами обсуждения в мусульманских странах все еще оста-
ются проблемы соотношения веры и разума, противоборство 
светского и религиозного начал.

Ключевые слова: педагогика, воспитание, обучение, плани-
рование, методика преподавания, дискуссия.

Pedagogical heritage of Ibn Sina

Abstract: In light of recent events in the world, reflecting the 
worsening of ethnic, political and economic contradictions and 
disagreements between the West and the East, it is important to 
show the essence of the rich heritage of pedagogical thought of 
the East, which has not yet been sufficiently developed. The main 
issues of discussion in Muslim countries still remain the problem 
of correlation between faith and reason, secular and religious 
confrontation began.

Key words: pedagogy, education, training, planning, teaching 
methods, discussion.

Религия, являясь многозначным социальным феноменом, 
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предполагает ее изучение с 
точки зрения различных по-
зиций. Актуальность вопро-
са состоит в том, что в свете 
последних событий в мире 
представляет важным пока-
зать сущность богатейшего на-
следия педагогической мысли 
Востока. Особую актуальность 
оно приобретает в связи с обо-
стрением этнических, полити-
ческих и экономических про-
тиворечий между Западом и 
Востоком. Об этом свидетель-
ствует тот факт, что в учеб-
никах не отведено должного 
внимания проблемам освеще-
ния истории педагогики наро-
дов Востока. В этих условиях 
еще более актуализировалась 
потребность рассмотреть науч-
но-педагогического наследия 
просветителей Востока в осо-
бенности, и ее отдельных про-
светителей в частности. В свя-
зи с этим большой интерес 
представляет изучение науч-
но-педагогического наследия 
просветителей Востока и осо-
бенно педагогическое насле-
дие Ибн-Сины. Этот вопрос от-
личается мало изученностью. 
Основными вопросами дискус-
сий в мусульманских странах 
до сих пор остаются проблемы 
соотношения веры и разума, 
противоборство светского и 
религиозного начал. Как из-
вестно, Арабских халифат 
это государство, сложившееся 
в средние века в результате 
арабских завоеваний.

В научных трудах Ибн-
Сины можно выявить много 
ценного об образовательном 
и воспитательном процессах. 
Особое внимание он придавал 
умственному воспитанию под-
растающего поколения. Глав-
ная его заслуга состоит в том, 
что он подверг глубокому из-
учению проблемы умственно-
го развития человека и имеет 
богатый опыт в воспитании. 
Ибн-Сина верил в человече-
ские возможности разносто-
ронне развивать свой ум и по-
знавать истину. Он доказал, 
что развитие науки и культу-
ры создают возможность до-
стичь истины. В этом вопросе 
Ибн-Сина был примером для 
других. Он был наблюдателем 
и исследователем, занимался 
получением знаний не только 
из книг, но также черпал зна-
ния из самой жизни.

Ибн Сина подходил творче-
ски к вопросам педагогики. 
Многие его мысли об обучении 
и воспитании детей поражают 
глубиной и правильностью 
трактовки проблемы воспита-
ния. Как известно, в средне-
вековье существовала система 
«семь свободных искусств». 
Система Ибн Сины состоит из 
следующих дисциплин: астро-
номия, адаб, медицина, фило-
софия, правоведение, фикх, 
язык и грамматика. Он по-
строил единую систему, со-
стоящую из различных от-
раслей знаний. Программа 
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воспитания и обучения, пред-
ложенное Ибн Синой, состоя-
ло из умственного воспитания, 
нравственного воспитания, 
физического оздоровления, 
эстетического воспитания и 
обучению ремеслу.

Ибн Сина уделяет большое 
значение обучению и воспи-
танию в школе. В труде «Таб-
дири манзиль» этому вопросу 
посвящает отдельный раздел 
«Обучение и воспитание в шко-
ле». Согласно его взглядам, 
в школу должны принимать 
всех детей без исключения. 
Ибн Сина был сторонником 
только коллективного обуче-
ния в школе. Эту идею он под-
тверждает следующими фак-
тами:

– в ходе коллективного, со-
вместного обучения у учащих-
ся появляется стремление к 
познанию наук, желание со-
ревноваться между собой, что 
способствует лучшему позна-
нию и побуждению быть впе-
реди;

– в процессе дискуссий уча-
щиеся делятся информацией 
друг с другом;

– коллективное обучение 
способствует выработке таких 
качеств личности, как уваже-
ние и взаимопонимание, тер-
пение.

Ибн Сина большое значение 
придавал учебному процессу. 
Особое внимание Ибн Сина 
обращает обучению детей до 
14 лет. По его мнению, учеб-

ных процесс должен быть по-
строен на основании следую-
щих аспектов:

– обучение должно прохо-
дить от простого к сложному;

– задания должны быть по-
сильными для выполнения;

– процесс обучения должен 
быть построен с учетом спо-
собностей учащихся;

– необходимость сочетания 
обучения и физической куль-
туры;

– учащиеся должны иметь 
свободное время для физиче-
ских упражнений, занятий 
спортом, игровой деятельно-
сти.

Поскольку в средневековье 
на должность учителя назна-
чались люди, не имеющие со-
ответствующей подготовки, 
основным признаком набора 
учителей явились религиоз-
ные учреждения. Ибн Сина 
уделял большое значение во-
просу подготовки учителей и 
воспитателей: «учитель дол-
жен быть религиозным…чест-
ным, мудрым, справедливым, 
опрятным, вежливым»:

– педагоги должны соблю-
дать умеренность в обращении 
с детьми;

– в ходе обучения учитель 
должен проявлять разнообра-
зие в применении различных 
методов и форм с учетом ин-
дивидуальных способностей 
каждого ребенка;

– речь педагога должна 
быть доходчивой и доступной 
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для учащихся;
– речь педагога должна со-

провождаться мимикой и же-
стами;

– педагог должен уметь за-
интересовать учащихся.

Исходя из вышеизложенно-
го, можно сделать вывод о том, 
что научное и педагогическое 
наследие Ибн Сины огромно. 
Арабо-мусульманские ученые, 

а также Ибн Сина глубоко из-
учили философско-педагоги-
ческое наследие античности 
и создали собственное виде-
ние проблем образования и 
воспитания. Особое значение 
в вопросах воспитания и об-
разования на Востоке полу-
чило педагогическое наследие 
Ибн Сины.
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ЕДИНЫЕ СТАНДАРТЫ 
МУСУЛЬМАНСКОГО 

ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО 
ОБРАЗОВАНИЯ В ТАТАРСТАНЕ: 

НОВЫЙ «ОБЩЕСТВЕННЫЙ 
ДОГОВОР» МУСУЛЬМАНСКОГО 

СООБЩЕСТВА И ГОСУДАРСТВА?
Аннотация: В статье рассматриваются предпосылки и ос-

новные этапы разработки единых образовательных стандартов 
профессионального религиозного мусульманского образования 
в Татарстане, раскрывается значимость их внедрения для обе-
спечения мира в межрелигиозных отношениях в республике. 

Ключевые слова: образовательный стандарт, медресе, му-
сульманское сообщество, Татарстан, образовательная програм-
ма.

Unified standards of professional Muslim education in the 
Tatarstan: a new «social contract» of the Muslim community 

and the state?

Abstract: This article discusses the background and the main 
stages of the development of unified educational standards of 
professional Muslim religious education in Tatarstan, revealed the 
importance of their implementation to ensure peace in interreligious 
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relations in Tatarstan.
Key words: educational 

standard, madrasahs, Muslim 
community, Tatarstan, 
educational program.

Широкое внедрение и ис-
пользование государственных 
образовательных стандартов в 
системе российского професси-
онального образования нача-
лось с 90-х годов 20 века и сы-
грало одну из ключевых ролей 
в формировании всей системы 
профессионального образова-
ния в России в ее современном 
виде. Внедрение государствен-
ных образовательных стандар-
тов стало одним из механиз-
мов трансформации системы 
профессионального образова-
ния, существовавшей в СССР 
с особой плановой структурой 
экономики, в систему, ориен-
тированную на капиталисти-
ческую т.н. рыночную эконо-
мику.

Параллельно с этим в совре-
менной России на территории 
Среднего Поволжья началось 
бурное развитие мусульман-
ского образования, что выра-
зилось в появлении значитель-
ного числа мусульманских 
учебных заведений ввиду 
резко возросшей у татар-му-
сульман востребованности ре-
лигиозных знаний. И если 
система «светского»1 образо-
1	  Термин «светский» в отноше-
нии системы образования является тер-
мином, введенным для удобства, и охва-
тывает всю сферу образования России, 
исключая сферу религиозного образо-

вания переживала процессы 
структурной трансформации, 
то религиозное мусульманское 
образование, которое вслед-
ствие политики Советского 
государства в Поволжье было 
фактически уничтожено, на-
чало свое развитие можно ска-
зать «с нуля». В Татарстане в 
рамках созданного Духовного 
управления мусульман систе-
ма мусульманского образова-
ния формировалась по трем 
основным уровням: начальное 
религиозное образование (ре-
ализовывалось в виде рели-
гиозных курсов при мечетях 
и некоторых мусульманских 
медресе), среднее профессио-
нальное религиозное мусуль-
манское образование (реализо-
валось на базе мусульманских 
медресе), высшее религиозное 
мусульманское образование 
(на базе единственного в Та-
тарстане исламского универ-
ситета).

В виду отсутствия в тот пе-
риод наработанной практики 
преподавания религиозных 
наук, создатели образователь-
ных программ религиозного 
образования были вынуждены 
заимствовать опыт (в особен-
ности в отношении их струк-
туры и содержания, способов 
организации учебного процес-
са) из самых разных образова-
тельных систем. Широко при-
влекался опыт организации 

вания, аналогично в отношении «свет-
ских» и религиозных образовательных 
учреждений (организаций).
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образования в системе «свет-
ского» профессионального и 
общего образования, изуча-
лись и применялись традиции 
организации учебного процес-
са дореволюционных медре-
се у татар (т.н. «кадимизм», 
«джадидизм»), широко ис-
пользовался опыт ведущих 
зарубежных образовательных 
центров – Саудовской Аравии, 
Турции, Сирии, Египта и др. 
Этот опыт творчески прелом-
лялся с учетом потребностей 
и возможностей обучающих-
ся-мусульман и требований 
российского законодательства 
в области образования и регу-
лирования деятельности рели-
гиозных организаций. «Све-
жий ветер» перемен тех лет в 
полной мере коснулся мусуль-
манского образования: в опре-
деленном смысле этот этап 
можно назвать этапом экспе-
риментирования и поиска соб-
ственной аутентичной модели 
религиозного мусульманского 
образования.

Развитие систем религи-
озного и «светского» образо-
ваний происходило в едином 
правовом поле, т.к. религи-
озное образование также под-
падало под действие законо-
дательства об образовании. 
Между тем, государство осу-
ществляло строго ограничен-
ный, частичный контроль за 
сферой религиозного обра-
зования, требуя соблюдения 
лицензионных нормативов 

со стороны религиозных об-
разовательных учреждений, 
которые касались в основном 
условий, в которых обучаю-
щийся получал образование. 
Государство предъявляло те 
же самые требования, что и к 
«светскому» образованию: на-
личие пригодных для обуче-
ния помещений, достаточное 
количество квалифицирован-
ных преподавателей, учебной 
литературы и т.п. Однако за-
конодатель, следуя положе-
нию статьи Конституции РФ 
об отделении религии от госу-
дарства, ограничил контроль 
лишь этой сферой, оставив 
регулирование содержания об-
разования на усмотрение ре-
лигиозной организации.

В то же самое время со-
держание практически всех 
основных образовательных 
программ «светских» профес-
сиональных образовательных 
учреждений регулировалось 
государственными образова-
тельными стандартами. Кон-
троль исполнения стандартов 
осуществлялся и осуществля-
ется при помощи процедуры 
государственной аккредита-
ции, оценивающей все сторо-
ны образовательного процесса 
в учебном заведении. Модер-
низация государственных об-
разовательных стандартов (в 
настоящее время в России ис-
пользуются стандарты 3 по-
коления), а также поэтапное 
совершенствование процеду-
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ры государственной аккре-
дитации, обусловленные как 
естественными внутренними 
изменениями в российском 
образовании, так и интегра-
цией с европейским образова-
тельным пространством (т.н. 
Болонский процесс), стали 
своеобразным механизмом, 
обеспечивающим целенаправ-
ленное развитие всей сферы 
профессионального образо-
вания в России, причем под 
жестким контролем государ-
ства.

Сфера религиозного мусуль-
манского образования разви-
валась принципиально иначе. 
Отсутствие единого центра 
управления мусульманскими 
религиозными организаци-
ями при наличии многочис-
ленных региональных муфти-
ятов, осуществляющих свою 
деятельность более или менее 
самостоятельно, наличие объ-
ективной региональной спец-
ифики бытования ислама в 
различных регионах страны, 
обусловило процесс стихийно-
го, нескоординированного раз-
вития мусульманских учебных 
заведений, а также пестроту и 
разнообразие реализуемых об-
разовательных программ. Соз-
дание Совета по исламскому 
образованию России (2005 г.), 
в который вошли ведущие му-
сульманские учебные заведе-
ния России, было призвано 
решить проблему координа-
ции, но в отсутствии реаль-

ных полномочий и необходи-
мых финансовых ресурсов его 
деятельность свелась к осу-
ществлению совещательных 
и консультативных функций, 
нежели чем к целенаправлен-
ной работе по развитию сферы 
исламского образования.

Таким образом, принцип 
отделения религии и государ-
ства, который первоначально 
можно было определять как 
фактор разграничения ответ-
ственности государственных 
органов (условия реализации 
образовательных программ) 
и религиозных организаций 
(содержание подготовки), 
оказался фактором диссин-
хронизации развития сфер 
религиозного и «светского» 
образований. В то время как 
для «светского» образования 
государством был задан еди-
ный вектор развития, а также 
использовались самые разноо-
бразные властные рычаги для 
включения в процесс измене-
ний всех «светских» профес-
сиональных образовательных 
учреждений, в сфере мусуль-
манского образования доми-
нировали принципы децентра-
лизации, регионализации и 
плюрализма.

Между тем, в 2000-е годы 
процесс во многом стихийно-
го и количественного роста 
начал стабилизироваться, по-
явился целый ряд устойчиво 
работающих медресе и ислам-
ских вузов с собственной ма-
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териальной базой, в основном 
сложился костяк преподава-
телей по религиозным дис-
циплинам, сформировались 
собственные образовательные 
программы и методика препо-
давания. В это же время ста-
ли появляться инициативы по 
консолидации в сфере мусуль-
манского образования, пре-
жде всего профессионального, 
унификации образовательных 
программ, усиления контроля 
за содержанием преподавае-
мых религиозных дисциплин. 
Рассмотрим реализацию этих 
инициатив на примере Респу-
блики Татарстан.

Особенностью региона яв-
ляется подчинение всех рели-
гиозных мусульманских орга-
низаций (а соответственно, и 
образовательных учреждений 
мусульманского образования) 
единому центру – Централи-
зованной религиозной орга-
низации – Духовное управ-
ление мусульман Республики 
Татарстан (сокр. – ДУМ РТ). 
Однако долгое время (вплоть 
до конца 2000-х) потенциал 
региональной централизации 
мусульманских образователь-
ных учреждений никак не 
реализовывался – ДУМ РТ 
выполняло скорее роль ста-
тиста, нежели чем влиятель-
ного методического и коорди-
национного центра, серьезно 
не вмешиваясь в процессы 
стихийного развития сферы 
мусульманского образования. 
Разработку содержания обра-

зовательных программ (учеб-
ных планов, рабочих учеб-
ных программ дисциплин и 
т.п.) в медресе осуществлял 
ученый совет во главе с его 
директором, утверждение об-
разовательных программ, яв-
ляющееся прерогативой ДУМ 
РТ, обычно было чисто фор-
мальной процедурой. Помимо 
иных причин, подобный «ней-
тралитет» был обусловлен об-
щей незрелостью всей сферы 
мусульманского образования, 
а также острым недостатком 
в руководстве ДУМ РТ специ-
алистов в сфере мусульман-
ского образования, имеющих 
стратегическое видение и не-
обходимые компетенции. Пас-
сивность ДУМ РТ во многом 
предопределило все возраста-
ющую самоизоляцию мусуль-
манских медресе от новейших 
тенденций в сфере «светского» 
образования, что повлекло за 
собой отставание в уровне ком-
петенций у их руководителей 
в области законодательства 
России в сфере образования. 
Как результат, стала прак-
тически рядовым явлением 
угроза закрытия того или ино-
го медресе из-за трудностей с 
получением/переоформлением 
лицензии ввиду несоблюдения 
установленных государством 
нормативов. Можно предви-
деть, что эти риски в случае 
не принятия мер по повыше-
нию квалификации специали-
стов медресе со временем бу-
дут только возрастать ввиду 
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увеличивающейся с каждым 
годом регламентации сферы 
образования в России.

Тем не менее, в настоящее 
время именно ДУМ РТ стало 
одним из основных инициа-
торов процессов по консоли-
дации и унификации профес-
сионального мусульманского 
образования в республике, 
разработки и внедрения об-
разовательных стандартов 
среднего профессионального 
религиозного мусульманского 
образования (сокр. – образова-
тельные стандарты СПРМО).

Можно с большей или мень-
шей уверенностью предпола-
гать, в чем в действительности 
состояли «фундаментальные» 
причины такого «разворота» 
ДУМ РТ от позиции «ней-
трального наблюдателя» к по-
зиции инициатора изменений. 
Продолжительное общение с 
активными деятелями мусуль-
манского образования (руко-
водителями ДУМ РТ, медресе 
и др.) как в ходе проведенного 
в 2012 г. мониторинга мусуль-
манских медресе, так и про-
цессе участия в деятельности 
рабочей группы по разработке 
образовательных стандартов 
СПРМО, позволило мне сде-
лать некоторые выводы.

Ключевой причиной «раз-
ворота» скорее всего следует 
считать усиление противосто-
яния в идеологической сфере 
внутри самого мусульманского 
сообщества, в первую очередь 

в сфере мусульманской догма-
тики, которое получило самое 
разноплановое выражение. 
Общепризнанно, что татары-
мусульмане Поволжья тради-
ционно придерживаются хана-
фитского мазхаба суннитского 
ислама, что нашло отражение 
в Уставе и деятельности ДУМ 
РТ. Вместе с тем, отсутствие 
должного контроля за сферой 
мусульманского образования 
со стороны ДУМ РТ создало 
благодатную почву для появле-
ния образовательных учрежде-
ний, спонсируемых зарубеж-
ными исламскими фондами, 
и реализации ими образова-
тельных программ, обучавших 
«нетрадиционному» исламу 
с привлечением зарубежных 
преподавателей (либо обучив-
шихся за рубежом местных 
шакирдов), с использовани-
ем соответствующих учебных 
программ и литературы. Мно-
гие проповедники, вышедшие 
из стен этих учебных заведе-
ний, проповедовали т.н. сала-
физм (или «чистый ислам») 
и оказались достаточно ком-
петентными идеологическими 
оппонентами мусульманским 
проповедникам, исповедую-
щим официально признанный 
ДУМ РТ «ханафитский» ис-
лам. Не испытывающая не-
достатка в финансировании и 
ином ресурсном обеспечении, 
в Татарстане в Закамском ре-
гионе (города Альметьевск, 
Нижнекамск и др.) образова-
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лась целая сеть «нетрадици-
онных» учебных заведений, 
«альтернативная» системе ме-
дресе, обучающих традицион-
ному для татар исламу. Таким 
образом, отсутствие контроля 
в сфере мусульманского обра-
зования стало фактором иде-
ологического раскола среди 
мусульман республики, при-
вело к появлению мощной об-
разовательной сети по распро-
странению «нетрадиционных» 
исламских учений, противо-
поставляющих себя «ханафит-
скому» исламу и оппозицион-
но настроенных в отношении 
официальных структур го-
сударства. Иначе говоря, по-
теря контроля над системой 
мусульманского образования 
оказалось равноценной поте-
ре ДУМ РТ «идеологическо-
го суверенитета» и лидерства 
«ханафитского» ислама в сфе-
ре религиозной догматики 
среди мусульман Татарстана, 
появлению «идеологической 
оппозиции» – влиятельного 
сегмента мусульманского ду-
ховенства, ориентированного 
на иную идеологическую плат-
форму. На восстановление 
«идеологического суверените-
та» и «чистоты рядов» была 
во многом ориентирована де-
ятельность председателя ДУМ 
РТ муфтия Ильдуса хазрата 
Файзова (занимал должность 
с 2011 по 2013 гг.), сменивше-
го на этом посту многолетнего 
лидера мусульман республики 

Гусмана хазрата Исхакова (с 
1998 по 2011 гг.). В этот пе-
риод активность учебных за-
ведений Закамского региона 
была в значительной степени 
подавлена, это коснулось и 
крупнейших учебных заведе-
ний Закамского региона: ме-
дресе в г.Нижнекамск пере-
стало существовать, медресе 
г.Альметьевска было серьезно 
реформировано, и к настоя-
щему времени перестало быть 
влиятельным образователь-
ным центром. Также была 
начата работа по реформиро-
ванию и консолидации всей 
сферы мусульманского обра-
зования в Татарстане, которая 
до последнего времени актив-
но продолжалась командой но-
вого муфтия Камиля хазрата 
Самигуллина.

Данный «разворот» ДУМ 
РТ в немалой степени был обе-
спечен участием государства 
в лице органов управления 
Республикой Татарстан. Госу-
дарство «всерьез и надолго» 
включило регулирование в 
сфере религиозных отношений 
в число основных вопросов 
«повестки дня», в полной мере 
испытав горечь от собственных 
неудач во внутренней полити-
ке и в вопросах обеспечения 
общественной безопасности 
после покушений на извест-
ных религиозных деятелей в 
2012 году, а также терактов 
2013 года, осуществленных 
исламистами в Татарстане. 
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По существу безразличный к 
содержанию «схоластических» 
особенностей религиозной дог-
матики различных мусуль-
манских течений, государ-
ственный аппарат осознал, что 
за разночтениями в духовной 
сфере религии скрыты прин-
ципиальнейшие вопросы лич-
ного самоопределения рядово-
го мусульманина в отношении 
существующих в России госу-
дарственных и общественных 
институтов: либо мирное сосу-
ществование в едином, «свет-
ском» общественном простран-
стве, либо противопоставление 
себя существующему обще-
ственному и государственному 
устройству, проявляющееся 
нередко как идеализация мо-
дели исламского государства 
(халифата) с тотальным при-
оритетом законов шариата над 
другими установлениями.

Совпадение стратегиче-
ских интересов государства 
и мусульманской конфессии 
в лице ДУМ РТ, несмотря на 
то, что имело порой разную 
мотивацию, солидаризировало 
деятельность аппарата ДУМ 
РТ и государственных органов 
в сфере мусульманского об-
разования республики. Была 
осознана необходимость созда-
ния единого образовательного 
пространства мусульманского 
образования в Татарстане. Ру-
ководство ДУМ РТ осознало, 
что успех реформирования 
напрямую связан не только с 

усилением контроля и центра-
лизацией, но и с повышением 
качества подготовки в мусуль-
манских учебных заведениях, 
что обеспечило бы конкурен-
тоспособность образователь-
ных центров Татарстана по 
сравнению с другими образо-
вательными центрами в Рос-
сии и за рубежом.

Для достижения этого ре-
зультата был реализован ряд 
значимых шагов:

1) для консолидации де-
ятельности и усиления ак-
тивности в образовательной 
сфере было создано Учебно-
методическое объединение 
мусульманских учебных заве-
дений Республики Татарстан 
(сокр. – УМО) с включением 
в него ведущих специалистов 
по учебной работе и препо-
давателей мусульманских 
медресе и Казанского ислам-
ского университета (сокр. – 
КИУ) под председательством 
ректора КИУ профессора 
Р.М.Мухаметшина;

2) начата работа по цен-
трализованному обеспечению 
мусульманских медресе реко-
мендованной учебной литера-
турой;

3) активизировано сотруд-
ничество с научными и обра-
зовательными организациями 
Татарстана (Академия наук 
РТ, Казанский федеральный 
университет), Министерством 
образования и науки РТ, про-
водились совместные курсы 
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повышения квалификации 
для руководителей и препода-
вателей медресе, круглые сто-
лы, семинары, конференции;

4) впервые ДУМ РТ начало 
частичное финансирование об-
разовательной деятельности 
медресе, при этом были уста-
новлены объективные крите-
рии оценки эффективности 
образовательной деятельности 
медресе, согласно которым 
осуществлялось выделение 
средств;

5) был реформирован и по-
лучил кадровое усиление от-
дел образования ДУМ РТ, ко-
торый стал основным органом 
по координации указанных 
инициатив.

Концентрированным вы-
ражением идей создания 
единого образовательного 
пространства, унификации 
образовательных программ, 
усиления централизации 
управления, обеспечения пре-
емственности образователь-
ных программ различного 
уровня, определения единых 
критериев качества подготов-
ки выпускника медресе стала 
деятельность по разработке 
образовательных стандартов 
СПРМО.

Несмотря на то, что мне 
выпала возможность актив-
но участвовать на всех этапах 
разработки стандартов, рамки 
данной статьи не позволяют 
более или менее полно опи-
сать опыт решения огромного 

количества концептуальных и 
частных методических вопро-
сов, которые возникали при 
их разработке, а также пред-
ставить методологию разра-
ботки стандартов, носящую 
действительно инновацион-
ный характер. Остановлюсь 
лишь на некоторых наиболее 
значимых этапах:

1) для изучения специфики 
сферы мусульманского обра-
зования в 2012 г. было про-
ведено масштабное монито-
ринговое исследование всех 
мусульманских учебных заве-
дений Татарстана, результаты 
которого позволили сформу-
лировать ряд рекомендаций 
по совершенствованию сферы 
мусульманского образования;

2) в 2013 г. при УМО была 
создана рабочая группа в со-
ставе руководителей ДУМ 
РТ, специалистов КИУ, ру-
ководителей мусульманских 
медресе, которая разработала 
Концепцию ключевых пара-
метров, порядка разработки и 
внедрения единого стандарта 
среднего профессионального 
религиозного мусульманского 
образования в Республике Та-
тарстан (сокр. – Концепция). 
Широкое привлечение специ-
алистов медресе позволило 
учесть и сконцентрировать в 
стандартах опыт многолетней 
успешной практической рабо-
ты. Благодаря максимально-
му вовлечению в дискуссию 
представителей различных 
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заинтересованных сторон уда-
лось сгладить негативные сто-
роны унификации, а именно 
упрощение, приведение к еди-
нообразию образовательных 
программ (чтобы «с водой не 
вылить ребенка»).

3) В дальнейшем с опорой 
на данную Концепцию были 
разработаны три образова-
тельных стандарта СПРМО на-
чальной, базовой и повышен-
ной подготовки. В настоящее 
время проекты данных стан-
дартов утверждены Советом 
УМО и проходят экспертизу в 
Министерстве образования и 
науки Татарстана.

Проекты разработанных об-
разовательных стандартов были 
презентованы на заседании Со-
вета по исламскому образова-
нию России, проходившем в 
Казани 24 сентября 2014 года. 
Руководством ДУМ РТ были 
озвучены планы о переходе 
обучения в медресе на новые 
стандарты с 2015-2016 учебно-
го года. Между тем, внедрение 
образовательных стандартов 
в практику образовательной 
деятельности медресе требует 
огромных консолидированных 
усилий как руководителей ме-
дресе, так и преподавателей 
по повышению качества обра-
зования. Значение внедрения 
стандартов в системе профес-
сионального мусульманского 
образования сложно переоце-
нить: эта работа и уже получен-
ный результат сам по себе уже 

есть показатель определенной 
зрелости системы мусульман-
ского образования Татарстана, 
способности его участников к 
концептуальному осмыслению 
ее основополагающих параме-
тров.

В широком контексте вне-
дрение образовательных стан-
дартов можно рассматривать 
как определенный обществен-
но-политический инструмент, 
использование которого спо-
собно разрешить имеющие 
многие противоречия в от-
ношении мусульманского со-
общества для достижения 
общественного согласия. Об-
суждение отдельных положе-
ний стандарта показало, что 
стандарт является инструмен-
том достижения консенсуса, 
своеобразным «контрактом» 
между различными заинтере-
сованными сторонами. Жар-
кие дискуссии, периодически 
возникавшие в ходе разработ-
ки стандарта при решении тех 
или иных методических во-
просов, скрывали порой иной, 
не менее важный контекст 
обсуждения – ведение «ци-
вилизованного торга» между 
субъектами образовательного 
процесса. Регулярные измене-
ния в составе ответственных за 
реализацию образовательной 
политики лиц в ДУМ РТ, про-
исходившие в процессе разра-
ботки стандартов, также могут 
служить косвенным подтверж-
дением активно ведущихся со-
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гласований позиций договари-
вающихся сторон.

Как уже отмечалось выше, 
руководство ДУМ РТ заинтере-
совано в первую очередь в даль-
нейшей централизации управ-
ления сферой мусульманского 
образования, восстановлении 
«идеологического суверените-
та» «ханафитского» ислама, 
повышении качества подготов-
ки имам-хатыйбов. «Свободо-
любивые» коллективы медре-
се, возглавляемые активными 
директорами, привыкшими 
многое в деятельности медре-
се определять самостоятель-
но, без оглядки «на систему», 
в результате реформы в зна-
чительной степени утрачива-
ют свою независимость и ста-
вятся под жесткий контроль 
руководства ДУМ РТ. Новые 
более высокие требования к 
подготовке будущих имамов 
требуют внесения изменений в 
образовательный процесс, ко-
торые, по-видимому, даются 
нелегко. Вместе с тем, в обмен 
«на свободу» медресе рассчи-
тывают получать стабильную 
финансовую, методическую и 
издательскую поддержку со 
стороны учредителя. Также, 
включаясь в процесс внедре-
ния стандарта, разработанного 
в русле традиций «ханафит-
ского» «миролюбивого» ис-
лама, они зарабатывают оче-
видные имиджевые «бонусы» 
перед лицом общественного 
мнения республики и предста-

вителей государства как борцы 
с экстремистски настроенными 
исламскими течениями. Ло-
яльность контролирующих и 
силовых ведомств российского 
государства, усиливших в по-
следнее время контроль за му-
сульманскими организациями 
в связи с ростом террористиче-
ской угрозы в республике, яв-
ляется немаловажным факто-
ром в обеспечении стабильной 
работы образовательного уч-
реждения. Между тем, нужно 
понимать, что одна из «догова-
ривающихся» сторон, а именно 
коллективы медресе, обладают 
в данном контексте наимень-
шими возможностями в отста-
ивании собственных интересов 
по сравнению с другими сто-
ронами: учредителем в лице 
ДУМ РТ и государственными 
органами. Тем не менее, имен-
но от их усилий в значитель-
ной степени зависит успешная 
реализация всей инициативы.

Таким образом, нисколько 
не преуменьшая значимости 
методической стороны разра-
батываемых стандартов, не-
обходимо иметь в виду его 
принципиальное значение 
как своеобразной формы «об-
щественного договора» как 
внутри мусульманского со-
общества, так и между ним и 
другими общественными груп-
пами, интересами государства 
в деле сохранения мира и гар-
монии в межрелигиозных от-
ношениях в республике.
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Аннотация: Круг вопросов, поднимавшихся в татарской бо-

гословской мысли XVIII - начала ХХ вв, включает в себя как 
проблематику сугубо догматического характера, связанную с 
исламским вероучением, мусульманским правом, так и про-
блематику философского, исторического, социального, поли-
тического характера, а также вопросы методологии научного 
знания.
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The essentials of the theological thought of the Tatar of the 
eightieth -early twentieth centuries

Abstract: the range of issues raised in the Tatar theological 
thought XVIII - beginning of XX century includes both purely 
dogmatic issues related to Islamic doctrine, Islamic law, and 
philosophical, historical, social, political issues, as well as the 
questions the methodology of scientific knowledge.

Key words: theology, Islam, heritage, Tatar theological thought.

Татарский народ имеет богатое богословское наследие, но ис-
следовано оно крайне мало. Это наследие растворяется и ис-
чезает в общем потоке истории общетюркской богословской 
мысли и арабо-мусульманской науки. Средневековье и Новое 
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время дало многих талант-
ливых мыслителей, которые 
были широко известны во всем 
тюркском мире и мусульман-
ском Востоке. К сожалению, 
чрезвычайно интересные и 
ценнейшие богословские идеи 
оказались отчасти утраченны-
ми самим народом, отчасти 
пропали в результате различ-
ных исторических событий. 
В советский и постперестро-
ечный период религиозная 
литература не являлась пред-
метом научного исследования 
ученых. Комплексное рассмо-
трение этого предмета неиз-
бежно требует использования 
исследовательских и образова-
тельских приемов и методик 
из междисциплинарного арсе-
нала и, в первую очередь, на-
личие религиозного образова-
ния и религиозной практики. 
То есть, занимающийся татар-
ским богословским наследием 
обязательно должен быть и ис-
следователем, и религиозным 
деятелем. Наряду с объектив-
ными причинами недостаточ-
ной разработанности данной 
проблематики существуют и 
причины субъективного ха-
рактера. В частности, нельзя 
не согласиться с мнением, что 
«духовенство традиционного 
ислама, отгородилось Кора-
ном и обрядностью от Бога, 
от проблем людей и общества, 
[...] сиюминутное своекоры-
стие для них важнее, нежели 
бескорыстная работа ныне на 

предотвращение бедствий, по-
тенциал которых целенаправ-
ленно создается другими на 
протяжении уже нескольких 
десятилетий» [Долговремен-
ная стратегия].

Религия обладает возмож-
ностью как снятия конфликт-
ных ситуаций, гармонизации 
межнациональных отноше-
ний, так и усиления психо-
логической напряженности, 
дестабилизации обществен-
но-политической ситуации в 
стране. При этом непонима-
ние внутриконфессиональной 
ситуации и незнание истории 
богословской мысли в реги-
оне, а также непродуманные 
попытки манипулировать 
конфессиональными мотива-
ми могут привести к эскала-
ции внутриконфессионально-
го элемента в конфликтности, 
чреватой дополнительными 
осложнениями обстановки и 
еще больше затрудняющей 
процесс урегулирования [Ман-
таев 2002: 16].

Казалось бы, область догма-
тики – это особый, отвлечен-
ный богословский дискурс, 
однако в современном исла-
ме, как, впрочем, и веками 
ранее, он приобретает явный 
политический оттенок, ибо 
определяет, на какую школу 
и, соответственно, на какую 
страну будут ориентироваться 
верующие, или, говоря шире, 
какому центру силы принад-
лежит та или иная террито-
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рия. Именно поэтому споры 
по ряду вопросов и разбира-
тельства по многим мелким, 
кажущимся несущественны-
ми, деталям становятся за-
частую столь ожесточенными 
[Алмазова 2012: 33].

В связи с этим в современ-
ных условиях чрезвычайно 
актуализировалась тема пре-
емственности – использования 
религиозного педагогического 
и богословского наследия про-
шлого с опорой на собственные 
корни в области мусульман-
ской мысли и науки. Вновь 
открываются незаслуженно 
забытые памятники, звуча-
щие поразительно актуально в 
наше время.

Круг вопросов, поднимав-
шихся в татарской богослов-
ской мысли XVIII – начала 
ХХ вв., включает в себя как 
проблематику сугубо догмати-
ческого характера, связанную 
с исламским вероучением, му-
сульманским правом, так и 
проблематику философского, 
исторического, социального, 
политического характера, а 
также вопросы методологии 
научного знания.

Мы сгруппировали этот 
круг вопросов в следующей 
последовательности:

– Взаимосвязь между раз-
умом и откровением и методо-
логия передачи знаний;

– Отношение к философии;
– Отношение к спекулятив-

ному богословию;

– Вопросы вероучения;
– Взгляд на тасаввуф;
– Правовые вопросы;
– Традиции татарской эк-

зегетики и проблема перевода 
Корана;

– Вопросы социального и 
политического характера.

Тема взаимосвязи меж-
ду разумом (`акл) и откро-
вением (нахи) тесно связа-
на с классической системой 
классификации наук в ис-
ламской традиции а также 
с соотношением умственных 
дисциплин (`аклийа) и учеб-
ных предметов, основанных 
на традиции (наклийа) в му-
сульманской системе образо-
вания. В творчестве Г. Курса-
ви, Ш.Марджани, Г.Баруди, 
Р.Фахретдина, М.Бигиева, 
Г.Буби и др. татарских бого-
словов находит свое отраже-
ние тема совмещения и при-
мирения религии и науки. 
Утыз-Имяни уделяет отдель-
ное внимание теме определе-
ния истинности источника 
знания.

С темой взаимосвязи раз-
ума и откровения пересекает-
ся отношение татарских бого-
словов к проблеме толкования 
священных текстов. В этом 
вопросе имели место разные 
позиции. Сторонники одной 
позиции заявляли о несосто-
ятельности разума осознать 
и истолковывать священные 
тексты (насс) Корана и сун-
ны, противоречащие разуму, 
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в связи с чем рекомендовалось 
воздерживаться от толкова-
ния. Но имело место и мнение 
о предшествовании разума 
традиции и возможности тол-
кования текстов, кажущих-
ся идущими вразрез разуму. 
Сторонниками этой позиции 
являлись Г. Курсави, Г. Буби, 
Р. Фахретдин, М. Дж. Биги и 
др.

В качестве отдельной темы 
выделено отношение к фило-
софии. Это и проблема возник-
новения мира во времени (ху-
дус), вечности мира (кыдам), в 
том числе концепция самост-
ной вечности (кидам зати) и 
временной вечности (кидам 
замани), безначальность и бес-
конечность мира (азалии, аба-
ди), а также эманационная 
концепция происхождения 
мира [Мараш: 64-74].

Также татарскими учены-
ми дается разъяснение при-
чин негативного отношения к 
философии в мусульманской 
богословской традиции.

Отражение проблем воз-
никновения мира и отноше-
ния к философии находит 
свое выражение в творчестве 
Ш.Марджани, Ш.Культяси, 
М.-Н.Тюнтери, Р.Фахреддина.

Говоря об отношении к ка-
ламу, нельзя не отметить то, 
какое место занимала спе-
кулятивная теология в та-
тарских медресе. Как писал 
Дж.Валиди: «Келям опирался 
на накль, т.е. на слова Бога и 

пророка, но вместе с тем и на 
разум и опыт, претендуя в то 
же время на разрешение во-
просов о сущности бытия и че-
ловеческого знания. Таким об-
разом, мусульманские ученые, 
защищая свою веру от вторже-
ния философской мысли, сами 
стали философами. Некоторые 
ученые проявляли отрица-
тельное отношение к каламу, 
находя такое углубление в во-
просы веры небезопасным с 
точки зрения мусульманского 
правоверия»; но место калама 
в татарских медресе было не-
поколебимо» [Валидов: 19].

В сочинениях Ш. Марджа-
ни, Н. Тюнтари, Ш. Культя-
си, Х.Габаши, К.Таджаманова 
[Тәрҗеманов 1907: 45-46], 
А.Мустафы [Мостафа 1915: 
156], З.Кадири [Кадый-
ри 1912: 715-718; Кадыйри 
1910], М.Бигиева [Бигиев 205: 
131-144] затрагивается тема 
различия между каламом и 
наукой таухид, татарские бо-
гословы в своих трактатах 
дают разделенное понимание 
каляма и акиды.

У многих татарских бого-
словов находит место изло-
жение текста мусульманского 
кредо (акиды) (Ш. Марджа-
ни, Г. Курсави, Р.Фахретдин, 
К.Насыри [Насыйри 1867], 
Ш.Гауни [Гауни 1911], 
Л.Байчурин [Байчурин], 
Х.Усманов [Госманов 1898] и 
др.) [См.: Исламское 2013: 83-
112]. В начале ХХ века насчи-
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тывалось более двадцати учеб-
ных пособий по акыде, среди 
авторов которых наряду с вы-
шеуказанными можно назвать 
Г.Чокрый [Чокрый 1903], 
Г.Баязитова [Баязитов 1880], 
Г.Буби [Бубый 1898; Бубый 
1909], Х.Забири [Зәбири 1909; 
Зәбири 1903], А.Х. Максуди 
[Максуди 1905], Г.Радуди [Ра-
дуди 1907], Г.Атави [Атави 
1911], Г.Баруди [Баруди 1891] 
и др. [См.: Исламское вероуче-
ние 1913: 7].

Особое место занимает в 
рассуждениях о спекулятив-
ной теологии критика как 
ашаритского богословия, так 
и калама в целом. Также вни-
мание уделено необходимости 
очищения произведений по 
акиде от положений, основан-
ных на предположении (далил 
занни) и не подкрепленных 
категорическими доказатель-
ствами (далил кат›и).

Также в татарском бого-
словском наследии находит 
свое отражение тема разде-
ления на группы и школы в 
вопросах вероучения, и даже 
предпринимаются попытки 
устранить разногласия между 
ними.

Следует отметить, что, в 
целом, вопросы вероучения 
занимают большое место в 
татарском богословском на-
следии. Это и вопросы веры 
(М.Музаффаров [Мозаффаров 
1915: 524-528], З.Камали [Ка-
мали 1911) со спорами о при-

знании деяния (‹амал) как ис-
тинной части (джуз хакики) 
веры, об увеличении и умень-
шении веры, об обвинении в 
неверии (такфир). Г.Курсави, 
Ш.Марджани и др. уделяли 
особое внимание разоблаче-
нию недочетов ашаритского 
толкования к ханафитскому 
кредо в вопросе божествен-
ных атрибутов [Cм: Шагавиев 
2008; Мәрҗани 1890; Курса-
ви].

Также внимание татарских 
богословов было уделено од-
ной из актуальных тем веро-
учения – концепции человека 
(отношения Бог – человек), 
проблеме свободы воли и, 
конечно же, предмету всеоб-
щей божьей милости [Камали 
1911].

Эсхатологические вопросы 
находят широкое освещение 
как в татарской религиозной 
литературе в целом, так и в 
трудах татарских богословов.

Взгляд на тасаввуф также 
находит определенное место 
в татарском богословском на-
следии. Это и сами сочине-
ния суфийского характера, 
и обсуждение темы суфизма. 
С самого начала распростра-
нения суфизма в татарском 
мусульманском мире в виде 
тарикатов Ясавия, Кубравия, 
Накшбандия, актуализирует-
ся дискуссия о двух путях – 
шариате и тарикате, а также 
оппозиция: юридический – 
мистический ислам.
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Критика суфизма и иша-
низма также находит свое 
выражение в трудах татар-
ских авторов. Особенно ярко 
этот мотив прослеживается у 
Утыз-Имяни. Наряду с этим, 
Утыз-Имяни свойственны 
обращение к аскетизму, су-
фийской этике и призывы к 
суфиям сторониться власти. 
Суфийская тематика находит 
широкое освещение в трудах 
и многих других татарских 
богословов.

Большое место в татар-
ском богословском наследии 
занимают правовые вопро-
сы, которые включают в себя 
проблематику усул ал-фикх 
(методологии или основ ислам-
ского права) и частные вопро-
сы фикха. В первую очередь, 
это вопросы иджтихада и та-
клида (Г. Утыз-Имяни, Г. Кур-
сави, Ш.Марджани, Г.Буби, 
М.Бигиев, Р.Фахретдин, 
М.Музаффаров [Мозаффаров 
1915]). В частности, в твор-
честве Утыз-Имяни отраже-
ны идеи обновления ислама 
через таклид и идея таклида 
ученых авторитетов прошло-
го. Г.Курсави подвергает та-
клид критике. Он призывает 
применять иджтихад относи-
тельно тех видов смыслов Ко-
рана и сунны, которые могут 
быть понятны как знатокам 
языка, так и простым людям, 
а также, по возможности, 
тех, что могут быть понятны 
только специалистам, муд-

жтахидам [Ситдиков]. М. Би-
гиев, Р. Фахретдин, Г.Буби 
большое внимание уделяют 
обсуждению принципов инте-
реса или обстоятельств (маса-
лих/маслахат). В сочинени-
ях Ш.Марджани, М.Бигиев, 
Г.Буби обсуждаются условия 
иджтихада (шурут) [Мараш 
2005: 115-127].

Еще одна очень актуальная 
тема – талфик, т.е. смешива-
ние правовых толков, отказ от 
мазхабов. Ш.Марджани при 
рассмотрении вопросов ид-
жтихада и таклида приводит 
примеры перехода из одного 
правового толка в другой и 
считает допустимым такой пе-
реход применительно к част-
ным вопросам права. Проект 
сближения мазхабов (такриб 
ал-мазахиб), поднимавшийся 
в мусульманской мысли кон-
ца XIX-начала ХХ в., также 
находит свое отражение и в 
татарском богословском на-
следии.

Пристальное внимание к 
вопросам фикха было обуслов-
лено особенностями функци-
онирования норм исламского 
шариата в рамках российско-
го государства и правового 
пространства. В связи с этим 
татарские богословы занима-
лись рассмотрением не толь-
ко вопросов ибадат (вопросы, 
связанные с очищением (таха-
рат), особенностями соверше-
ния молитвы, освещение темы 
ночной молитвы в короткие 
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летние ночи, пятничной мо-
литва и пр.). Особое место в 
татарском богословском на-
следии занимает рассмотрение 
вопросов муамалят (брачные, 
наследственные, торгово-эко-
номические и др. вопросы). 
В условиях бурного развития 
капиталистических отноше-
ний и финансово-кредитных 
институтов актуализируется 
рассмотрение проблемы ссуды 
и ростовщичества.

Также в татарском бого-
словском наследии мы видим 
рассмотрение проблемы ново-
введения (бидга), вопросов ха-
лял и харам.

Традиции татарской экзе-
гетики и проблема перевода 
Корана – это одна большая, 
отдельная тема в татарском 
богословском наследии [Ады-
гамов 2004; Батыркаев 2007]. 
Актуальность этой темы свя-
зана с ролью и местом Корана 
в жизни мусульман Поволжья 
и Приуралья. Наряду с тем, 
что идеи и сюжеты Корана за-
нимают определенное место в 
традиционном искусстве и ли-
тературе татар, кораническая 
тематика находит широкое от-
ражение в творчестве таких 
татарских ученых-богословов, 
как Ш.Марджани, Г.Баруди 
[Баруди 1907], З.Камали, 
М.Бигиева [Бигиев 1915] и 
др. [Түнтәри 1913]. Сама исто-
рия татарского тафсира – это 
одна из граней татарского бо-
гословского наследия. Пере-

мены в жизни мусульманской 
общины в конце XVIII – пер-
вой трети XIX вв. оказали 
определенное влияние на пе-
реосмысление коранических 
установок. По мнению ряда 
исследователей, Г. Утыз-Имя-
ни и Г. Курсави представляют 
два полюса движения за очи-
щение ислама и переосмысле-
ние Корана [Батыркаев 2008]. 
Тем не менее, развитие татар-
ской экзегетической традиции 
религиозно-реформаторского 
направления все еще остается 
не до конца раскрытой темой.

Отдельного внимания заслу-
живает освещение проблемы 
перевода Корана. При этом 
на первый план выдвигался 
вопрос методики перевода, в 
частности, перевода с точки 
зрения передачи и изложения.

Отдельным блоком мы вы-
двинули проблематику со-
циального и социально-по-
литического характера. 
Это, казалось бы, такой част-
ный вопрос, как язык хут-
бы, и проблема соотношения 
национальной идентичности 
и конфессиональной принад-
лежности. Активно обсужда-
лись вопросы дозволенности 
произведений искусства (му-
зыки, театра, изобразительно-
го искусства). Отдельного рас-
смотрения требует отражение 
гендерного вопроса в трудах 
татарских богословов.

Нельзя не упомянуть и про-
блему идеального правителя 
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и политического устройства, 
которые также находили свое 
отражение в татарском бого-
словском наследии.

Татарская богословская 
мысль не заключена толь-
ко в наследии, в источниках 
прошлого. Это живая мысль, 
которая продолжает пульси-
ровать и жить в умах совре-
менных мусульманских ин-
теллектуалов, и которая все 
смелее и смелее проявляет 
себя и сегодня, используя со-
временные источники и спосо-
бы передачи информации.

Какой будет татарская бо-
гословская мысль завтра, во 
многом зависит именно от тех, 
кто сегодня еще только осмыс-
ливает наследие прошлого и 
вступает на путь поиска зна-
ний.

Для нахождения ответов на 
вопросы сегодняшней религи-
озной и духовной жизни, ис-
следователи будут вынуждены 
использовать и вырабатывать 
различные новые стратегиче-
ские линии исследования, не 
ограничиваясь только архив-
ными стратегиями, текстоло-
гическим, историческим и фи-
лософским анализом. Наряду 
с тем, что традиционные ме-
тоды исследования далеко не 
исчерпали себя и остаются все 
так же актуальными, совре-
менность предполагает также 
и такие стратегические линии 
качественного исследования, 
как интервью, невключенное 

наблюдение (обращение к экс-
пертам, изучение наблюдате-
ля), включенного наблюдате-
ля (этнографические, полевые 
и др.). При этом наряду с по-
ставленной целью и раскрыва-
ющими ее задачами, которые 
на своем пути ставит каждый 
исследователь, зачастую ре-
альность преподносит еще бо-
лее интересные аспекты, ко-
торые проявляются на этом 
пути. Они призывают ищуще-
го знания проявлять гибкость 
в осмыслении материала, 
быть чутким к пульсу време-
ни и уметь отказываться от 
привычных и, соответственно, 
пристрастных суждений, ко-
торые есть упрощение, чтобы, 
как следствие, рассматривая 
нечто, желаемое для нас, то, 
что мы хотим изучить, не ис-
ключать самое необходимые. 
В таком случае происходит 
не просто оценка истории и 
современного состояния бого-
словской мысли, но и попытка 
найти ответы на вопросы пе-
реплетения духовных измере-
ний как отдельного человека, 
так и общества в целом.

Хочется верить, что нынеш-
нее поколение мусульманских 
религиозных деятелей и ис-
следователей на основе на-
следия прошлого сможет дать 
ответы на вопросы, возникаю-
щие сегодня в умах верующих 
и ищущих знаний.
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СОПОСТАВЛЕНИЕ 
ПЕДАГОГИЧЕСКОЙ, 

ПРОПОВЕДНИЧЕСКОЙ И 
АРТИСТИЧЕСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

В ОБРАЗОВАТЕЛЬНО-
ВОСПИТАТЕЛЬНОМ ПРОЦЕССЕ

Аннотация:  В статье приводятся некоторые сходные момен-
ты  педагогической, проповеднической и артистической дея-
тельности, рассматриваются основные ораторские правила для 
обучающего и призывающего, а так же некоторые элементы 
педагогического артистизма.

Ключевые слова: педагогическая, проповедническая и арти-
стическая деятельность, педагогическое мастерство, креатив-
ность

Comparison of teaching, preaching and artistic activities in the 
sphere of education

Abstract: In the article are some similarities between the 
teaching, preaching and artistic activity, examines the main 
rhetorical rules for teaching and calling, as well as some elements 
of the pedagogical virtuosity.

Key words: teaching, preaching, and artistic activities, 
pedagogical skills, creativity
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Важнейшую роль в обра-
зовательно-воспитательном 
процессе занимает обучаю-
щий. Считаем, что с некото-
рой долей условности его де-
ятельность можно соотнести с 
деятельностью призывающе-
го-проповедующего, так как и 
тот, и другой во время прове-
дения занятий (вагазов-пропо-
ведей) расширяют знания слу-
шателей, воспитывают в них 
те или иные качества, призы-
вают к продвижению по пути 
поиска знаний. И обучающий, 
и проповедующий должны об-
ладать такими качествами как 
красноречие, терпение, ми-
лосердие, снисходительность, 
скромность и знание.

Рассмотрим основные пра-
вила для обучающего и при-
зывающего.

1. Верить и знать. Если обу-
чающий или призывающий не 
верит в то, что он говорит, то и 
слушатели никогда не поверят 
ни обучающему – призываю-
щему, ни той информации, ко-
торую он пытается донести до 
них. Если обучающий – при-
зывающий верит в то, что хо-
чет сказать, но не достаточно 
владеет информацией по изла-
гаемому вопросу, то он теряет 
авторитет в глазах слушате-
лей, а следовательно и самих 
слушателей. Поэтому обучаю-
щий и призывающий должен 
верить и знать то, что они хо-
тят донести до людей.

2. Грамотность и лексиче-

ское богатство. Как обучаю-
щий, так и проповедующий 
должны владеть грамотной 
и лексически богатой речью, 
чтобы у слушателей не было 
сомнения в его образованно-
сти. Оратор должен суметь по-
влечь слушателей за собой.

3. Ясность и четкость речи. 
В речи обучающего и пропо-
ведующего не должно быть 
косноязычия, сорных слов. 
Для наилучшего восприя-
тия обычными слушателями 
важно, чтобы в речи не было 
сложных оборотов, двусмыс-
лицы, неопределенных на-
меков, скрытого смысла, ба-
нальностей, косноязычия и 
языковых заимствований. 
Речь должна быть ясной и 
четкой, без каких-либо неяс-
ностей, чтобы люди могли ус-
воить сказанное. Например, 
Посланник Аллаhа произнеся 
фразу, повторял ее трижды, 
чтобы она была понята.

4. Содержательность. Речь 
должна быть содержательной, 
что бы даже за небольшой от-
резок времени, слушатели 
смогли получить достаточное 
количество информации.

5. Выразительность – эмо-
циональная насыщенность, 
одно из важнейших условий 
воздействия на умы и серд-
ца слушателей. Речь оратора 
не должна быть вялой, блед-
ной. Обучающий и пропове-
дующий, обладающий яркой, 
энергичной речью способен 
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привлечь и удержать внима-
ние аудитории столько, сколь-
ко необходимо.

6. Воздейственность – вли-
яние на мысли и чувства лю-
дей посредством различных 
психологических приемов, в 
зависимости от особенностей 
собеседника

7. Интонация – так же один 
из приемов воздействия. Ино-
гда чтобы привлечь внимание 
не нужно повышать голос, а 
наоборот сделать речь более 
тихой, плавной. Если мы хо-
тим подчеркнуть важность 
(сакральность) сказанного, то 
должны произнести это тихо, 
с паузами. Вспомним, что про-
роки строили свою речь ис-
ключительно плавно, легко и 
мягко, с употреблением про-
стых и легких по форме мета-
фор, приятных на слух срав-
нений и понятных поговорок, 
придающих «нарисованному 
образу» реальный облик.

8. Применение разнообраз-
ных способов разъяснения. 
Если сказанное не будет по-
нято, то ее нужно сформу-
лировать так, чтобы оно со-
ответствовало мышлению 
слушателей, и таким образом 
должно быть понято. Ведь, об-
учая и призывая, обучающий 
и призывающий учится сам и 
набирается мастерства говоре-
ния.

9. Необходимость приведе-
ния доказательств, особенно 
если это касается религиоз-

ных дисциплин. Если речь об-
учающего – проповедующего 
будет подкрепляться аятами 
из Корана, с обязательным 
указанием номера суры, а так 
же если обучающий – при-
зывающих будет произносить 
их по-арабски с последующим 
разъяснением смысла, то его 
речь будет звучать более убе-
дительно, а авторитет в глазах 
слушателя расти. Вспомним, 
что речи Пророков и Послан-
ников всегда были подкрепле-
ны ясными доказательствами 
из Священного Корана и Ха-
дисов.

10. Краткость наставления. 
Если есть возможность гово-
рить коротко, то не следует 
растягивать свою речь. Про-
рок Мухаммад не утомлял 
своих сподвижников пропове-
дью, опасаясь, что она наску-
чит им и надоест. Пророк Му-
хаммад сказал: «Облегчайте, а 
не затрудняйте, радуйте, а не 
отталкивайте!». Пророк Му-
хаммад считал краткость про-
поведи, проявлением ума и 
мудрости, говоря: «О понима-
нии человека свидетельствует 
краткость проповеди и долгая 
молитва». Посланник Аллаhа, 
мир Ему, не любил также бе-
седы после вечерней молитвы, 
поскольку это время – время 
отдыха и сна.

11. Не наскучивать. Чрез-
мерные повторы или однооб-
разия речи, которую ничто не 
оживляет и не украшает, и 
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сухая манера изложения на-
скучит слушателям и надо-
ест. Посланник Аллаhа и его 
сподвижники уделяли этому 
внимание и внимательно за 
этим следили. Передают, что 
Шакик сказал: «Абдаллах бин 
Масуд, да будет доволен им 
Аллаh, имел обыкновение вы-
ступать перед людьми каждый 
четверг. Один человек сказал 
ему: «О, Абу Абд ар-Рахман, 
поистине, хотел бы я, чтобы 
ты выступал перед нами каж-
дый день!». И тот ответил: 
«Мешает мне это делать не-
желание наскучить вам. Я об-
ращаюсь к вам с проповедью, 
как к нам обращался Послан-
ник Аллаhа, мир Ему, боясь 
надоесть нам». (Хадис содер-
жится в «Сахихе» аль-Бухари 
и «Сахихе» Муслим). Со ссыл-
кой на Абдаллаха бин Абба-
са сказано: «Выступай перед 
людьми по разу каждую пят-
ницу, а если захочешь – дваж-
ды. А если очень хочешь – то 
трижды. Но не наскучь лю-
дям Кораном, и не подходи 
к ним, если видишь, что они 
заняты своими разговорами. 
Станешь рассказывать им – 
наскучишь. Но прислушай-
ся! – Если они попросят тебя, 
то рассказывай – значит, им 
хочется слушать».

12. Тщательный подбор 
слов, учтивость, уважитель-
ность, мягкость, красноречие. 
Речь должна быть как бальзам 
сердцу слушателя. Он должен 

услышать то, чего хотела его 
душа, чего она искала. Про-
роки тщательно подбирали 
слова, чтобы они не вызвали 
у слушателей возмущения, от-
каз, упрямство, упорство и со-
мнение, потому что подобная 
реакция противоречило бы их 
цели.

13. Разговор на равных. 
Пророки в беседе не демон-
стрировали своего превос-
ходства, не разговаривали 
с высока, не критиковали с 
пренебрежительной и презри-
тельной манерой жизни собе-
седников, а наоборот, гибко и 
мудро, через дискуссию в ее 
лучших формах адресовали 
им свою миссию.

14. Учет индивидуальных 
особенностей и психологиче-
ского состояния слушателей. 
Слово Истины, не смотря на 
то, что оно способно естествен-
ным образом воздействовать 
на людей, нуждается в том, 
чтобы обучающий и призы-
вающий, излагая материал, 
учитывал психологическое со-
стояние слушателей. Сердца и 
души людей по своей природе 
отличаются друг от друга. Ра-
ботающий в области Ислам-
ского образования и призыва, 
должен хорошо знать об этом 
различии, свойственном серд-
цам. Кто обходит этот есте-
ственный принцип, в силу 
своей наивности, полагая, 
что Истина прекрасна сама 
по себе, и что это притягива-
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ет и влечет к себе сердца, тот 
пожинает плоды своего пре-
небрежения в виде неудачи в 
обучении и призыва и напрас-
ной траты сил. От этого его 
не могут избавить ни искрен-
ние намерения, ни добрые по-
буждения. Если обучающий 
и призывающий – человек 
здравый, с искренними наме-
рениями, знающий свою цель 
в области обучения и призыва 
во всех ее нюансах, в течении 
короткого времени он сможет 
добиться большого сходства 
между методикой в области 
обучения и призыва и соответ-
ствующей методикой Проро-
ков и Посланников, которые 
в своих выступлениях всегда 
учитывали психологию ауди-
тории. Темперамент, который 
прослеживается в выступле-
ниях Порока Мухаммада рож-
ден уверенностью в Истине, 
твердостью в убеждениях, со-
переживанием положением 
людей, сочувствием и соуча-
стием к отчаявшемуся чело-
веку. Именно этим характери-
зуются речи призывающих во 
все времена.

15. Уважение, учтивость и 
почтение к слушателям. Не-
которые люди требуют к себе 
особого почтения и учтивости 
во время беседы. С такими 
людьми во время разговора, 
если не проявлять почтение 
и учтивость, то у них может 
появиться, по отношению к 
говорящему, сопротивление, 

что помешает им принять ис-
тинное. Обучающий и призы-
вающий должен считаться в 
допустимых пределах с этой 
слабостью, если, конечно же, 
оно не будет противоречить 
Корану и Сунне. Пример это-
му находим в Коране: «Сту-
пайте оба к Фараону. Ведь 
он, нечестивец, преступил 
все пределы и совершил без-
законие и несправедливость. 
Коротко и мягко призывайте 
его к Вере в Меня с надеждой, 
что он образумится. Вспомнит 
настоящую веру и убоится по-
следствий неверия и творимой 
им несправедливости». (Сура 
«Таха», Аяты 43-44).

16. Манера поведения. 
На грубость людей Пророки 
и Посланники, и их последо-
ватели отвечали в приятной 
и гибкой манере, на ожесто-
чение – мягкостью, на жесто-
кость – кротостью, потому что 
это является единственным 
средством, с помощью которо-
го призывающий может затро-
нуть сердца людей и привлечь 
к себе их души.

17. Говорить на языке слу-
шателей. В Коране сказано: 
«Все Посланники, которых 
Мы посылали до Тебя, о, Про-
рок, говорили только на язы-
ке своего народа, чтобы было 
легче разъяснить Послание 
Аллаhа. Только тогда люди 
могли постигнуть смысл По-
сланий и понять их содер-
жание…». (Сура «Ибрахим», 
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Аят 4).
18. Тщательная подготовка 

к урокам и выступлениям. Об-
учающий и призывающий ни-
когда не должен приходить к 
людям с одной лишь книгой. 
Он должен, тщательно анали-
зируя, определить актуальную 
тему для своих слушателей, 
тщательно подготовиться, ис-
пользуя несколько источни-
ков, пропустив через себя, 
пропитавшись этим, и жить в 
этом во время урока или вы-
ступления вместе со своими 
слушателями.

19. Последовательность и 
постепенность в деле обучения 
и призыва, и доведение зна-
ния до слушателей. Это один 
из главнейших принципов 
педагогики. Пророки так же 
придерживались особой по-
следовательности в своих вы-
ступлениях перед людьми, 
обращая внимание при изло-
жении того, к чему призывали 
на постепенность, имеющихся 
огромнейшее значение в деле 
призыва к Вере. Если она не 
будет соблюдена, то может 
быть нанесен вред, целям при-
зыва, не говоря уже о напрас-
ной трате сил.

20. Избегать изложения ма-
териала слушателям, если со-
бравшиеся намерены только 
возражать и критиковать. Ко-
нечно, при проведении заня-
тий в университете практиче-
ски невозможно использовать 
это правило, но, например, 

если при изложении материа-
ла есть некоторые «спорные» 
моменты, в данном случае 
лучше их отложить на потом. 
Если слушатели заранее при-
нимают в штыки, с осужде-
нием и с критикой материал 
обучающего и призывающего, 
то ему нужно выждать вре-
мя. В Коране сказано: «Если 
Ты будешь у неверующих и 
увидишь, что они пустословят 
об Аятах Корана или насме-
хаются над Ними, покинь их, 
отвернувшись, пока они не за-
ведут другой разговор. Если 
же Ты забудешься и сядешь 
с ними, когда они лживо го-
ворят об Аятах Корана, а по-
том вспомнишь наставления 
Аллаhа, отстранись от них, не 
общайся». В этом Аяте Аллаh 
Всевышний запрещает де-
лать то, что делают некоторые 
участники диспута, в частно-
сти, продолжать спор до тех 
пор, пока они не окажутся в 
затруднительном положении.

21. Если заметите упрям-
ство и упорство со стороны 
слушателей, то с помощью 
разнообразных приемов необ-
ходимо изменить ситуацию. 
Может показаться, что это 
правило противоречит преды-
дущему, однако необходимо 
приложить все свои усилия, 
чтобы слушатели услышали 
то, что необходимо было до-
нести до них оратору. Читаем 
в Коране: «Призывай (о, Про-
рок!) твой народ к прямому 
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пути Истины Аллаhа и ищи 
для каждого подходящие спо-
собы увещевания. Призывай к 
этому тех, которые размыш-
ляют, мудрыми и добрыми 
словами, соответствующими 
их уровню, а с простым на-
родом используй советы, на-
зидания, притчи и примеры, 
указывающие на Истину и на 
самый подходящий им путь к 
этой Истине. С обладателями 
прежних Писаний веди спор 
разумно, используя логику и 
добрые слова. Пусть твое пре-
пирание с ними будет добро-
желательным, без насилия, 
чтобы ты мог убедить их и 
привлечь к своей Вере. Вот та-
ков путь привлечения к Тво-
ей религии людей различных 
слоев и интересов. Иди с ними 
этим путем, а остальное оставь 
на Своего Господа. Он, лучше 
знает тех, которые заблуди-
лись, и, тех, которые уклони-
лись от спасительного пути, 
и, тех, которые уверовали в 
Господа, уверовали в ниспос-
ланное Тебе Писание и стали 
богобоязненными и благоче-
стивыми». (Сура «Ан-Нахль», 
Аят 125).

22. Не задумываться над 
тем, внимают ли люди призы-
ву призывающего. Вместо это-
го необходимо приложить все 
свое мастерство, все возмож-
ности для того, чтобы заинте-
ресовать слушателей.

23. Надеяться, что Аллаh 
окажет поддержку и содей-

ствие. Именно эта надежда 
вселяет уверенность в себе, 
помогает преодолеть жиз-
ненные преграды, по иному 
смотреть на неудачи и пора-
жения. Об этой уверенности 
читаем в Коране: «И почему 
вам не уповать в Аллаhа? Ведь 
Он повел каждого из вас по 
назначенному для него пути, 
определив ему, что он должен 
делать и чем должен руковод-
ствоваться в своей религии. 
Поистине, вы будете полагать-
ся на Аллаhа, будете терпеть 
зло, которые они причиняют 
вам своим упорством и требо-
ваниями представить другие 
доказательства помимо тех, с 
которыми вы пришли к ним. 
Только на Аллаhа уповают по-
лагающиеся!». (Сура «Ибра-
гим», Аят 12).

Таким образом, мы просле-
дили некоторые сходные мо-
менты педагогической и про-
поведнической деятельности, 
рассмотрев основные оратор-
ские правила для обучающего 
и призывающего. Далее счи-
таем интересным проследить 
некоторую аналогию деятель-
ности обучающего и пропове-
дующего с артистической дея-
тельностью, так как каждому 
из них в той или иной степени 
необходимо обладание педаго-
гическим артистизмом.

Рассмотрим сходство и 
различие деятельности об-
учающих, призывающих и 
артистов. Деятельность как 
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обучающего, так призываю-
щего и артиста связана с ком-
муникацией, она публична, 
регламентирована, требует 
тщательной подготовки, чу-
тья и креативности, требует 
умения управлять своим ор-
ганизмом, эмоциями как на 
внешнем, так и на внутрен-
нем уровне: управление те-
лом: мимика (визуальный 
контакт), пантомимика (осан-
ка, походка, жесты, усили-
вающие и иллюстрирующие 
речь; управление эмоциями: 
контроль мимики на внеш-
нем уровне, а так же способ-
ность управлять внутренни-
ми эмоциями (аутотренинг); 
управление техникой речи: 
правильное диафрагмальное 
дыхание; дикция, ударения; 
паузы; скорость произнесения 
слов (обычная речь 120 слов в 
мин, на занятиях – 60-70 слов 
в мин. (чем сложнее текст, 
тем медленнее его необходи-
мо произносить, комментарии 
быстрее), следить за словами-
сорняками.

Технику подготовки к 
занятию-проповеди мож-
но перенести из театраль-
ной подготовки по системе 
К.С.Станиславского:

1. «Жизненная правда» 
(верю – не верю)

2. «Учение о сверхзадаче» 
(ориентация на главную цель, 
маяк)

3. «Активности действия» 
(не изображать образов и стра-

стей, а действовать в них, т.к. 
действия поддается контролю, 
в процессе действия чувство 
приходит само).

Однако между деятельно-
стью обучающего, призываю-
щего и артиста имеются и не-
которые различия:

1. У актеров процесс твор-
чества наиболее интенсивен на 
стадии подготовки, а у обуча-
ющего-призывающего творче-
ский процесс актуализируется 
во время проведения занятий-
проповедей.

2. Если у актеров импрови-
зация возможно лишь в не-
предвиденных ситуациях, то 
обучающий-проповедующий – 
имея четкую структуру заня-
тия-проповеди, в зависимости 
от реакции аудитории, намно-
го чаще прибегает к импро-
визации, т.е. педагогический 
процесс более спонтанен и не-
предсказуем.

3. Это вызвано тем, что об-
учающиеся в ходе проведения 
занятий являются активными 
равноправными участниками, 
которые могут задавать вопро-
сы, иногда уводящие от темы 
изложения учебного материа-
ла, что требует от обучающе-
го-проповедующего умения 
быстро реагировать, не остав-
ляя без внимания вопросы 
слушателей, и в то же время 
придерживаться (возвращать) 
основной ткани рассматривае-
мой проблемы.

4. В театре во время спек-
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такля зрителя – пассивные 
участниками, которые не в 
праве прерывать актеров, а 
выражать свое отношение к 
происходящему могут лишь 
аплодисментами или отсут-
ствием внимания к происхо-
дящему.

5. В спектакле принимают 
участие несколько актеров, 
обучающий же как и пропо-
ведующий находится один на 
один с публикой.

6. В случае «провала» спек-

такля ответственность рас-
пределяется на артистов и ре-
жиссера, а в случае неудачно 
проведенного занятия ответ-
ственность за него ложится 
только на преподавателя.

7. Успех у актера проявля-
ется в аплодисментах и цве-
тах, успех от занятия – в бла-
годарных лицах обучающихся 
и их нежелании покидать пре-
подавателя (аудиторию) после 
занятия.
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ЗНАЧИМОСТЬ 
ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫХ ХАДИСОВ В 

ИСЛАМЕ
Аннотация: Данная статья посвящена рассмотрению значи-

мости правовых хадисов в Исламе. В статье приведены труды, 
посвященные данной теме с указанием имен авторов. Раскры-
ваются особенности законодательства, которыми выделяется 
сунна Пророка Мухаммада (с.а.в.), а также особенности общие 
с законодательством в Коране.

Ключевые слова: Сунна, хадис, Пророк, правовые нормы.

The significance of legislative Hadith in Islam

Abstract: This article deals with the legal significance of Hadith 
in Islam. The article presents the works devoted to the topic with 
the names of the authors. The peculiarities of the legislation, 
which allocates the Sunnah of Prophet Muhammad (pbuh), as well 
as features in common with the laws of the Koran.

Key words: Sunnah, Hadith, the Prophet, the rule of law.

Во имя Аллаха Милостивого, Милосердного. Хвала Аллаху 
Господу миров. Мир и благословение Его Посланнику Мухам-
маду, а также всей его семье и сподвижникам.

Изучение хадисов, понимание их, размышление над их смыс-
лами – это долг каждого мусульманина. Наука о законодатель-
ных хадисах представляет собой науку высокой точности, пото-
му как она занимается глубоким изучением изречений Пророка 
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Мухаммада (с.а.в.), как со сто-
роны их цепочки передатчи-
ков, так и со стороны текста, с 
той точки зрения принимает-
ся ли хадис или нет. При этом 
применяются правила хади-
соведения и основы методов 
критики, для удостоверения в 
том, относится ли то или иное 
изречение Пророка Мухамма-
да (с.а.в.) к категории досто-
верных, хороших или слабых 
хадисов, изучая цепочки его 
передатчиков, тексты, отдель-
ные слова и предложения, его 
языковой смысл, морфологию 
и форму. Затем извлекают-
ся указания на те или иные 
правовые нормы, что является 
наивысшей целью всех этих 
изучений, и что дает нам воз-
можность совершать поступки 
согласно сунне Пророка Му-
хаммада (с.а.в.).

Особенности законодатель-
ства в сунне Пророка:

1)	 Особенности общие с 
Кораном:

Особенности законодатель-
ства в сунне Пророка (с.а.в.) 
включают в себя некоторые 
особенности, которые присут-
ствуют и в Священном Коране, 
а также особенности, которы-
ми выделяется только сунна. 
Приведем некоторые важные 
особенности законодательства, 
которые есть в Коране и сун-
не:

1) Охват (аш-Шумуль), то 
есть охватывание всех сторон 
жизнедеятельности.

2) Всеобщность (аль-‘Умум), 
для всех людей независимо от 
их класса, времени или места.

3) Гибкость (аль-Муруна), 
что дает возможность учиты-
вать разные положения лю-
дей, в особенности исключи-
тельные.

4) Постепенность (ат-
Тадаррудж) в законодатель-
стве.

5) Согласование между ин-
тересами и правами отдельно-
го лица и интересами и права-
ми общества.

6) Объективность (аль-
Мауду‘ия) в законодательстве. 
Законоположения построены 
на твердых принципах, и вра-
щаются вокруг них. Обязан-
ности, к примеру, касаются 
всех, у кого присутствуют ус-
ловия их обязательности, и в 
правах никто не выделяется 
друг от друга, а наказания ис-
полняются над всеми в неза-
висимости от того, является 
ли наказуемый правителем 
или же простым человеком, 
богатым или бедным.

7) Забота о душе и теле: к 
примеру, было запрещено мо-
нашество и было велено же-
ниться, были разрешены до-
зволенные вещи, однако была 
запрещена расточительность 
в них, были запрещены пре-
любодеяние, вино, и азартные 
игры и разрешен дозволенный 
заработок.

8) Связывание постановле-
ний и обязанностей с верой 
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в Аллаха и Его Посланника 
(с.а.в), с любовью к Аллаху и 
Его Пророку.

9) Разъяснение мудрости 
законодательства и его целей, 
того, что религиозное поста-
новление ведет к богобоязнен-
ности или же связанно с ней, 
и ведет к успеху или же успех 
зависит от него. В одном из 
аятов Священного Корана ска-
зано следующее: «Отвечайте 
Аллаху и Посланнику, когда 
он вас призывает к тому, что 
вас оживляет» (8:24).

10) Принятие во внимание 
обстоятельств ниспослания 
аятов Корана и причин появ-
ления хадисов.

11) Взаимная гармонич-
ность между постановлениями 
шариата в Коране и в сунне 
и отсутствие противоречия и 
разногласия между ними.

12) Возвышенность зако-
нодательства Корана и сунны 
над всеми законами, которые 
были известны древним и со-
временным народам. Даже 
государственными юридиче-
скими академиями исламский 
фикх признан в качестве ос-
новного источника, из которо-
го заимствуются законы.

2) Особенности, которыми 
выделяется сунна:

Метод законодательства в 
Пророческой сунне выделяет-
ся еще и другими особенно-
стями, потому что Коран – это 
основной закон, а сунна разъ-
ясняет его.

Некоторые примеры этих 
особенностей:

1) Разъяснение выражений 
в Коране, относящихся к ка-
тегории муджмаль1. Это встре-
чается много, например, под-
робное изложение положений 
намаза, закята2, поста, хаджа, 
торгово-денежных отношений 
и др., как например, разъяс-
нение времен намаза, количе-
ства ракаатов в каждом нама-
зе, способа выполнения одного 
ракаата, разъяснение нисабов3 
в закяте, и того, сколько необ-
ходимо выплачивать в каждом 
из видов имущества, разъяс-
нение количества обходов во-
круг Каабы, а также времени, 
в которое происходит стояния 
на Арафате. И многое другое. 
И даже этого достаточно для 
опровержения утверждений 
тех, кто заявляет о выполне-
нии действий только согласно 
Корану оставляя сунну.

2) Разъяснение выраже-
ний относящихся к катего-
рии мушкиль4 и устранение 

1	  Муджмаль – обобщенное выра-
жение, смысл которого скрыт и не поня-
тен до тех пор, пока не будет объяснения 
и толкования. 
2	  Закят – в исламском праве 
обязательная ежегодная выплата части 
средств (одна сороковая часть) в поль-
зу нуждающихся, совершаемая с наме-
рением заслужить довольство Аллаха. 
Словарное значение слова закят - «очи-
щение». Этот вид обязательной мило-
стыни является одним из «столпов» Ис-
лама. 
3	  Нисаб – облагаемый минимум 
имущества, с которого выплачивают за-
кят.
4	  Аль-Мушкиль – это выраже-
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их ошибочного понимания. 
Подобно словам Всевышнего 
Аллаха: «Ешьте и пейте, пока 
вы не сможете отличить белую 
нитку рассвета от черной» 
(2:187), сунна разъясняет нам, 
что имеется здесь в виду свет 
дня и темнота ночи.

3) Ограничение и конкре-
тизация выражений, относя-
щихся к категории мутлак1 
(абсолютный). Подобно словам 
Всевышнего Аллаха, касаю-
щиеся наказания вора: «Вору 
и воровке отсекайте их руки» 
(5:38). Сунна поясняет, что 
это правая рука, и она отсека-
ется только до запястья.

4) Выделение из общего (тах-
сис аль-‘амм). Например, из 
аятов относящихся к наказа-
ниям за преступления, в част-
ности касающихся кисаса2 и 
худуда3, сунна исключила лиц 
относительно виновности ко-
торых присутствует сомнение. 
К примеру, Пророк (с.а.в.) ска-
зал: «Устраняйте наказания по 

ние, в значении которого присутствует 
скрытность или же наличие признаков 
более чем одного значений. 
1	  Аль-Мутлак – абсолютный, не-
ограниченный. 
2	  Кисас – в мусульманском праве 
категория преступлений, за которые ша-
риат устанавливает точную санкцию 
– кисас, означающую, по общепринято-
му определению, «возмездие», т.е. на-
казание, «равное» по тяжести совер-
шенному противоправному деянию. 
Основными преступлениями данной ка-
тегории считаются убийство и телесные 
повреждения необратимого характера. 
(Юридический словарь 2000).
3	  Худуд – статьи мусульманского 
права, устанавливающие наказания.

причине сомнения» и др.
5) Разъяснение правовых 

норм, которые не упомянуты в 
Коране, как например, мило-
стыня фитр, запрет ношения 
золотых изделий и одежды из 
шелка для мужчин и дозво-
ленность этого для женщин.

Наиболее важные труды, 
касающиеся законодательных 
хадисов

Мусульмане в целом и бого-
словы ислама в частности, осо-
бенно мухаддисы4 и факихи5 
проявили максимальное вни-
мание к законодательным ха-
дисам. Они очень тщательно и 
детально изучали эти хадисы, 
и писали по ним свои труды и 
книги, что даже создание тру-
дов, касающихся именно за-
конодательных хадисов, было 
более ранним, чем другие кни-
ги по хадисам, и они имено-
вались как «аль-Муваттаат». 
После этого труды в области 
хадиса стали более обширны-
ми, и включать в себя, как 
законодательные хадисы, так 
и другие. Конечно же эти тру-
ды уделяли внимание и зако-
нодательным хадисам тоже и 
стали именоваться как «ас-
Сунан». Однако эти сборники 
вместе с разделами, касающи-
мися правовых норм, включа-
ли в себя еще и другие. Затем 
4	  Мухаддис – Человек, который 
занимается наукой о хадисах и передает 
хадисы, хорошо разбирается в них, зная 
многие их версии и обладая знаниями об 
их передатчиках. 
5	  Факих – специалист в области 
Исламского права (Фикх).
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из этих сборников хадисов за-
конодательные хадисы были 
выделены в отдельные труды. 
Таким образом, книг по хади-
сам уделяющих внимание за-
коноположениям и правовым 
нормам ислама стало много, 
и они делятся на следующие 
разновидности:

1) Аль-муваттаат – это пер-
вые появившиеся труды, по-
священные законодательным 
хадисам. В них, вместе с ха-
дисами Пророка (с.а.в.) упо-
минались мнения некоторых 
ученных и мнение самого ав-
тора, а также некоторые от-
дельные вопросы, связанные с 
хадисом. Среди них получили 
известность такие книги как: 
«Аль-муватта» имама Мали-
ка (умер в 179 г. по хиджре) 
и «Аль-муватта» имама Му-
хаммада ибн аль-Хасан аш-
Шайбани (умер в 189 г. по 
хиджре) ученика Абу Ханифы 
(р.а.). Обе эти книги являют-
ся источниками основных ха-
дисов в двух мазхабах: Мали-
китском и Ханафитском.

Также из книг, относящих-
ся к аль-Муваттаат, бывших 
известными в раннюю эпоху, 
и которым уделяли внимание 
ученные мухаддисы являет-
ся: книга «Аль-муватта» ибн 
Абу Зи’ба, Мухаммада ибн Аб-
дуррахмана ибн аль-Мугиры, 
хафиза1 и факиха из Медины. 

1	  Хафиз – служит для обозна
чения мухаддиса высшего класса, иначе 
говоря, такого мухаддиса, для которого 
в каждой области этой науки есть боль-

Он умер в 158 году по хид-
жре. Эта книга старше, чем 
«Муватта» имама Малика.

Также сюда относится «Аль-
муватта», хафиза и факи-
ха Абу Мухаммада Абдуллы 
ибн Мухаммада ибн Исы аль-
Марузи известного как Абдан, 
умершего в 293 году по хид-
жре.

2) Ас-сунан – это книги, ко-
торые уделяют внимание за-
конодательным хадисам, од-
нако вместе с этим добавляют 
к ним и другие разделы, как 
например, раздел «Знание», 
«Этикет» и т.д. Эти книги по-
явились после книг, именуе-
мых как «Аль-муваттаат», и в 
них упоминается только хадис 
Пророка (с.а.в.) вместе с це-
почкой передатчиков.

Наиболее важные книги ас-
Сунан:

1) «Сунан Аби Давуд» авто-
ра Абу Давуда Сулеймана ибн 
аль-Ашааса ас-Сиджистани 
(умер в 273 году по хиджре).

2) «Аль-Джами» автора 
ат-Тирмизи, эта книга из-
вестна также как «Сунан ат-
Тирмизи» (умер в 279 году 
по хиджре). Она именуется 
«Джами» (Всеобъемлющая), 
так как охватывает все раз-
делы и «Сунан» (Законы), так 
как уделяет внимание раз-
делам законоположений (ах-
кам).

3) «Аль-Муджтаба» авто-
ра ан-Насаи также известная, 

ше известного, чем неизвестного.
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как «Сунан ан-Насаи» Ахмада 
ибн Шуайба ибн Али ан-Насаи 
(умер в 303 году по хиджре).

4) «Сунан ибн Маджа» ав-
тора Ибн Маджи Мухаммада 
ибн Йазида аль-Казвини (умер 
в 273 году по хиджре).

5) «Сунан ад-Дарими» ав-
тора Абдуллаха ибн Абдур-
рахмана ад-Дарими (умер в 
255 году по хиджре).

6) «Сунан ад-Даракутни» 
автора Али ибн Умара ад-
Даракутни (умер в 385 году по 
хиджре).

7) «Ас-сунан аль-кубра» ав-
тора аль-Байхаки Ахмада ибн 
аль-Хусейна (умер 485 году по 
хиджре).

А также и другие.
Из вышеупомянутых книг 

большую известность получи-
ли первые четыре. И именно 
эти книги имеются в виду при 
упоминании слова «Ас-сунан» 
или же «Аль-арбаа» (четыре).

3) Книги, посвященные чи-
сто законодательным хадисам.

Приведем лишь некоторые 
из них:

1) «Аль-ахкам аш-шар‘ийа 
аль-кубра», которую напи-
сал имам Абу Мухаммад Аб-
дульхакк ибн Абдуаррахман 
ибн Абдуллах аль-Азади аль-
Ишбили аль-Малики, из-
вестный как Ибн аль-Харрат 
(умер в 581 году по хиджре). 
Эта объемная книга, состоя-
щая из шести томов. Он со-
ставил ее, избирая хадисы для 
нее из других сборников.

2) «Аль-ахкам аль-вуста», 
состоящая из двух томов и 
также написанная кадием Аб-
дульхакком. В предисловие 
этой книги он говорит, что его 
молчание, относительно како-
го либо хадиса является ука-
занием на его достоверность.

3) «Аль-Ахкам ас-сугра фи 
лявазим аш-шар‘ ва халяллих 
ва харамих». В предисловии 
этой книги автор говорит, что 
вывел хадисы с достоверными 
цепочками. Она состоит из од-
ного тома.

4) «Аль-ахкам», которую 
написал имам аль-Хафиз Аб-
дульгани ибн Абдульвахид 
ибн Сурур аль-Макдиси (умер 
в 600 году по хиджре). Так-
же он является автором кни-
ги «Аль-камаль фи асма ар-
риджаль». Самый первый 
автор, который собрал имена 
передатчиков шести имамов. 
Книга «Аль-ахкам» большого 
объема и состоит из шести ча-
стей.

5) «Умдат аль-ахкам ан сай-
ид аль-анам», которую также 
написал аль-Хафиз ибн Аб-
дульгани аль-Макдиси. Он со-
брал в ней законодательные 
хадисы, относительно кото-
рых согласились аль-Бухари 
и Муслим. Их число достигло 
419 хадисов.

6) «Аль-ахкам аль-кубра», 
которую написал Мадждуддин 
Абдуссалям ибн Абдулла ибн 
Абу аль-Касим ибн Таймийа 
(умер в 652 году по хиджре), 
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дед Шейхульислама Абу аль-
Аббаса Ахмада ибн Таймийи.

8) «Аль-имам фи ахадис 
аль-ахкам», которую на-
писал имам, хафиз, факих, 
муджтахид1 и кадий ка-
диев Такийуддин Абу аль-
Фатх Мухаммад ибн Али ибн 
Вахб аль-Курайши, извест-
ный как Ибн Дакик аль-‘Ид 
(умер в 702 году по хиджре). 
Это очень объемная книга, в 
которой содержится огромное 
количество информации.

9) «Аль-имам би ахадис аль-
ахкам», которую также напи-
сал имам Ибн Дакик аль-‘Ид.

10) «Насб ар-рая ли ахадис 
аль-хидая», которую написал 
выдающийся ученый, хафиз 
Джамалюддин Абдулла ибн 
Юусуф аз-Зайляи аль-Ханафи 
(умер в 762 году по хиджре). 
В ней он вывел хадисы книги 
«Аль-хидая», которая являет-
ся трудом по исламскому пра-
ву ханафитского мазхаба.

11) «Аль-Мухаррар мин 
аль-хадис», которую напи-
сал Шамсуддин Мухаммад 
ибн Ахмад ибн Абдульхади. 
Эта книга, в которой приведе-
ны одна тысяча триста четыре 
хадиса.

12) «Ад-Дирая фи тахридж 
ахадис аль-Хидая», написан-
ная Хафизом ибн Хаджаром, 
которая представляет собой 
1	  Муджтахид – мусульманский 
богослов, который имеет право выносить 
самостоятельные суждения и обязан 
опираться исключительно на кораниче-
ские аяты и хадисы пророка Мухамма-
да, а не на суждения других богословов. 

сокращенный вариант книги 
«Насб ар-рая». Автор упоми-
нает в ней некоторые полез-
ные сведения, которых нет в 
основной книге.

13) «Булюг аль-марам мин 
адиллят аль-ахкам», также 
написанная аль-Хафизом ибн 
Хаджаром.

А также множество других 
книг, упоминание которых в 
данной статье не представля-
ется возможным.

Комментарии к законода-
тельным хадисам

Было составлено множество 
комментариев ко всем видам 
упомянутых книг, здесь мы 
приведем несколько коммен-
тариев книг, которые специ-
ализируется именно на зако-
нодательных хадисах:

1)	 Комментарии написан-
ные Абу Абдуллахом ибн Му-
хаммадом ибн Ахмадом ибн 
Мухаммадом (Ибн Марзук) 
ат-Талмасани известным как 
Ибн аль-Хатыб, умершим в 
Египте в 781 году по хиджре, 
к книге «Аль-ахкам ас-сугра», 
написанной кадием Абдуль-
хакком.

2-5) Комментарии к кни-
ге «Умдат аль-ахкам» автора 
аль-Макдиси, написанные сле-
дующими имамами: Ибн Да-
кик аль-Ид, Ибн Марзук аль-
Хатыб, Сираджуддин ибн 
аль-Муляккын, аль-Маджд 
аль-Файрузабади и другими. 
Комментарий ибн аль-Хатыба 
разделен на шесть томов. 
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А комментарий ибн Дакика 
аль-Ид, это книга «Ихкам аль-
ахкам шарх умдат аль-ахкам». 
Данная книга является весьма 
ценным трудом и указывает 
на тонкость видения автора и 
глубину его мышления.

6) Книга «Аль-удда аля 
шарх аль-умда», коммента-
рий Мухаммада ибн Исмаиля 
ас-Санани на книгу «Ихкам 
аль-ахкам», написанную ибн 
Дакиком аль-Идом.

7) Книга «Аль-имам шарх 
аль-ильмам фи ахадис аль-
ахкам», написанная имамом, 
муджтахидом Такыйуддином 
ибн Дакиком аль-Ид. Она яв-
ляется комментарием к его же 
книге, которая именовалась 
как «Аль-ильмам». Многие 
ученые восхищались его ком-
ментариями. Они говорили: 
«Если бы он закончил ее, то 
не было бы в исламе книги 
подобной ей». Аз-Захаби ска-
зал: «Если бы он завершил на-
писание книги «Аль-имам» и 
переписал бы ее в беловик, то 
она составляла бы пятнадцать 
томов».

8) Книга «Найль аль-аутар 
мин асрар мунтака аль-ахбар» 
написанная выдающимся уче-
ным, шейхом Мухаммадом 
ибн Али аш-Шаукани (умер 
1255 году по хиджре), да пре-
будет над ним милость Все-
вышнего Аллаха. Он сделал 
комментарий на книгу «Аль-
мунтака» автора Маджда ибн 
Таймийи. Данный коммента-

рий является весьма полным, 
и в нем он много опирается 
на книги: «Фатх аль-бари», 
«Насб ар-рая», «Ат-тахлис 
аль-хабир».

9) «Аль-бадр ат-тамам шарх 
булюг аль-марам. Ее написал 
кадий и выдающийся уче-
ный Шарафуддин аль-Хусейн 
ибн Мухаммад ибн Саид ибн 
Иса аль-Магриби аль-Йамани 
ас-Санани аз-Зайиди, явля-
ющийся одним из ученных 
Заидитов в Йемене (умер 
1119 году по хиджре).

10) Книга «Субуль ас-салям 
шарх булюг аль-марам мин 
адилят аль-ахкам», которую 
написал выдающийся ученый 
Мухаммад ибн Исмаиль ибн 
Салях аль-Амир аль-Кяхляни 
затем ас-Санани (умер в 
1182 году по хиджре). Дан-
ный комментарий является 
средним по объему, в ней он 
сократил книгу «Аль-бадр ат-
тамам» и добавил к ней неко-
торые полезные сведения.

Мусульманские богосло-
вы во все времена уделяли 
огромное внимание законода-
тельным хадисам, изучая их 
и извлекая из них правовые 
нормы, касающиеся всех сфер 
жизнедеятельности человека. 
Писали книги, в которых при-
водили правовые хадисы, вме-
сте с цепочками передатчи-
ков. Сегодня, когда появились 
разные группы, отрицающие 
общепринятые источники ис-
ламского права, отрицающие 
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сунну, сборники хадисов или 
отдельные изречения Проро-
ка Мухаммада (с.а.в.), заяв-
ляющие о следовании толь-
ко Корану, как никогда есть 

необходимость в изучении и 
внедрении данной науки в 
образовательный процесс му-
сульманских учебных заведе-
ний.
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Шагавиев Д.А.  
(Институт истории им. Ш. Марджани АН РТ, Казань)

ВОПРОС ОБВИНЕНИЯ В НЕВЕРИИ 
В ТРУДАХ ШИХАБАДДИНА 

МАРДЖАНИ
Аннотация: Статья раскрывает мнение известного татарско-

го богослова и историка Ш. Марджани (1818-1889) по поводу 
явления обвинения в неверии (такфир) в исламской традиции. 
Мнение показано на основе его комментариев к насафитско-
му символу веры (‘акаид ан-Насафи). В статье указано, что та-
тарский ученый следовал классической суннитской традиции, 
придерживался распространенных среди исламских юристов 
идей в данной области. 

Ключевые слова: ислам, неверие, вероотступничество, так-
фир, аль-хикма аль-балига, Марджани. 

Problem of labeling someone as an apostate in the writings of 
Shihabaddin Marjani

Abstract: The article deals with the opinion of the famous 
Tatar theologian and historian Sh. Mardjani (1818-1889) on the 
phenomenon of accusation in unbelief (Takfir) in the Islamic 
tradition, with reference to his comments to Nasafi’s credo (‘aqaid 
an-Nasafi). The article states that the Tatar Muslim scholar 
followed the classical Sunni traditions, adhered to common ideas 
among Islamic jurists in this field.

Key words: Islam, unbelief, apostasy, Takfir, al-Hikma al-
baligha, al-Marjani.
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Сегодня, как никогда, акту-
ально возвращение к проблеме 
обвинения в неверии (такфир) 
в исламе. Новая волна такфи-
ра в среде современных му-
сульман начинается с конца 
60-х годов прошлого века, и, 
похоже, что она еще не утих-
ла. Во всем исламском мире, в 
том числе и в нашем регионе, 
мусульмане становятся жерт-
вой преступников, действую-
щих от лица религии, появ-
ляются группы, которые себя 
называют такфирами (так-
фиритами) или джамаатом 
такфира, хотя есть и такие, 
кто себя так не называет, но 
обвинение в неверии братьев 
по вере использует. Такфир 
как инструмент борьбы с оп-
понентами внутри ислама ис-
пользовался с ранних времен. 
Фактически, можно сказать, 
преступления на почве такфи-
ра начинаются с трагической 
гибели третьего халифы ‘Ус-
мана ибн ‘Аффана.

О внешних признаках пере-
хода человека из веры в неве-
рие в мусульманских школах 
имелись противоречащие друг 
другу мнения. Первыми про-
блему подняли хариджиты в 
правление ‘Али ибн Аби-Та-
либа [Али-Заде 2007: 310]. 
Тем не менее, в исламе пробле-
ма обвинения в неверии, хотя 
и имела суровые последствия 
для объектов обвинения, не 
стояла так остро, как в других 
религиях. Отсутствие идеоло-

гического и организационного 
основания каких-либо проце-
дур, аналогичных отлучению 
от церкви, обеспечило свободу 
развития религиозной мысли 
в исламе, обусловив появле-
ние значительного количества 
течений и групп внутри исла-
ма. Хотя и редко, но проце-
дура такфира имела конкрет-
ные последствия со стороны 
власти и ее шариатских пред-
ставителей, достаточно вспом-
нить историю с суфием Хал-
ладжем. Но чаще такфиром 
апеллировали теоретически, 
например, в Волго-Уральском 
регионе на рубеже XIX – XX 
веков кадимы обвиняли в не-
верии джадидов. Практиче-
ское применение такфира с 
последующим уничтожением 
оппонентов или объектов обви-
нения без соблюдения соответ-
ствующих правил, оговорен-
ных шариатом, стало уделом 
сектантов, небольших групп 
внутри ислама, выступающих 
против власти халифов, ами-
ров, затем вообще правителей 
мусульман и, соответственно, 
их подчиненных. В наших ус-
ловиях объектом такфира ста-
новятся духовные управления 
мусульман, имамы, препода-
ватели медресе, не говоря о 
мусульманах, работающих в 
структурах власти и т.п.

Сегодня назрела необходи-
мость в глубоком изучении 
корней этой болезни, этой 
«раковой опухоли» исламской 
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уммы. Конечно, уже есть со-
временные исследования в 
этой области, которые в ос-
новном написаны на арабском 
языке. Требуется как можно 
скорее распространить их в 
доступном виде в нашей стра-
не, особенно те работы, где 
предложены конкретные ре-
шения. Местные представите-
ли ислама, в первую очередь, 
имамы и преподаватели ме-
дресе, должны адаптировать 
эти решения для нашего реги-
она. Необходимо донести пра-
вильные знания по этому во-
просу прихожанам мечетей и 
шакирдам медресе. Власти же 
должны способствовать этому 
процессу. Особое внимание 
нужно уделить исследованиям 
на уровне высшего исламского 
образования, с обязательным 
обращением к татарскому бо-
гословскому наследию.

В этом небольшом исследо-
вании я затрону точку зрения 
нашего татарского богослова 
и историка XIX века Шиха-
баддина Марджани по вопросу 
такфира, в основном опираясь 
на его фундаментальное сочи-
нение в области исламского 
вероучения «аль-Хикма аль-
балига аль-джаниййа фи шарх 
аль-‘акаид аль-ханафиййа» 
(«Зрелая мудрость в толкова-
нии ханафитских догматов») 
[аль-Марджани 1888]. Татар-
ский ученый рассматривает 
эту проблему, в основном, в 
разделе, посвященном опреде-

лению неверия [аль-Марджани 
1888: 134-136; Марджани 
2008: 341-345].

В данном вопросе, как, в 
целом, и в других, Марджа-
ни следует авторитету первых 
поколений мусульман (ас-
саляф). Для него было важно 
убедить своих современников 
в том, насколько это серьезное 
и опасное дело, и что лучше 
удержаться от поспешности 
в нем. Для самого Марджани 
вопрос был актуален, так как 
его не раз обвиняли в вероот-
ступничестве, он также пом-
нил о гонениях на Курсави, 
которого обвинили в неверии 
в Средней Азии, из-за чего 
его чуть было не казнили. 
Сам Абу-н-Наср Курсави пи-
сал в своем трактате «Иршад 
лиль-‘ибад»: «Не надлежит 
выносить фатву о том, что не 
изучено, запрещается легко-
мыслие в отношении фатвы. 
И не осмеливаются на фатву 
обвинения в неверии (такфир), 
так как она нуждается в двух 
трудных обстоятельствах. 
Первое из них – проверка (тах-
рир) убеждений, а это являет-
ся трудностью относительно 
осведомленности того, что в 
сердце. Ведь человек близок 
к затруднению в отношении 
проверки своих убеждений и 
очищения самого себя, не го-
воря уже об убеждениях кого-
либо другого. Второе – знание 
того, что есть куфр, и поисти-
не, это трудность относитель-
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но затруднительности источ-
ника вероубеждения (‘акыда) 
и различения истинного от 
ложного. И поистине, легко 
это тому, кто совместил в себе 
здравость ума, кротость души, 
совершенство нравов (тах-
зиб аль-ахляк), одаренность 
в умозрительных науках с 
полнотой осведомленности в 
науках шариата и отвратился 
от низменных страстей. И по-
сле точного выполнения этих 
двух условий можно говорить 
об обвинении в неверии или 
отсутствии его. А что касается 
такфира конкретного челове-
ка, то условие его, наряду со 
всем этим, признание в том 
его самого. Что же до явного 
доказательства (баййина), то 
принятие его затруднительно, 
потому что оно нуждается в 
понимании и умении (фахм) 
всего того, о чем мы до этого 
говорили» [аль-Курсави 1903: 
31; Курсави 2005: 137-138]. 
Исходя, из этого краткого 
разъяснения, с которым, види-
мо, был знаком и Марджани, 
не представляется возможным 
конкретного человека обви-
нить в неверии.

При совершении ошибки 
и вынесении неправильного 
обвинения обвиняющий ри-
скует сам совершить великий 
грех, согласно известным ха-
дисам по данной теме. На-
пример, имамы Малик, аль-
Бухари, Муслим, Абу-Дауд и 
ат-Тирмизи передают от Ибн-

‘Умара, что Посланник Алла-
ха с.а.в. сказал: «Если чело-
век скажет своему брату (по 
вере): «О, неверный!», то один 
из них таковым и окажется. 
И если он (обращающийся с 
обвинением) не прав, то его 
обращение к нему же вернет-
ся» [Са‘и 2007: 30-31]. Мар-
джани также приводит этот 
и похожий хадис: «Вместе со 
всем этим в этом есть вели-
кая опасность, по причине его 
(мир ему!) слов: «Кто сказал 
своему брату [по вере]: «О не-
верный!», то будет это отно-
ситься к одному из двух», что 
передал аль-Бухари и Мус-
лим, и его (мир ему!) слов: 
«Воздержитесь от [обвинения 
в пороках] людей, говорящих: 
«Нет божества кроме Аллаха» 
и не обвиняйте их в неверии. 
Кто обвинил в неверии лю-
дей, говорящих: «Нет боже-
ства кроме Аллаха», тот сам 
к неверию ближе», что привел 
ат-Табарани» [аль-Марджани 
1888: 135; Марджани 2008: 
343].

Поэтому Марджани в «аль-
Хикме» подробно описывает 
случаи, когда такфир уме-
стен. Он говорит о разграни-
чении между обязательными 
догматами и необязательными 
воззрениями, за несогласие с 
которыми нельзя обвинять в 
неверии. Т.е. в вопросах веро-
учения (‘акыда), помимо ос-
нов (усуль), есть ответвления 
(фуру‘), второстепенные во-
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просы, из-за мнения по кото-
рым невозможно выводить из 
веры.

Во-вторых, он ссылается на 
такие авторитеты, как има-
мы Абу-Ханифа, аш-Шафи‘и, 
аль-Аш‘ари и других, и дока-
зывает, что многочисленные 
обвинения в неверии встреча-
ются у более поздних авторов. 
Он также приводит в пример 
‘Али ибн Аби-Талиба, кото-
рый, как известно из истории, 
не объявлял неверными ха-
риджитов, хотя те выступили 
против него и объявили его не-
верным [аль-Марджани 1888: 
135-136]. Согласно шариату, 
хариджиты преследовались 
армией халифов по причине 
их вреда мусульманам, а не 
из-за своих убеждений.

Интересное мнение приво-
дит Марджани от имама Абу-
л-Мансура ал-Матуриди по 
поводу колдовства: «Утверж-
дение о том, что колдовство/
магия (сихр) есть неверие, аб-
солютным образом является 
ошибкой. Наоборот, следует 
исследовать его. Если было в 
том опровержение того, что 
требуется в вере (ал-иман), 
то это есть неверие. Иначе 
же – нет. Таким образом, если 
он [колдун/маг] сделал то, в 
чем есть гибель человека или 
его болезнь, или разъедине-
ние между ним и его женой, 
то он уничтожается по при-
чине своего состояния доби-
вающимся порчи на земле» 

[аль-Марджани 1888: 137]. 
Подобными цитатами татар-
ский ученый доказывает, что 
необходим осторожный под-
ход авторитетов ислама в деле 
такфира, с другой стороны, 
показывает на истинные при-
чины обвинения в неверии.

В-третьих, Марджани защи-
щает исламских философов, 
представителей фальсафы, 
объявляя сферу их деятельно-
сти находящейся вне плоско-
сти исламских воззрений, по-
этому он не допускал такфира 
по отношению к философам. 
Известно, что имам Абу-Ха-
мид ал-Газали обвинял в не-
верии Ибн-Сину в некоторых 
вопросах. Причем эти вопросы 
не всегда связаны непосред-
ственно с философией. В част-
ности, Марджани привел 
пример, связанный с практи-
ческим вопросом (фикх), где 
обсуждалась проблема раз-
решения напитка «набиз»1. 
Имам ал-Газали объявил не-
верием следующие слова ибн 
Сины: «Что же касается на-
питка (ал-машруб), то нужно 
избегать питья его для забавы, 
кроме как для исцеления и 
лечения», видимо считая, что 
под напитком имелось в виду 
вино или спиртное. Такое же 
решение принял другой из-
вестный ученый маликит 
аль-Кады ‘Ийад. Марджани, 

1	  Как сам Марджани поясняет, 
набиз – это варенье из незрелых, свежих 
или сухих фиников и изюма, произве-
денное посредством минимальной варки.
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обвиняя обоих в фанатизме, 
сказал:

«Я же непричастен к ним 
обоим и к их дерзости. Не со-
мневается всякий обладаю-
щий познанием и справедли-
востью, что если бы принять 
речь аш-Шайха ар-Раиса [Ибн-
Сины] как указание на раз-
решение напитка [спиртного] 
ради лечения, то как же будут 
верными его слова: «И был 
конец его состояния (жизни) 
в чистоте веры и следовании 
благодеянию», если он сделал 
исключением питье вина с це-
лью исцеления?! И по какому 
доказательству утвердилось 
для него, что он не имел в 
виду иное из тыли (ат-тыля’)1, 
настоя (ан-накы’) и сахара? 
Даже обязательно думать, что 
он имел в виду мусалляс2, на-
биз или сделанное из меда и 
зерновых культур, что соот-
ветствует его [ханафитскому]3 
мазхабу. Тем самым не допу-
скается обвинять его в заблуж-
дении и, подавно, в неверии» 
[аль-Марджани 1888: 130]. 
Татарский ученый использует 
известное правило, которое он 
сам приводит от ханафитского 
факыха ас-Садра аш-Шахида 
и других ученых: «Неверие – 

1  Это жидкость вареного винограда, 
меньше двух третей которой испарилось 
после того, как она вскипела, обрела 
крепость и извергла пену.
2  Напиток, две трети которого испари-
лись при варке. 
3  По биографиям Ибн-Сины известно, 
что в практических вопросах, он испове-
довал ханафитский мазхаб.

великая вещь. Поэтому я не 
считаю верующего неверным, 
когда имелось одно предание/
сообщение (ривайа) о том, что 
он не обвиняется в неверии. 
Они упомянули, что если про-
блема, связанная с неверием, 
имела девяносто девять воз-
можностей неверия и одну воз-
можность в его отрицании, то 
нет необходимости обвинять 
его в неверии» [аль-Марджани 
1888: 136].

В продолжение этой темы 
он касается проблемы, кото-
рая заключается в том, что 
книги по каламу называют 
неверующим того, кто отрица-
ет суждение, закрепленное с 
помощью единогласного мне-
ния (иджма‘). В этом вопро-
се Марджани следует мнению 
аль-Газали и Абу-аль-Ма‘али 
ал-Джувайни. Он пишет, что 
нельзя обвинять в неверии 
того, кто не согласен с реше-
нием иджмы, и даже того, кто 
отрицает основы этого право-
вого института в исламе. Еди-
ногласное мнение в мазхабах 
имеет различные толкования, 
поэтому обязательно будут на-
ходиться люди, отрицающие 
мнение в толковании другого 
мазхаба. Но Марджани согла-
сен с тем, что консенсус уле-
мов, опирающийся на катего-
рический или окончательный 
довод, извлеченный из Корана 
и хадиса мутаватир, что слу-
чается крайне редко, имеет 
очень высокий статус, и тог-
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да отрицающий его может 
объявляться неверным [аль-
Марджани 1888: 133-134].

Кроме этого, татарский бо-
гослов указал на консенсус 
(иджма‘) факыхов по поводу 
отсутствия обвинения в неве-
рии, который передал средне-
вековый авторитет Ибн-аль-
Мунзир1, в отношении людей 
непозволительных нововве-
дений (ахль аль-бид‘а) [аль-
Марджани 1888: 136].

Таким образом, Шихабад-
дин Марджани продолжил 
традиции классического сун-
нитского богословия, ясно 
осознавая различия между 
крайностью и умеренностью 
в данном вопросе, показал не-
состоятельность и недействи-
тельность, а также сложность 
использования такфира на 
практике в отношении отдель-
ных личностей. Приведенный 
пример говорит о том, что та-
тарские мусульманские уче-
ные на должном уровне разби-
рались в проблеме обвинения 
1	  Абу-Бакр Мухаммад ибн Ибра-
хим (ум. 931 г.) – известный хадисовед, 
факых и толкователь Корана.

неверия. Похожие идеи мы 
сможем обнаружить и у Ри-
заэтдина Фахретдина и Мусы 
Бигиева. Это те же мысли, ко-
торые сегодня мы слышим от 
современных ученых ислам-
ского мира, призывающих к 
умеренности взглядов и борьбе 
с фанатизмом.

Наряду с понятием «так-
фир», нужно доносить до 
мусульман другие важные 
понятия, которые сегодня по-
нимаются иначе или не в том 
ключе, как соответствует ша-
риату. Например, понятия 
«джихад», «шахид», «муджа-
хид», «шариат», «хиджаб» и 
т.п. Все это уже заложено в 
исламском образовании, одна-
ко эти понятия надо выделять 
и заострять на них внимание, 
так как исламская молодежь 
интересуется этим и обсуж-
дает это. При этом требуется 
в нашем случае использовать 
богатый опыт татарского бого-
словского наследия, не забы-
вая, конечно, и про мировой 
опыт и современность.
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ИЗУЧЕНИЕ ТАТАРСКОГО 
БОГОСЛОВСКОГО НАСЛЕДИЯ – 
ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЙ ПОИСК 

РЕЛИГИОЗНОЙ ИДЕНТИЧНОСТИ 
В ПОЛИКОНФЕССИОНАЛЬНОЙ 

СРЕДЕ
Аннотация: Статья посвящена  теоретической и практиче-

ской значимости курса «Татарское богословское наследие». 
Среди методов обучения, которые будут интересны и студен-
там, и которые будут стимулировать самостоятельность мыш-
ления и оценки, отдельно отмечены дебаты и беседы, а также 
интерактивный характер занятий в целом. По итогам курса 
предполагается написание студентами работ по отдельным ис-
точникам, в которых должно быть отражено не только содер-
жание текста, но и то, каким образом исследователи приходят 
к предлагаемым в текстах заключениям.

Ключевые слова: феномен, самосознание, трансформация, 
взаимоотношения, идеологические доктрины, культурное воз-
рождение, конфессиональная изоляция, толерантное сосуще-
ствование, интерактивные занятия, исторический анализ, по-
литика и мораль, вера и знание, наука и религия.

A studying the Tatar theological heritage is a tool for 
intelligent searches to determine the religious identity in multi-

confessional environment
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Abstract: The article is 
devoted to theoretical and 
practical significance of the 
course «Tatar theological 
heritage». Among the methods 
of teaching which encourage 
independent thinking and 
evaluation, debates and 
discussions  are separately 
marked and interactive 
activities as a whole. At the end 
of the course the students are 
supposed to write paper work 
on special sources, in which it 
should be reflected not only the 
content of the text, but also 
the way in which researchers 
have come to the conclusions 
proposed in the texts.

Key words: phenomenon, 
consciousness, transformation, 
mutual relations, ideological 
doctrines, cultural revival, 
confessional isolation, tolerant 
coexistence, interactive 
sessions, historical analysis, 
politics and morality, faith and 
knowledge, science and religion.

History education is intended 
to help one to learn three sets 
of values: the ethno-cultural, 
national (the Russian Federation 
scale) and human (the planetary 
scale). Nowadays the historical 
analysis of a phenomenon of 
Muslim religious consciousness 
gets a special value as basic 
element of Islamic social life, its 
evolution and transformation. 
The impact of this phenomenon 
is growing in connection with 

an intensification of human 
mutual relations in the world. 
Today many factors influence 
on the revival of this religious 
consciousness. Unfortunately, 
70 years period of religion 
negation in Russia has kept away 
the people from their religious 
traditions, has deformed 
people’s consciousness. 
Today, the Muslim people of 
Russia endure the influence 
of various foreign ideological 
doctrines. But, inoculation 
of another›s experience 
often leads to fanaticism, 
confessional isolation and as 
result to tragedy. Islam had 
a rich tradition of religious-
reformatory thought in Russia. 
In particular, the history of 
the Tatar people testifies to the 
period of cultural revival on a 
boundary of XIX-XX centuries. 
In difference, for example, from 
the Arabian or Turkish religious 
thoughts, which were formed 
mostly in the conditions of the 
monoconfessional environment, 
the Tatar socially-religious 
thought was formed in the 
conditions of polyconfessional 
community. Tatars could 
develop the ways to harmonious 
development of the person in a 
society, to tolerant coexistence 
in polyconfessional community. 
The famous Tatar religious 
figures such as Zajnulla Rasulev 
(1833 –1917), Galimjan Barudi 
(1857 – 1921), Gabdulla Bubi 
(1871 – 1922), Zia Kamali 
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(1873 – 1942), Musa Bigieev 
(1875 – 1949), Gataulla 
Bajazitov (1846 – 1911) and 
many others made a huge 
work for development of these 
principles of development in the 
beginning of the XX century. 
Despite centenary rupture 
today we feel the necessity of 
studying the experience of that 
time. And we are assured many 
countries of the world would 
study this experience with 
great interest.

The subject matter of the 
syllabus «Tatar theological 
heritage» is a part of history 
education. The achievements 
of modern science, historical 
synthesis and the combination 
of sociological, anthropological, 
geographical, cultural, and 
psychological approaches are 
considered in the construction 
of the syllabus. The program 
is based on the «State 
Educational Standard of Higher 
Professional Education» – (the 
third generation, «Theology – 
031900.62»).

The discipline «Tatar 
theological heritage» is the 
sixth semester of study and is 
designed for 46 hours of lectures 
and 44 hours of interactive 
sessions. It embraces, the 
history of the Tatar theological 
thought beginning from the 
time of the official adoption 
of Islam by Volga Bulgarija 
state in the X century till the 
October Revolution in 1917. 

The study is intended to help 
the students to master the 
skills of historical analysis, the 
ability to penetrate into the 
essence of historical events. 
The peculiarity of the course is 
the studying history of Muslim 
culture, of people living on 
the territory of Russian state. 
These issues are considered as 
the specification of existing 
didactic units of the educational 
standard. This approach allows 
to solve the educational and 
training problems of the 
students, to shape a high civic 
and patriotic sense, tolerance, 
respect for the culture, customs 
and traditions of other nations, 
the pride of belonging to the 
grand and complex culture 
of their people. The course is 
divided into three modules. 
The first module includes the 
history of the Tatar theological 
thought since the official 
adoption of Islam as state 
religion in Volga Bulgaria until 
the end of the XVIII century 
and covers the following topics: 
Background study of Tatar 
theological thought, social-
historical background of the 
emergence and development of 
the Tatar theological thought, 
medieval Tatar culture and 
spiritual philosophy (IX-XVIII 
cc.), Religious culture of Volga 
Bulgar, The Spread of Islam, The 
religious culture of the Golden 
Horde and Kazan Khanate, 
religious culture of the Tatars 
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in the XVI-XVIII centuries. 
Typological similarities and 
differences between the 
religious reformation of Tatars, 
the reformation in Western 
countries and Arabic-Islamic 
reformation.

The second module focuses 
on the history of theological 
and philosophical thought of 
the Tatars in the early modern 
time and covers the period from 
the end of the XVIII century to 
the end of the XIX century.

The third module covers 
the period from the end of the 
XIX century until 1917. Also 
the Modern trends in Islamic 
thought are considered in the 
last module.

The program also includes 
the topics offered for study at 
the interactive sessions. Each 
topic of discussion is provided 
with the selected sources, basic 
and additional literature. It is 
assumed that every student in 
the learning process along with 
the proposed literature for each 
topic will use the textbooks: 
«The history of Muslim thought 
in the Volga-Ural region» 
(Kazan, Tatarstan Muslim 
Religious Publishing, 2009), 
a number of methodological 
developments under the 
authorship of Shangaraev 
R.R. «Guidelines for distance 
learning students The history 
of Muslim thought in the Volga-
Ural region» (manuscript), 
workshops – «Selected works 

from the treatises of the Tatar 
theologians of the XVIII-
XIX centuries» (manuscript), 
anthologies «Medieval Turkic 
Sufi Literature» (manuscript), 
«Tatar theologians of modern 
times» (manuscript), «History 
of Islamic thought in the Volga-
Ural region» (manuscript). 
Students should be involved 
in the learning process as 
the active and independent 
researchers of the past. The 
work in the interactive lessons 
and individual work like making 
messages, reports and abstracts 
have a great importance in this 
process.

The study of Tatar 
theological heritage is one of 
the most important tasks for 
each student who wants to 
become an educated person in 
modern world. It is important 
for professionals who specialize 
in the studies, which are 
closely associated with the 
analysis of the role of religion 
in modern society. The purpose 
of this course is to provide 
a systematic and historical 
view of those theological and 
philosophical teachings that 
are directly related to religion 
and the history of the Tatar 
people. Throughout this course 
the student gets an idea about ​​
the main directions of the 
Tatar Muslim thought, gets 
presentation of the scientific 
picture of the last of the 
Tatar people. Simultaneously 



Минбар. Исламские исследования2013, Т. 6, № 2

282

Минбар. Исламские исследования2013, Т. 6, № 2

282

the student must clearly 
comprehend the problems 
of the relationship between 
politics and morality, faith 
and knowledge, science and 
religion. The study of heritage 
of his people, also contribute to 
the spiritual development of a 
man.

Requirements for the skills 
and knowledge of the students.

The course of the Tatar 
theological heritage is designed 
to give students the following 
skills and knowledge:

– to have an idea about 
the major religious and 
philosophical views in the Tatar 
theological heritage;

– to understand the problems 
of the relationship between 
religious and philosophical 
thought and the faith doctrines;

– to have an idea about the 
specifics of solving the religious 
and philosophical issues in the 
national thought;

– to develop the students’ 
interest in the fundamental 
theological issues;

– to give students an idea 
about the system of theological 
knowledge, to train them how 
to navigate in the formulation 
of theological problems;

– to form a dialogical 
thinking, tolerance for different 
viewpoints and opinions.

As a result of completing the 
course the student should be 
able to:

– use the theological views 

in understanding the content of 
specific disciplines;

– use the scientific and 
theological terminology 
correctly;

– evaluate the processes of 
religious life in the country and 
in the world objectively and 
from theological positions;

Reading the philosophy and 
theology texts is a difficult 
task. From time to time, 
partially due to the difficulty 
of the material, students may 
not complete their reading 
assignments, or complete them 
in an unsatisfactory way. The 
function of the lecture course 
is to provide an environment 
in which the students cultivate 
their sense of wonder and 
interest. In order to teach 
concepts and arguments it’s 
useful to have student debates 
and assign thought experiments 
in the reading texts. When 
lecturing I work by using real-
world examples and humorous 
anecdotes, lively histories 
which facilitate my students’ 
engagement in the material. 
This also helps to develop 
their understanding. By using 
thought experiments that play 
on common ideas, the reality of 
less familiar ideas come to life.

When organizing debates, I 
require students to argue from 
the perspective with which they 
disagree. Challenging students 
to argue an idea that opposes 
their belief builds theoretical 
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empathy for unfamiliar ideas. 
After students have had a 
chance to read the primary and 
secondary evidence from several 
different perspectives and after 
they have written their own 
response papers, I have students 
to argue the debate from the side 
with which they do not agree. 
If a student wrote a paper in 
favor for instance of reformers, 
then they are asked to join 
the side that opposes that is 
traditionalists (and vice versa). 
This pushes students to consider 
not just their own views but also 
those of people who disagree 
with them, a valuable life skill.

By employing the above 
methods, I try to develop my 
students› ability to understand 
the problems, theories, and 
arguments that researchers 
spend so much of their time on. 
My principle goal as a classroom 
instructor is to push students 
to create a classroom dialogue 
about the main problems, which 
were raised by the scientists. 
One of the best ways to teach 
undergraduate students is to 
give them the opportunity to 
think over the same questions 
that professional scientists 

do during their research and 
writing process.

My courses also focus on 
developing a student’s writing 
skills as a way of developing 
their critical thinking and 
public speaking skills. My 
students write response papers 
to a selected reading where I ask 
them to reflect not only about 
the content of the reading but 
how the researchers reached 
their conclusions.

Building on these insights, 
my hope and intent is that the 
students will discover within 
themselves the power of critical 
thinking. The ability to generate 
a thoughtful opinion on a 
controversial topic, submit it 
to critique, and question other 
classmates› points of view is vital 
skill to be developed. Thus, more 
than just surveying a gallery of 
figures and theories, my task is 
to further develop the students› 
ability to think for themselves. 
My goal is to aid in creating 
educated people – individuals 
who can leave the institution not 
as trained experts in a narrow 
field but as curious individuals 
capable of adapting to many of 
life’s situations.
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Юсупов Р.Р.  (КИУ, РИИ, Казань)

CУИЦИД КАК ПРОБЛЕМА 
ИДЕОЛОГИИ

Аннотация: В современном мире наблюдается множество 
случаев ухода из жизни людей посредством самоубийства. В то 
же время, это явление затрагивает как старшее, так и молодое 
поколение. Увеличение же данной проблемы в современности 
диктует о необходимости соответствующего вмешательства в 
сознание общества. А значит, в первую очередь, особое внима-
ние возникает в отношении идеологии.

Ключевые слова:  религия, смысл жизни, жизнь, смерть, 
самоубийство. 

Suicide as a problem of ideology

Abstract: In the modern world there is a great number ofcases 
of care from life of people by means of suicide. At thesame 
time, this phenomenon affects both senior and younggeneration. 
The increase of this problem in contemporaneitydictates about 
the necessity of corresponding interference forconsciousness of 
society. And, first of all, the specialattention arises up in regard 
to ideology.

Key words: religion, sense of life, life, death, suicide.

Жизнь каждого человека окружена различными событиями, 
порой случаются радостные моменты, а порой горести и невзго-
ды. Несмотря на все сложности жизни, идеология религии всег-
да призывает человека к оптимизму и выдержке, к поиску со-
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ответствующих решений для 
выхода из разных жизненных 
ситуаций. Однако, что касает-
ся сегодняшних реалий, то мы 
видим картину, когда люди по 
причине каких-либо проблем 
или неудач теряют интерес к 
жизни, и иногда дело доходит 
до совершения самого отчаян-
ного поступка – самоубийства.

Согласно «официальной ста-
тистике, в мире, каждый год 
кончают жизнь самоубийством 
1100 000 человек. В данную 
статистику попадают только 
явные случаи суицида, по-
этому число реальных само-
убийств значительно превос-
ходит официальные цифры. 
По мнению судебных экспер-
тов, причиной большинства 
так называемых «смертей от 
несчастного случая» (падение 
с высоты, аварии на дорогах, 
передозировка лекарственных 
препаратов) на самом деле 
являются суициды. В связи 
с этим считается, что еже-
годно в мире кончают с со-
бой более 4000 000 человек. 
19000 000 человек ежегодно 
совершают неудачные попыт-
ки самоубийства. Как прави-
ло, желание ухода из жизни 
возникает по различным при-
чинам: проблемы в семье, в 
отношениях с близкими, не-
удачи в профессиональной де-
ятельности, проблемы мате-
риального плана, алкоголизм, 
наркомания и т.д.

Также необходимо отдель-

но выделить совершение са-
моубийств среди молодежи. 
За последнее десятилетие чис-
ло суицидов среди молодежи 
выросло в три раза. Ежегод-
но каждый двенадцатый под-
росток в возрасте 15-19 лет 
пытается совершить попытку 
самоубийства. Основные при-
чины этого – неразделенная 
любовь, конфликты с родите-
лями и сверстниками, недо-
статочное внимание родите-
лей, одиночество, страх перед 
будущим и т.п.» [1].

Рассматривая данную про-
блему через призму ислама, 
становится ясно, что религия 
запрещает совершение суици-
да и это является одним из 
великих греховных деяний. 
По этому поводу Всевышний 
Аллах говорит в Коране:

وَلَ تقَْتُلوُا أنَفُسَكُمْ إنَِّ اللَّهَ كَانَ بِكُمْ رَحِيمً

«Не убивайте самих себя 
(друг друга), ведь Аллах ми-
лостив к вам». (Коран 4, 29).

Пророк Мухаммад с.а.в. 
в одном из своих изречений 
сказал: «Кто задушит себя, 
тот будет душить себя в огне 
Ада, а кто заколет себя, тот 
будет закалывать себя в огне 
Ада» (аль-Бухари).

Совершение самоубийства 
это следствие того, что человек 
не имеет осознания об истин-
ном смысле жизни. Осознание 
истинного смысла жизни для 
каждого человека особо важ-
но, так как именно это при-
дает ему стимул, толкает его 
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к тому, чтобы он ценил свою 
жизнь, свое время, возмож-
ности, здоровье и использо-
вал их по соответствующему 
назначению. По этому поводу 
можно привести следующее 
изречение Посланника Му-
хаммада с.а.в.: «Есть два дара 
от Господа, которые многие 
люди несправедливо оценива-
ют, это здоровье и свободное 
время» (аль-Бухари). [2].

На самом деле, совершая 
самоубийство, человек не за-
думывается о том, к чему он 
идет и что его ждет после 
смерти. Кто дает гарантию, 
что убежав от проблем брен-
ного мира, он найдет покой 
и радость? В большинстве та-
ких случаев человек не имеет 
и малейшего представления о 
потусторонней жизни в силу 
своего невежества. Ведь ина-
че о суициде не возникала 
бы и мысль. Говоря о смерти, 
можно утверждать, что ни-
кто из потусторонней жизни 
не возвращался, и никаких 
знаний нам об этом не при-
носил. Однако, соглано исла-
му, Всевышний Аллах в силу 
Своей Мудрости и Милости 
предоставил человеку некото-
рую информацию о смерти и 
о событиях, которые ожидают 
каждого, дабы известить и на-
строить человека на правиль-
ный подход к жизни и на пра-
вильный подход ко смерти.

Говоря о подходе к жизни, 
в отношении проблемы суи-

цида, следует сказать, что ос-
новная ошибка человека – это 
разочарование в жизни. В по-
добном случае и возникают в 
личности недовольства и пре-
тензии в отношении Создате-
ля: «Почему зло совершается 
руками человека? Почему про-
исходят различные катастро-
фы, природные катаклизмы, 
извержения вулканов и т.д.? 
Почему Господь допустил все 
это? Где справедливость?».

С точки зрения правоверно-
го ислама, что касается вопро-
са о совершении зла самими 
людьми, то, создав человека, 
Всевышний Творец предоста-
вил ему волю и выбор в сво-
их поступках, из которого и 
следует соответствующее воз-
даяние (Рай или Ад). Об этом 
в Коране сказано следующее:

وَهَدَيْنَاهُ النَّجْدَيْنِ

«Мы предоставили ему две 
пути» (Коран, 90:10).

Каждый согласился бы с 
тем, что для него желаннее 
возможность выбора, чем быть 
принужденным. В связи с 
этим было бы несправедливо и 
бесмысленно, если бы Господь 
принудил всех совершать что-
либо и в то же время отвечать 
за это.

Что же касается вопро-
са существования различных 
природных катаклизмов или 
других проблем мирской жиз-
ни то, во-первых, необходимо 
понимать, что мирская жизнь 
представляет собой место ис-
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пытания, своего рода экзаме-
на, который проходит человек. 
По этому поводу в Священном 
Коране сказано:

 إنَِّا جَعَلْنَا مَا عَلَ الْرَْضِ زِينَةً لَهَا لِنَبْلُوَهُمْ أيَُّهُمْ أحَْسَنُ

عَمَلً

«Воистину, все, что есть 
на земле, Мы сделали укра-
шением для нее, чтобы ис-
пытать людей и выявить, чьи 
деяния окажутся лучше» (Ко-
ран,18:7).

Сотворив этот мир, Господь 
не обещал человеку о его пре-
бывании в нем лишь в бла-
женстве, но в то же время дал 
ему установку как быть счаст-
ливым. Тем более природа че-
ловека такова, что ему необ-
ходимо занять себя чем-либо, 
решать какие-либо вопросы, 
менять что-то в жизни и т.п. 
Во-вторых, согласно исламу, 
все создания имеют свои огра-
ничения и недостатки. По-
этому, считается, что человек 
ограничен в полноценном по-
нимании понятий благо и зло, 
так как известно, что иногда 
зло может являться на самом 
деле благом, а благо на самом 
деле – злом. Например, порой 
в жизни случаются события, 
которые на первый взгляд не-
сут собой печальный харак-
тер, но в дальнейшем, данное 
событие может быть причиной 
неожиданно благого результа-
та. Поэтому, с точки зрения 
ислама не подобает в отно-
шении Создателя выказывать 
недовольства подобного рода. 
В связи с этим, ислам учит, 

что у человека есть две жизни. 
Первая – мирская, временная, 
ограниченная определенным 
сроком, которая представляет 
собой испытание, подготовка к 
иной жизни. Вторая жизнь – 
потусторонняя, жизнь после 
смерти, вечная – представля-
ет собой отчет за пройденное 
испытание и воздаяние (возна-
граждение или наказание).

Говоря об отношении к 
смерти, необходимо сказать, 
что идеология религии (Бо-
жье Руководство) призывает 
человека к тому, чтобы он со-
ответствующе подготовил себя 
к вечной жизни. Подготовка 
к вечной жизни означает – 
прожить данную ему жизнь 
(мирскую) достойно. Следует 
упомянуть, что согласно исла-
му, в момент смерти человек 
будет желать своего возвраще-
ния в бренный мир, дабы ис-
править свои грехи и ошибки. 
Всевышний Аллах по этому 
поводу говорит:

 حَتَّى إذَِا جَاءَ أحََدَهُمْ الْمَوْتُ قَالَ رَبِّ ارْجِعُونِ)(لَعَلِّ

أعَْمَلُ صَالِحًا فِيمَ ترََكْتُ كَلَّ إنَِّهَا كَلِمَةٌ هُوَ قَائِلُهَا

«Когда же перед кем-либо 
из них предстанет смерть, он 
взмолится: «Господи! Вер-
ни меня, быть может я свер-
шу праведное дело в том, 
чем я пренебрег». Так нет 
же! То, что он говорит, всего 
лишь пустые слова...» (Коран, 
23:99-100).

Также известно, что в День 
Суда, во время расчета за де-
яния, человек будет спрошен 
о жизни (как он ее провел), о 
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знаниях (как он их использо-
вал), об имуществе (как зара-
ботал и как потратил), о теле 
(что он с ним делал). Исходя 
из вышесказанного, становит-
ся ясно, что все это человек 
приобрел не сам, а ему было 
доверено Творцом для пользо-
вания на определенное время.

Вероучение ислама не зря 
акцентирует особое внима-
ние на смерти. Это связано с 
тем, что каждому необходимо 
уделять должное внимание к 
своей жизни в этом мире, для 
того, чтобы быть готовым к 
последующей вечной жизни. 
Человек, желающий счастья 
в обоих мирах должен пом-
нить простое правило, ту при-
чинно-следственную связь, 
о котором твердят и Коран и 
Сунна и которая указывает на 
смысл жизни – «достижение 
довольства Всевышнего». По-
этому, необходимо стремиться 
к тому, чтобы жизнь соответ-
ствовала Божьему наставле-
нию, ведь никто кроме Самого 
Создателя не знает лучше как 
нужно жить его созданию. Со-
вершая суицид, человек сво-
дит к нулю свои возможности 

быть счастливым как в зем-
ной, так и в последующей веч-
ной жизни. Вследствие всего 
этого необходимо осознавать 
ценность своей жизни, то, что 
каждая пройденная секунда 
дорога и ее уже не вернуть. 
Идеология религии учит, что 
человек должен ценить и ра-
доваться благам жизни – это 
его вера, родители, друзья, 
родственники, имущество, 
здоровье и в тоже время уметь 
быть благодарным. А также 
стойко проходить трудности 
и просить облегчения у того, 
кто даровал возможность су-
ществования.

Из вышесказанного, ста-
новится ясно, что идеология 
играет основную роль в суще-
ствовании каждого индивиду-
ума. Правильная идеология 
должна быть направлена на 
оптимизацию и урегулиро-
ванию жизнедеятельности. 
В общих чертах это говорит о 
том, что отношение человека 
к своей жизни формируется 
в зависимости от того, каким 
принципам и убеждениям он 
следует.

Литература:
1.	 http://lossofsoul.com/DEATH/suicide/statistic.htm
2.	 http://islam.com.ua/articles/today/706/
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ПРЕПОДАВАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
«ТАТАРСКОЕ БОГОСЛОВСКОЕ 
НАСЛЕДИЕ» В РОССИЙСКОМ 

ИСЛАМСКОМ ИНСТИТУТЕ
Аннотация: Статья посвящена  теоретической и практиче-

ской значимости курса «Татарское богословское наследие». 
Среди методов обучения, которые будут интересны студентам, 
и которые будут стимулировать самостоятельность мышления 
и оценки, отдельно отмечены дебаты и беседы, а также инте-
рактивный характер занятий в целом. В помощь проведения 
таких занятий к вниманию студентов предоставляется ряд ме-
тодических разработок по данной дисциплине.

Ключевые слова: богословское наследие, феномен, самосо-
знание, трансформация, религиозно-реформаторская мысль, 
интерактивные занятия, исторический анализ, политика и мо-
раль, вера и знание, наука и религия.

Teaching discipline «Tatar theological heritage» in the Russian 
Islamic University

Abstract: This paper is devoted to theoretical and practical 
significance of the course «Tatar theological heritage». Among the 
methods of training that will be of interest to students, and that 
will encourage independent thinking and evaluation, separately 
marked debates and discussions, as well as interactive lessons as a 
whole. A number of methodological developments in the discipline 
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is given to the attention of 
students.

Key words: theological 
heritage, the phenomenon, self-
consciousness, transformation, 
religious and reformatory 
thought, interactive lessons, 
historical analysis, politics and 
morality, faith and knowledge, 
science and religion.

В связи с интенсификацией 
человеческих взаимоотноше-
ний в мире особое значение 
приобретает исторический 
анализ феномена мусульман-
ского религиозного сознания 
как базисного элемента ислам-
ского социального бытия, его 
эволюции и трансформации. 
Формирование мусульман-
ского религиозного сознания 
у татар прошло длительную 
эволюцию с глубокой древно-
сти. К сожалению, 70 летний 
период отрицания религии 
отдалил народ от традиций, 
исказил сознание людей. Се-
годня на возрождение этого 
религиозного сознания влия-
ют многие факторы. В России 
ислам имеет богатые традиции 
религиозно-реформаторской 
мысли. В частности, история 
татарского народа свидетель-
ствует о периоде культурно-
цивилизационного возрож-
дения на рубеже XIX – XX 
веков.

Как известно, культурно-
исторические и политико-иде-
ологические основы современ-

ной жизни татарского народа 
во многом определяются теми 
условиями, в которых форми-
ровалась его самобытность, а 
также вкладом мыслителей, 
ученых, просветителей, при-
внесших новые идеи, свежую 
струю в сложившиеся обще-
ственно-культурные отноше-
ния и идеологию своего наро-
да.

Поэтому, изучение богато-
го богословско-философско-
го наследия мусульманских 
народов России, в том числе 
труды таких крупнейших та-
тарских ученых как Г.Курсави, 
Г.Утыз-Имяни, Ш.Марджани, 
М.Бигиев, З.Камали, Г. Бая-
зитов, З. Расули, Г. Баруди, 
Р.Фахретдинов и др., деятель-
ность которых была направ-
лена на преодоление культур-
ной самоизоляции российских 
мусульман и приобщение их 
к достижениям мировой ци-
вилизации, имеет огромное 
значение в плане построения 
единого мусульманского обра-
зовательного пространства.

Несмотря на столетний раз-
рыв сегодня мы ощущаем по-
требность изучения опыта 
того времени. И мы выражаем 
уверенность, что многие стра-
ны мира также с интересом 
изучили бы этот опыт.

Курс дисциплины «Татар-
ское богословское наследие» 
посвящен изложению и анали-
зу основных мусульманских 
концепций, появившихся на 
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территории Поволжья и Ура-
ла. Цель курса – дать целост-
ное представление о станов-
лении и развитии татарской 
богословской мысли.

Дисциплина «Татарское 
богословское наследие» пред-
назначена для реализации 
требований Государственного 
образовательного стандарта 
высшего профессионального 
образования по направлению 
подготовки: 033400 «Теоло-
гия», с присвоением степени 
«бакалавр».

Курс предмета «Татарское 
богословское наследие» явля-
ется составной частью системы 
теологического образования, 
и его программа выстроена с 
учетом достижений современ-
ной науки, на основе истори-
ческого синтеза, сочетания 
социологического, географо-
антропологического, куль-
турно-психологического под-
ходов. В основу программы 
данной учебной дисциплины 
положен «Государственный 
образовательный стандарт 
высшего профессионального 
образования»: учебный пред-
мет «Татарское богословское 
наследие» (ГОС ВПО третье-
го поколения, «Теология» 
033 400.62).

Изучение татарского бого-
словского наследия является 
одной из наиболее важных 
задач для каждого студента, 
который хочет стать образо-
ванным человеком в сегод-

няшнем быстроменяющемся 
мире. Тем более оно важно 
для специалистов, которые 
специализируются по тем или 
иным направлениям, которые 
теснейшим образом связаны и 
с анализом роли религии в со-
временном обществе.

Студенты получают систем-
ное знание по существу татар-
ской богословской и филосо-
фической мысли и знакомятся 
с историей ее развития. Из-
учая данный курс, студент 
приобретает представление об 
основных направлениях татар-
ского мусульманского мышле-
ния, получает представление 
о научной картине прошлого 
татарского народа, приобща-
ется к творческому наследию 
выдающихся мыслителей про-
шлого. Одновременно он дол-
жен для себя четко уяснить 
и проблему соотношения по-
литики и нравственности, 
веры и знания, науки и рели-
гии. Изучение наследия сво-
его народа, а одновременно 
и изучение ее в историко-со-
поставительном плане с рели-
гиозными ценностями, явля-
ющимися интеллектуальным 
опытом человечества, способ-
ствуют духовному развитию 
человека, формируют его как 
личность.

При освоении данного кур-
са предполагается предвари-
тельное изучение дисциплин 
«Религиозная философия», 
«История Татарстана», «Ду-
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ховное краеведение», «Исто-
рия суфизма», «Мусульман-
ское право», «Коранистика» 
и др. Освоение курса «Татар-
ское богословское наследие» 
необходимо как предшествую-
щее для прохождения научно-
исследовательской практики 
и написания курсовых и вы-
пускной квалификационной 
работ. В связи с изучением 
наследия татарских авторов, 
предмет «Татарское богослов-
ское наследие» занимает важ-
ное место среди других наук, 
так как способствует фор-
мированию представления о 
вкладе татарских ученых в 
сокровищницу мирового бого-
словского знания.

Предмет «Татарское бого-
словское наследие» изучается 
в 6 семестре и рассчитан на 
44 часа лекций и 46 часов се-
минарских занятий, охватыва-
ет историю развития татарской 
богословской мысли со времен 
официального принятия ис-
лама государством Волжская 
Булгария до Октябрьской ре-
волюции 1917 года.

Курс разделен на три моду-
ля. Первый модуль включает 
историю развития татарской 
богословской мысли со вре-
мени официального принятия 
ислама как государственная 
религия Волжской Булгарией 
до конца XVIII века и охваты-
вает следующие темы.

Второй модуль посвящен 
истории развития богослов-

ско-философской мысли у та-
тар в начале Нового времени 
и охватывает период от конца 
XVIII века до конца XIX века. 
Третий модуль охватывает 
период с конца XIX века до 
1917 года.

Учебная программа также 
включает темы, предлагаемые 
к изучению на семинарских 
занятиях. К каждой теме по-
добраны источники, основная 
и дополнительная литература.

Одной из задач изучения 
татарского богословского на-
следия является развитие у 
студентов навыка работы с та-
тарской богословской литера-
турой, а также ознакомление 
с основной терминологией по 
данной дисциплине. В соот-
ветствии с «Требованиями к 
знаниям и умениям студен-
та», изучивший полный курс 
этой дисциплины, должен 
знать: важнейшие определе-
ния и формулы, лежащие в 
основе исламской догмати-
ческой богословской науки; 
системно-категориальный ап-
парат; основные этапы и исто-
рию формирования татарской 
богословской традиции; основ-
ные направления и идеи. Так-
же он должен среди прочего 
уметь: соотносить полученные 
знания со своим личным опы-
том и использовать их как на 
благо личного совершенство-
вания, так и в воспитатель-
ных целях; анализировать и 
соотносить основополагающие 
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принципы татарской бого-
словской мысли с взглядами 
и учениями мусульманских 
мыслителей других регионов, 
других религий, сект и тече-
ний; отличать характерные 
черты различных богослов-
ских школ и движений в рам-
ках исламского вероучения и 
права.

Студенты должны быть 
максимально вовлечены в 
учебный процесс как актив-
ные и самостоятельные иссле-
дователи прошлого. Большое 
значение при этом имеет рабо-
та на интерактивных заняти-
ях, а также самостоятельная 
работа над темами сообщений, 
докладов и рефератов, кото-
рые подобраны к каждой теме 
учебной программы. Предпо-
лагается, что каждый студент 
в процессе обучения наряду с 
предлагаемой по каждой теме 
литературой будет пользовать-
ся учебными пособиями:

-	 «История мусульман-
ской мысли в Волго-Ураль-
ском регионе» (Казань, Изда-
тельство ДУМ РТ, 2009).

Рядом методических разра-
боток Сафиуллиной-Аль-Анси 
Р.Р. и Шангараева Р.Р.:

– Татарское богословское 
наследие: методические реко-
мендации для студентов заоч-
ной формы обучения. Разра-
ботка Сафиуллиной-Аль Анси 
Р.Р. В данном учебном посо-
бии раскрываются содержа-
ние, методическое обеспечение 

и особенности преподавания 
дисциплины «Татарское бого-
словское наследие» в рамках 
направления подготовки «Те-
ология».

– «Методические рекомен-
дации для студентов заочной 
формы обучения «История 
мусульманской мысли в Вол-
го-Уральском регионе» (руко-
пись). Разработка Шангараева 
Р.Р. В пособии освещаются во-
просы эволюции татарской бо-
гословской мысли с X по XX 
вв., общетеоретические и кон-
цептуальные установки, тече-
ния и школы татарской бого-
словской мысли и их место в 
формировании интеллектуаль-
ного и религиозно-философ-
ского пространства российской 
уммы. Особое место уделя-
ется роли татарской религи-
озно-философской мысли в 
формировании этноконфесси-
ональной и культурно-поли-
тической идентичности татар, 
этнической элиты и роста на-
ционального самосознания.

– Практикум – «Избранное 
из трактатов татарских бого-
словов XVIII-XIX в.в.» (руко-
пись). Разработка Шангараева 
Р.Р. Практикум призван по-
мочь более глубокому изуче-
нию проблем татарской рели-
гиозно-философской мысли 
XVIII – XIX в.в на материале 
богословских произведений та-
тарских религиозных ученых: 
Г. Утыз-Имяни, А.Курсави, 
Ш. Марджани. Работа состо-
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ит из 5 глав, каждая из ко-
торых посвящена одной из 
тем: проблеме чтения Корана 
по правилам таджвида, про-
блеме употребления алкоголя, 
вопросам суфизма, иджтиха-
да, соотношения Бога и сотво-
ренного мира. Каждая из тем 
сопровождается фрагментом 
сочинения одного из авторов: 
А. Утыз-Имяни, А. Курсави 
и Ш. Марджани. Практикум 
знакомит с местной ислам-
ской дискурсивной практи-
кой 18-19 веков, которая по-
прежнему актуальна и в наши 
дни ввиду преемственности 
понятий, терминов, принци-
пов извлечения суждений.

– Хрестоматия «Средневе-
ковая тюркская суфийская 
литература» (рукопись). Раз-
работка Шангараева Р.Р. На-
стоящая методическая разра-
ботка способствует осознанию 
роли суфийского наследия 
в истории мировой интел-
лектуальной традиции, его 
культурно-воспитательную и 
духовно-нравственную значи-
мость и ценность, развитию 
мышления и способности сту-
дентов к теолого-философско-
му анализу, научит самостоя-
тельно пополнять и углублять 
свои знания, развивать навы-
ки работы с научной литера-
турой. Для достижения этой 
цели в разработке предостав-
лены материалы для анализа 
сочинений видных тюркоя-
зычных суфийских авторов. 

Хрестоматия включает в себя 
фрагменты наиболее репре-
зентативных трудов видных 
представителей суфийской 
мысли – Юсуфа Баласагуни, 
Ахмада Ясави, Хусама Кяти-
ба, Мухаммедъяра, которые 
заложили основы мировоззре-
ния и философски ориенти-
рованную линию литературы 
последующих поколений му-
сульманского сообщества, в 
том числе татарского народа.

– Хрестоматия «Татарские 
богословы Нового времени» (ру-
копись). Разработка Шангарае-
ва Р.Р. В хрестоматии представ-
лены: исследование наследия 
наиболее крупных представи-
телей религиозно-философской 
мысли конца XVIII – начала XX 
вв.: Г. Утыз-Имяни, Г.Курсави, 
Ш.Марджани, Х. Фаизханова, 
Г. Буби, Г. Баязитова, З. Ра-
сули, М. Бигиева, З. Камали, 
творчество которых составляет 
основу движения ислах и кото-
рым принадлежит в нем веду-
щая роль.

– Хрестоматия «Исламское 
вероучение в учебных пособи-
ях и трудах татарских авторов 
начала ХХ в.» Сост., введ. и 
примеч. Сафиуллина Р.Р. – 
Казань: ТГГПУ, 2010. – 290 с. 
В данной хрестоматии через 
тексты татарских авторов на-
чала ХХ века излагается исто-
рия преподаванием акыды в 
татарских медресе, методика, 
круг рассматриваемых в них 
вопросов.
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– Хрестоматия «Теология и 
философия в трудах исламо-
ведов и татарских богословов 
конца XIX в. (рукопись). Раз-
работка Шангараева Р.Р. Хре-
стоматия призвана помочь 
углубленному изучению про-
блем татарской религиозно-
философской мысли конца 
XIX в. на материале богослов-
ских произведений татарских 
религиозных ученых и исла-
моведческих работ российских 
и зарубежных исследователей. 
Практическая значимость хре-
стоматии заключается в фор-
мировании систематического 
представления об основных 
религиозно-философских по-
нятиях и воззрениях в ис-
ламе на материале богослов-
ских источников конца XIX в. 
Это достигается посредством 
выполнения основной задачи 
хрестоматии – предоставление 
материала для анализа рели-
гиозно-философских текстов, 
понятий и взглядов в исламе, 
в особенности богословско-фи-
лософских текстов российских 
мусульманских модернистов 
Г. Баязитова, А.А. Девлет-
Кильдеева, М. Бигиева, а так-
же исследований богослов-
ско-религиозных вопросов и 
взглядов таких исламоведов 

как В. Соловьев и Э.Ренан, 
Г.Губайдуллин, М.И. Хаджет-
лаше, Миропиев M. А., Батун-
ский М.А. и др.

Среди методов обучения, 
которые будут интересны сту-
дентам, и которые будут сти-
мулировать самостоятельность 
мышления и оценки, отдельно 
отмечаются дебаты и беседы, а 
также интерактивный харак-
тер занятий в целом. По ито-
гам курса предполагается на-
писание студентами работ по 
отдельным источникам, в ко-
торых должно быть отражено 
не только содержание текста, 
но и то, каким образом иссле-
дователи приходят к предлага-
емым в текстах заключениям.

Таким образом, для созда-
ния современных, конкурен-
тоспособных и ориентирован-
ных на традиции российских 
мусульман исламских учеб-
ных заведений, необходимо 
знание и вдумчивое использо-
вание исторического опыта и 
современных достижений нау-
ки в сфере религиозного обра-
зования. Изучение татарского 
богословского наследия – ин-
теллектуальный поиск рели-
гиозной идентичности в поли-
конфессиональной среде.
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ИНТЕРНЕТ ТЕХНОЛОГИИ 
В ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ 

ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ (ИЗ 
ОПЫТА РАБОТЫ)

Аннотация: Исследуется актуальная проблема использова-
ния компьютерных технологий в обучении иностранному язы-
ку. Особое внимание уделяется инновационным методам обу-
чения, в том числе с применением интернет сайтов, moodle и 
электронной почты. 

Ключевые слова: информационные технологии, иностран-
ный язык, интернет, электронная почта, учитель, ученик.

Internet technology in the process of teaching a foreign 
language (from experience)

Abstract: The actual problem is the use of computer technologies 
in teaching a foreign languages. Special attention is given to 
innovative teaching methods, including the use of websites, e-mail 
and moodle.

Key words: information technologies, foreign languages, 
Internet, e-mail, teacher, student.

С течением времени, с изменениями происходящими в жиз-
ни людей, меняется содержание обучения иностранным язы-
кам. Информационные технологии потребовали освоения педа-
гогами новой философии образования и педагогики. В связи 
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с данным фактом меняются 
требования к образовательно-
му процессу, а так же способы 
подачи материла. «Создание 
электронной среды требует 
новых подходов, методов и 
приемов обучения, которые 
создают самостоятельные на-
правления в обучающей систе-
ме «электронная дидактика» 
[3, с. 16].

Некоторые отечественные 
исследователи считают, что 
использование информацион-
ных технологий существенно 
расширяет возможности и по-
зволяет следующее: представ-
лять учебные материалы по 
иностранному языку (ИЯ) в 
печатном, графическом, зву-
ковом и анимированном виде; 
автоматизировать систему 
контроля, оценки и коррек-
ции знаний студентов; автома-
тизировать процесс усвоения, 
закрепления и применения 
учебного материала с учетом 
интерактивности электрон-
ных пособий; сделать обуче-
ние дифференцированным и 
индивидуальным; существен-
но повысить мотивацию к 
изучению ИЯ; получить до-
ступ и оперировать большим 
объемом информацией; фор-
мировать информационную 
культуру; организовать само-
стоятельную работу; внедрить 
систему дистанционного обра-
зования [1].

Обобщая практику исполь-
зования ИКТ для обучения 

иностранному языку (ИЯ) 
можно выделить следующие 
направления работы: 1) ис-
пользование ряда Интер-
нет-сайтов для обучения ИЯ 
(например, одним из самых 
популярных сайтов по обуче-
нию английскому языку яв-
ляется bbclearningenglish.net); 
2) применение программы 
Skype; 3) поиск студентами 
дополнительной к учебному 
курсу информации в Интер-
нете по заданию преподавате-
ля; 4) поиск дополнительной 
к учебному курсу информа-
ции в Интернете преподава-
телем для использования ее 
на практических занятиях со 
студентами; 5) использование 
блог-технологий для организа-
ции самостоятельной работы 
студентов; 6) использование 
системы дистанционного обра-
зования.

Для эффективного обучения 
иностранному языку очень 
важным является использо-
вание ряда сайтов, которые 
на наш взгляд, помогают ре-
шить ряд дидактических за-
дач: формировать умения и 
навыки чтения, пополнять 
словарный запас; расширять 
кругозор знаний студента по 
заявленной теме, а так же по 
лингвокультурологии.

П.В. Сысоев и М.Н. Евстиг-
неев отмечают, что учебные 
интернет материалы позволя-
ют: подобрать текстовые, гра-
фические, фото-, аудио– и ви-
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деоматериалы по изучаемым 
темам; организовать в груп-
пах и целом классе обсужде-
ние (дебаты) насущных куль-
турных и социально острых 
проблем; провести лингвисти-
ческий анализ устного и пись-
менного дискурса носителей 
языка (представителей раз-
личных социальный групп, 
носителей диалектов и акцен-
тов); организовать внеурочную 
и внеклассную проектную де-
ятельность учащихся; создать 
благоприятные условия для 
учащихся с высоким уровнем 
иноязычной коммуникатив-
ной компетенции, в полной 
мере реализовать свой интел-
лектуальный потенциал [6].

Коптюг Н. М. предлагает 
следующие формы работы с 
Интернет ресурсами:

1. Использование ресурсов 
Интернет при прохождении 
новой темы (подбирается до-
полнительный материал, уча-
щимся объясняются цели и 
задачи, выдаются карточки с 
адресами, учащиеся должны 
просмотреть материал, реко-
мендовать или не рекомендо-
вать его к использованию в 
классе);

2. Самостоятельная работа 
учащихся с Интернет ресурса-
ми для подготовки докладов, 
сообщений (активное исполь-
зование поисковых систем);

3. Участие в международ-
ных проектах (целесообразно 
подбирать темы проектов, ко-
торые вписываются в програм-

му, имеют связь с событиями 
города, школы);

4. Переписка по электрон-
ной почте (подготовка к дан-
ному виду деятельности требу-
ет определенной технической 
подготовки, т. к. у каждого 
учащегося должен быть «по-
чтовый ящик». Можно созда-
вать учетные записи на англо-
язычных сайтах);

5. Создание собственных 
сайтов (данная форма имеет 
успех за рубежом, но для рос-
сийских школ является слиш-
ком сложной на данной этапе);

6. Общение учителя с кол-
легами, обмен опытом [2].

О. Винярская дополняет 
данный список возможностя-
ми, связанными с дистанци-
онным обучением через Ин-
тернет, а также с участием в 
различных конкурсах, про-
хождение тестирований и уча-
стие в текстовых и голосовых 
чатах [2].

В данной работе хотелось 
бы остановиться на таких воз-
можностях компьютерных 
технологий, как: 1) Интернет-
сайты; 2) Moodle; 3) e-mail в 
работе со студентами 1-3 кур-
сов по кафедре контрастивной 
лингвистики и лингводидак-
тики ИФиМК КФУ.

Интернет-сайты идеально 
подходят для самостоятель-
ной работы студентов. Можно 
предложить огромное коли-
чество сайтов, которые могут 
быть использованы при изуче-
нии иностранного языка. В ка-
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честве примеров можно при-
вести сайты: http://www.bbc.
co.uk, http://elibraryusa.state.
gov/ где, студент имеет доступ 
к информации круглые сут-
ки. Данные сайты предлагают 
разнообразные аутентичные 
тексты по уровням обучения, 
упражнения для закрепле-
ния прочитанного материала, 
позволяющие студенту про-
верить свои знания. Напри-
мер, для выполнения задания 
«Find additional information 
about the author» на заняти-
ях по дисциплине «Иностран-
ный язык» студенты 1 курса 
Института филологии и меж-
культурной коммуникации 
КФУ пользуются сайтами, ко-
торые находят в процессе по-
иска через поисковые системы 
Yahoo, Yandex. Данные сведе-
ния расширяют знания о био-
графии изучаемого писателя – 
А. Кристи и кругозор знаний 
студента по заявленной теме, 
формируют умения и навыки 
чтения, пополняют словарный 
запас. Для данного курса был 
разработан электронно-обра-
зовательный ресурс в системе 
Moodle (http://tulpar.kfu.ru/
course/info.php?id=610).

Moodle (модульная объек-
тно-ориентированная дина-
мическая учебная среда): сво-
бодная система управления 
обучением, распространяю-
щаяся по лицензии компании 
GNU GPL. В системе Moodle 
могут быть размещены учеб-

ные курсы, учебные материа-
лы, аннотации курсов, список 
информационных ресурсов, 
задания, темы для обсужде-
ний, тесты, анкеты, опросы и 
т.п. Система Moodle переведе-
на на десятки языков, в том 
числе и русский, и использует-
ся почти в 50 тысячах органи-
заций из более чем 200 стран 
мира. Основные особенности 
системы: Система спроекти-
рована с учетом достижений 
современной педагогики c 
акцентом на взаимодействие 
между учениками, (обсужде-
ния). Может использоваться 
как для дистанционного, так 
и для очного обучения. Имеет 
простой и эффективный web-
интерфейс. Подключаемые 
языковые пакеты позволяют 
добиться полной локализа-
ции. Студенты могут редакти-
ровать свои учетные записи, 
добавлять фотографии и изме-
нять многочисленные личные 
данные и реквизиты. Каждый 
пользователь может указать 
свое локальное время, при 
этом все даты в системе будут 
переведены для него в местное 
время (время сообщений в фо-
румах, сроки выполнения за-
даний, т.д.). Поддерживаются 
различные структуры курсов: 
«календарный», «форум», «те-
матический». Каждый курс 
может быть дополнительно за-
щищен с помощью кодового 
слова. Богатый набор модулей-
составляющих для курсов – 
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Чат, Опрос, Форум, Глосса-
рий, Рабочая тетрадь, Урок, 
Тест, Анкета, Scorm, Survey, 
Wiki, Семинар, Ресурс (в виде 
текстовой или веб-страницы 
или в виде каталога). Изме-
нения, произошедшие в курсе 
со времени последнего входа 
пользователя в систему, могут 
отображаться на первой стра-
нице курса. Все оценки (из 
Форумов, Рабочих тетрадей, 
Тестов и Заданий) могут быть 
собраны на одной странице 
(либо в виде файла). Доступен 
полный отчет по вхождению 
пользователя в систему и ра-
боте, с графиками и деталями 
работы над различными моду-
лями (последний вход, коли-
чество прочтений, сообщения, 
записи в тетрадях). Возможна 
настройка E-mail – рассылки 
новостей, форумов, оценок и 
комментариев преподавате-
лей.

Использование электрон-
ной почты в учебном процессе 
приобретает большую попу-
лярность. В научной литера-
туре отмечаются следующие 
преимущества включения 
электронной почты в учебную 
деятельность: возможность 
расширения временных и ком-
муникативных рамок предме-
та «иностранный язык» [7]; 
создание у обучаемых боль-
шей мотивации за счет предо-
ставления им возможностей 
для аутентичного общения [9, 
с. 11]; обеспечение больше-

го уровня индивидуализации 
процесса обучения за счет об-
мена электронными сообще-
ниями между преподавателем 
и обучаемыми [8, с. 7].

Студенты в начале учебного 
года создают один почтовый 
ящик для всей группы, на ко-
торый преподаватель отправ-
ляет сообщения, касающиеся 
организации совместной учеб-
ной деятельности. Например, 
в начале каждой учебной не-
дели студенты информируют-
ся о намеченной на нее работе 
и получают материалы, ко-
торые необходимо изучить к 
моменту проведения занятия. 
Кроме того, групповой элек-
тронный ящик используется 
для предоставления студентам 
информации различного рода, 
например, о каких-то меро-
приятиях, участие в которых 
может представлять для сту-
дентов интерес, для уточнения 
или разъяснения вопросов, 
которые возникли в ходе про-
ведения аудиторных занятий. 
Помимо этого преподаватель 
использует групповой элек-
тронный ящик для предостав-
ления студентам интересных 
материалов из англоязычных 
или русских средств массовой 
информации, которые могут 
послужить предметом обсуж-
дения в рамках ведения ими 
журнала по письму, призван-
ного обеспечить студентам 
больше возможностей для со-
вершенствования навыков 



301

ЭЛЕКТРОННОЕ ОБУЧЕНИЕ В ВУЗЕ

301

владения письменной речью.
Со своей стороны, студен-

ты пользуются электронной 
почтой для сдачи своих пись-
менных работ, обсуждения 
вопросов, касающихся их на-
писания и решения вопросов, 
связанных с организацией 
своей учебной деятельности. 
Например, создан почтовый 
ящик gr1101a@yandex.ru сту-
дентами 1 курса, на данный 
адрес высылаются задания, 

либо объявляются оценки по-
лученные за определенный пе-
риод.

Компьютерные технологии 
занимают все большую нишу 
в обучении иностранного язы-
ка, остаются технологиями, 
предполагающими ключевую 
роль преподавателя в обуче-
нии студентов иностранному 
языку, неразрывно связаны с 
процессом обучения.
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ЛИНГВОГРАФИРОВАНИЯ ДЛЯ 
ИСТОРИКО-ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ 

ИССЛЕДОВАНИЙ
Аннотация: Словари выполняют важнейшие функции фик-

сации, систематизации, накопления и хранения знаний о мире, 
о людях, о языке. Электронные версии словарей русского язы-
ка XVIII века и их компьютерная инвентаризация позволят 
передавать эти знания от поколения к поколению в доступной 
форме, предоставляя  ключ к прошлому, к богатствам нацио-
нальной истории и культуры.

Ключевые слова: Информационные потоки, русистика, сло-
вари, компьютерные технологии, историческая лексикография.  

The role and value of electronic dictionaries for historical and 
linguistic research

Abstract: Dictionaries carry out the most important functions 
of fixing, systematization, accumulation and storage of knowledge 
of the world, about people, about language. Electronic versions of 
dictionaries of Russian of the XVIII century and their computer 
inventory will allow to impart this knowledge from generation to 
generation in an available form, providing a key to the past, to 
richness of national history and culture.
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Современный человек име-
ет в своем распоряжении не 
только на порядок больше ис-
точников информации, чем 
его предшественник, жив-
ший, например, столетие на-
зад, но и колоссальный по 
своему объему и качеству ин-
формационный «репертуар». 
По подсчетам исследователей, 
за первые пять лет XXI века 
количество произведенной в 
мире информации выросло на 
38%. Например, только один 
воскресный выпуск газеты 
«Нью-Йорк таймс» содержит 
ныне больше информации, 
чем образованный человек, 
живший в XVII веке, полу-
чал за всю свою жизнь. Такое 
изобилие – серьезное испыта-
ние для современного челове-
ка, вынужденного постоянно 
балансировать в попытках, с 
одной стороны, утолить свой 
информационный голод, с 
другой – не попасть в пучи-
ну набирающих все большую 
силу информационных по-
токов. Сегодня информация 
становится стратегическим 
ресурсом развития общества, 
а знания – предметом относи-
тельным и ненадежным, бы-
стро устаревающим, требую-
щим постоянного обновления 
и реконструкции.

Сложившиеся условия дик-
туют необходимость неза-
медлительного решения во-
просов, связанных с поиском 
возможных способов и форм 
хранения всей накопленной 
человечеством информации, 
ее адекватной интерпретации 
и всестороннего применения 
в различных областях знания 
и практической деятельности 
человека. Почти вся обще-
мировая информации содер-
жится в электронном виде. 
Безусловно, в этом направле-
нии проделана колоссальная 
работа. Однако до сих пор не 
в полной мере вовлеченным 
в этот процесс остается бога-
тейший фонд словарей русско-
го языка. Являясь элементом 
национальной культуры и 
«спутниками цивилизаций», 
они выполняют важнейшие 
функции фиксации, система-
тизации, накопления и хране-
ния знаний о мире, о людях, о 
национальном языке и способ-
ны передавать эти знания от 
поколения к поколению.

Историческими предше-
ственниками современных 
отечественных словарей яв-
ляются рукописные глосса-
рии, самый ранний из кото-
рых датируется 1282 годом и 
включает всего 174 слова, в 
основном греческих по про-
исхождению. В отличие от 
него, современные словари 
поражают своим разнообра-
зием и объемом представ-
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ленной информации. Вот, к 
примеру, неполный список 
современной словарной про-
дукции: «Толковый словарь 
современной фитоценологии», 
«Толковый словарь языка со-
вдепии», «Военный энцикло-
педический словарь ракетных 
войск стратегического на-
значения», «Какое слово вы-
брать?», «Большой толковый 
словарь донского казачества», 
«Словарь криптографических 
терминов», «Церковнославя-
но-русские паронимы», «Так 
говорит молодежь: Словарь 
сленга», «Словарь служебных 
морфем русского языка». Со-
временная эпоха характери-
зуется небывалым подъемом 
словарного дела. Различные 
фрагменты языковой картины 
мира, уровни языковой систе-
мы, многочисленные аспекты 
научного знания воплоща-
ются в лексикографических 
источниках. Сложившаяся 
обстановка, при которой объ-
ектами лексикографическо-
го описания могут быть не 
только слова, но и единицы 
самых различных языковых 
уровней, обусловила появле-
ние термина «лингвография», 
получившего широкое распро-
странение в современной руси-
стике. На базе предлагаемого 
термина могут использоваться 
производные, например, линг-
вографический, лингвографи-
рование и т.д. [1].

В настоящее время боль-

шинством исследователей от-
мечается значительное повы-
шение требований к словарной 
продукции, предъявляемых 
как потребителями, носителя-
ми языка, так и специалиста-
ми, в частности языковедами. 
Коммуникативные потребно-
сти членов социума постоянно 
меняются, что приводит к раз-
личной наполняемости слова-
рей, разноаспектной репре-
зентации языковых единиц, 
расширению возможностей 
использования технических 
средств. Обозначенная тенден-
ция обусловливает необходи-
мость пересмотра теоретиче-
ских положений относительно 
создания словарей, выработки 
рекомендаций по их совер-
шенствованию и устранению 
имеющихся недостатков.

Стоит отметить, что в насто-
ящее время разработки ведутся 
в различных лексикографиче-
ских направлениях, и многие 
отечественные словари имеют 
электронную копию. Однако 
до сих пор не решена проблема 
создания информационно на-
сыщенной и достоверной базы 
данных о существующих сло-
варях. Актуальность инвента-
ризации имеющихся лингво-
графических продуктов и ее 
постоянного редактирования 
в связи с появлением новых 
словарей обусловлена актив-
ным привлечением компью-
терных технологий, позволя-
ющих обеспечить постоянное 
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обновление предъявляемой 
информации. Комплексное ис-
следование информационного 
потенциала словарей русского 
языка предоставляет возмож-
ность обнаружить и устранить 
отсутствие некоторых типов 
справочников, ошибки и не-
дочеты, имеющиеся в линг-
вографических источниках, а 
также систематизировать раз-
личные фрагменты словарной 
информации.

Исследования, объектом ко-
торых являются словари, цен-
ны и значимы для решения 
многих проблем, актуальных 
не только в современной оте-
чественной лексикографии, но 
и в русистике в целом. Прак-
тическая ценность изысканий 
в данном направлении за-
ключается в возможности ис-
пользования их результатов в 
создании новых лингвографи-
ческих справочников, в пре-
подавании специальных дис-
циплин, в обучении русскому 
языку, в том числе русско-
му как иностранному. Кроме 
того, привлечение компьютер-
ных технологий и разработка 
специальных программ позво-
ляет максимально расширить 
географию пользователей, 
что в условиях активизации 
межнациональных контактов 
и все увеличивающейся по-
требности в разноаспектных 
словарях представляется чрез-
вычайно важной и требующей 
адекватного разрешения зада-

чей.
Несомненное достоинство 

работы по созданию электрон-
ных словарей и формированию 
сводного инвентаризирующе-
го фонда лингвографической 
продукции заключается в том, 
что подобные полифункцио-
нальные и многоаспектные 
справочники способны удов-
летворить требования самых 
взыскательных пользовате-
лей, поскольку позволяют не 
только анализировать лекси-
кографируемые единицы, но и 
получать информацию о самих 
словарях и об их авторах. Кро-
ме того, компьютерная версия 
справочника предполагает 
его непрерывное пополнение 
новыми информационными 
зонами и обеспечение ком-
фортной навигации в поиске 
необходимых сведений. Пред-
ставляется целесообразным 
направление исследований по 
установлению связей с Интер-
нет-ресурсами, содержащими 
сходные или дополняющие 
материалы. Однако при этом 
современная наука испытыва-
ет острую потребность как в 
систематизированном анализе 
самих лингвографических ис-
точников, так и в упорядоче-
нии и максимально удобной 
подаче сведений о них.

В настоящее время не ис-
следованным в полной мере 
остается информационный по-
тенциал словарей XVIII века: 
до сих пор не произведена 
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качественная и количествен-
ная регистрация словарных 
единиц, которыми характе-
ризуется данная эпоха, не 
уточнен список лексикографи-
ческих источников, отсутству-
ет электронная форма пред-
ставления некоторых из них. 
Между тем, как известно, 
словари являются не только 
продуктом словарного дела, 
отражающим специфику лек-
сикографических процессов 
времени, но и лингвистиче-
ским портретом эпохи, а так-
же дают полное представление 
о социальной жизни и культу-
ре во всем ее многообразии. 
Словарь выступает одной из 
форм описания, изучения и 
познания культуры, так как 
все, «не пропущенное через 
словарь, оказывается не пол-
ностью понятным, не всесто-
ронне осмысленным… только 
он обеспечивает обозримость, 
комплексность и системность 
рассмотрения языковых фак-
тов» [3, с. 24]. Это предпола-
гает пересмотр устоявшихся, 
«однобоких» подходов к сло-
варям только как к справочно-
информационным источникам 
и требует их признания в ка-
честве артефактов националь-
ной культуры и источников 
аксиологической информации 
об исследуемой эпохе.

Так, в XVIII веке особый 
статус приобрели переводные 
словари. Вследствие тесных и 
многоаспектных межъязыко-

вых контактов, они становятся 
фактом массовой литературы, 
поскольку круг их пользовате-
лей по сравнению со средними 
веками расширяется и количе-
ственно, и качественно. Пред-
назначенные для практиче-
ской коммуникации в самых 
разных областях человече-
ской жизнедеятельности, эти 
словари быстро реагируют на 
социальные, экономические, 
политические и культурные 
изменения. Ретроспектива из-
учения развития переводной 
лексикографии подтвержда-
ет, что словари возникали, 
основываясь на культурных 
потребностях людей, на прак-
тической необходимости по-
нимать чужой язык. Исто-
рическими предпосылками 
появления переводной лекси-
кографии XVIII века явились, 
безусловно, перемены петров-
ской эпохи. Этот период стал 
переломным для российской 
политической жизни и обще-
ственного сознания, веком 
«европеизации» России, вре-
менем коренных перемен в 
обществе, крушения старой и 
возникновения новой идеоло-
гии, заимствованной у Запа-
да. Значительные изменения 
в обществе привели в движе-
ние процесс создания нового 
литературного языка взамен 
церковнославянского, кото-
рый к тому времени утратил 
способность отражать такие 
перемены. Яркими примета-
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ми петровской эпохи являют-
ся подъем книгопечатания и 
небывалый размах переводче-
ской литературы, в чем замет-
но непосредственное участие 
самого царя. Петр I, как ни-
кто до него из монархов, при-
давал Слову – и не только как 
элементу пропаганды новых 
идей – большое значение [4, 
с. 5]: он лично формировал 
репертуар переводов и зака-
зывал их, причем не только в 
России, но и за границей, сле-
дил за ходом работы перевод-
чиков, за языком переводов, 
их стилем, заставлял переде-
лывать работу. Составление 
словарей Петр считал одной из 
своих государственных забот. 
При всех сложностях и недо-
статках бесплодным его труд 
назвать нельзя. Направление 
дальнейшего развития было 
верно угадано переводчиками 
начала века, они действитель-
но, по выражению Пушкина 
оказались «почтовыми ло-
шадьми просвещения».

Первая потребность в пере-
водных словарях была вызва-
на учебными задачами, рас-
пространившейся модой на 
европейское образование и в 
этой связи на иностранные, 
прежде всего западноевро-
пейские языки. Вышедший в 
1704 г. в Москве «Лексикон 
треязычный, сиречь речений 
славенских, еллино-греческих 
и латинских сокровище», ко-
торый был составлен Ф.П. По-

ликарповым, предварил спи-
сок словарей подобного рода: 
он отличался сжатостью и 
доступностью пояснений, по-
этому был удобен для исполь-
зования в учебных заведени-
ях. Работая над лексиконом, 
предназначенным для обуче-
ния славянскому, греческому 
и латинскому языкам, По-
ликарпов преследовал цель: 
предостеречь от чрезмерного 
употребления чуждых слов, 
которые в начале XVIII века, 
по его мнению, подавляли 
«словенский» язык, признава-
емый автором «отцом многих 
языков». В Увещательном из-
вещении благоразумному чи-
тателю лексикограф пишет о 
том, что знание иностранных 
языков полезно тем, посколь-
ку искореняет веры «злоче-
стивыя» и немало бы чуже-
земцев, имея руководство к 
изучению славянского языка, 
приходило бы в благочестие. 
Словарь содержит тематиче-
ские группировки слов, на-
пример, в разделе «Различие 
гласов животных» представ-
лены примеры: волчье вытие, 
львовый рык, конское ржание, 
свинский визг, воловый рык, 
мычение, козлогласие. В на-
стоящее время в свободном до-
ступе имеется цифровая копия 
Словаря, отсканированная со-
трудниками компании Goole в 
рамках проекта, «цель кото-
рого – сделать книги доступ-
ными», предоставить «ключ к 
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прошлому, к богатствам исто-
рии и культуры».

Гораздо меньше «повезло» 
еще одному замечательному 
изданию того времени, кото-
рый стал важнейшим лекси-
кографическим фактом XIII 
века, но, к сожалению, до сих 
пор не имеет цифровой копии, 
и в российских библиотеках 
представлен в единичных эк-
земплярах. Между тем, «Лек-
сикон российской и француз-
ской, в котором находятся 
почти все российския слова 
по порядку российскаго алфа-
вита» (1762) удовлетворял все 
возрастающую потребность в 
русско-французских и фран-
цузско-русских словарях, вы-
званную активным распро-
странением в среде дворян 
французского языка, играв-
шего в то время роль своео-
бразного проводника обще-
ственно-политических реформ 
Петра I. Составитель этого 
словаря – И.Ф. Литхен – в об-
ращении к читателю пишет о 
том, что словарь полезен как 
учителю, так и учащемуся, 
однако его нельзя признать за 
совершеннейший, ибо книги 
мало-помалу к совершенству 
приходят [здесь и далее орфо-
графия современная – прим. 
авт.]. Словарь включает не 
только собственно слова, но 
и словосочетания, например: 
баба старая, баба молодая, 
баба, которой бьют сваи, баба 
беззубая, жена довольных лет, 

а также целые предложения, 
в частности: я признаваю по 
твоим глазам твое намерение.

Заметим, что лексикогра-
фическая традиция XVIII в. 
воспринимала сочетания не 
дифференцированно от слов, 
тем большую ценность для 
истории русского языка при-
обретают сведения, которые 
можно почерпнуть из слова-
рей обозначенной эпохи.

Учебная лексикография 
XVIII века, представленная, 
прежде всего, переводными 
словарями, оказалась наи-
более чуткой к вопросам со-
циальных и культурных по-
требностей нации и, как 
свидетельствует история лек-
сикографии, была обращена 
непосредственно к нуждам 
общества и его представите-
лей. Так, профессор немец-
кого языка и словесности в 
Императорском Московском 
университете Ф. Гельтергоф 
(1711-1805) в предисловии к 
своему «Сокращенному четы-
реязычному словарю, А имян-
но на немецком, латинском, 
французском и российском 
языках…» (1776), пишет о не-
обходимости краткого, легко-
го и приятного способа уче-
ния: «обучающий неотменно 
должен стараться о том, как 
бы юношеству языки и науки 
кратчайшим, удобнейшим и 
приятнейшим сообщить спо-
собом».

Среди не имеющих элек-
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тронной версии словарей сто-
ит отметить составленный 
Гельтергофом Ф. «Реестр рос-
сийских слов из краткаго не-
мецкаго Целляриева лексико-
на выбранный и по алфавиту 
расположенный» (М. 1767). 
Безусловную ценность для 
историко-лингвистических ис-
следований представляет име-
ющийся в этом издании лекси-
ческий материал. Это и слова, 
например, книгокрадец, ко-
пеист, мудрословный, нече-
ловек, памятозлобие, посуль, 
страшливость, суесловие, и 
выражения – время между 
приговором и самою казнею, 
доктор любимый, за волосы 
кого драть, измена против го-
сударя и государства, канику-
ла звезда, которой вместо все-
го собрания говорит, ослиным 
образом, от яда лекарство, 
палач при полках, письма, в 
которых спорныя речи содер-
жатся, природный язык, че-
ловек, который деньги на со-
держание получает, который 
у другого за деньги живет и 
учится. Встречаются и толко-
вания слов, например: забава, 
когда кто верхом едучи в коль-
цо копьем попадет; рохля, ко-
торый себя неопрятно водит; 
соус, в чем что обмакивают; 
студент, в разных высоких на-
уках упражняющийся.

Сокровищницу ценных, но 
не имеющих цифровую копию 
словарей, пополняет один из 
популярных учебных слова-

рей того времени – «Полный 
латинской Геснеров лекси-
кон, с прибавлением к нему 
греческих слов и Российска-
го реэстра …» (1796-1798). 
В Предуведомлении к нему 
автор – Геснер И.М. (1691-
1761) – пишет: «Истинное 
просвещение в целых народах 
и государствах деятельно и 
благоуспешно распространяет-
ся паче всего чрез юношество. 
Ибо из сих только юных, гиб-
ких ко всему и способных от-
раслей человечества удобно 
возвращаются самые полезные 
и достойные члены общества»

Такая дидактическая кон-
цепция, как и само отношение 
к «отраслям человечества», 
видится революционной на 
фоне рекомендаций, которые 
можно обнаружить в более 
ранних источниках, предна-
значенных для обучения. На-
пример, в одном из первых 
букварей, изданном в Москве 
в 1679г., «воспеты в стихах 
розга, бич и жезл,…рекомен-
дованные в отеческом настав-
лении: «Розга ум вострит, 
память возбуждает, учит Го-
споду Богу молити и рано в 
церковь на службу ходити. 
Бич возбраняет скверно гла-
голати,…жезл ленивых к делу 
побуждает». … В обращении к 
учащимся заключается утеше-
ние в горечи таковой методы 
образования: «Целуйте розгу, 
бич и жезл лобзайте,…ибо не 
зла вам, но добра желают» [5, 
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с. 171].
Заметим, что работа по 

созданию словарей уже в то 
время представляла собой 
дело государственной важно-
сти, о чем красноречиво сви-
детельствуют разнонаправ-
ленные изыскания в период 
подготовки к выпуску Сло-
варя Академии Российской. 
Так, Д.И.Фонвизин считает 
необходимым поручить это от-
ветственное дело «тем из го-
спод членов, кои имеют зна-
ния и удобности к принятию 
на себя сего важного труда» 
и для которых «польза своих 
сограждан и чувство их при-
знательности за труды, беско-
рыстно для них подъемлемые, 
есть достойная награда всем 
подвигам граждан благомыс-
лящих».

Таким образом, словарь 
как историческая память на-
ции – это «зеркало» не толь-
ко языковых процессов, но 
и общественной жизни той 
или иной эпохи. В силу этих 
обстоятельств можно только 
радоваться увеличению ко-
личества новых лингвогра-

фических трудов и все на-
растающему интересу к ним 
исследователей. Работа по 
многоаспектному и полифунк-
циональному описанию слова-
рей русского языка XVIII века 
внесет существенный вклад в 
развитие отечественной линг-
вографии и позволит прогно-
зировать развитие словарного 
дела в условиях массивного 
информационного потока, ко-
торым характеризуется со-
временная эпоха. Применение 
компьютерных технологий в 
лингвографии позволяет уве-
личить информационный по-
тенциал словарей и значи-
тельно расширить круг их 
пользователей. Несомненно, 
что инвентаризирующие язы-
ковые справочники, в том 
числе электронные, создавае-
мые на основе различных па-
раметрических подходов, име-
ют обширный информативный 
диапазон, а перспектива их 
использования в различных 
научных областях придает им 
особую ценность и практиче-
скую значимость.
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тивы обучения лиц различных возрастных групп, желающих 
обучаться основам ислама с использованием дистанционного 
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Современные информаци-
онные технологии прочно 
входят во все сферы жизни 
российского общества – поли-
тику, систему коммуникаций, 
производства. Не является 
исключением и система об-
разования, где переход с тра-
диционных на интерактивные 
формы обучения уже сейчас 
демонстрируют свою результа-
тивность.

Внедрение дистанционного 
обучения в образовательный 
процесс открывает большие 
возможности для обучающих-
ся силу своей доступности и 
большого охвата потенциаль-
но желающих получить обра-
зование. Под дистанционным 
обучением принято понимать 
«совокупность технологий, 
обеспечивающих доставку об-
учаемым основного объема 
изучаемого материала, инте-
рактивное взаимодействие об-
учаемых и преподавателей в 
процессе обучения, предостав-
ление обучаемым возможности 
самостоятельной работы по ос-
воению изучаемого материала, 
а также в процессе обучения» 
[3]. Использование техноло-
гий удаленного доступа в ходе 
организации учебного процес-
са является отличительной 
чертой дистанционной формы 
обучения.

На фоне низкой религиоз-
ной грамотности населения 
российских регионов и возрас-
тающим интересом к духов-

ным ценностям использование 
дистанционных форм обуче-
ния основам религии пред-
ставляется весьма важным.

Процесс возрождения исла-
ма в Российской Федерации 
и динамичное его вхождение 
в общественные отношения 
наиболее отчетливо проявился 
в распространении знаний об 
исламе. Как известно просве-
щению и получению образо-
вания о религии традиционно 
уделяется особое внимание в 
жизни мусульманского сооб-
щества. Это идея находит под-
тверждение в священной для 
мусульман книге – Коране. 
В частности в аяте, приводит-
ся обращение Бога к Пророку 
(Мухамаду – примеч. автора): 
«… и говори: «Господи! Ум-
ножь мне знание» («Та ха», 
114) [6]. Существует несколь-
ких сотен аятов Корана, по-
священных получению и при-
умножению знания: «Аллах 
возвышает по степеням тех из 
вас, которые уверовали и кото-
рым даровано знание» («Пре-
пирательство», 11); «Спросите 
же обладателей знания, если 
сами вы не знаете» («Пчелы», 
43); «Даровано вам знания 
только немного» («Ночное пу-
тешествие», 85); «Ведь выше 
всякого обладателя знания 
есть более знающий» («Йу-
суф», 12) [4].

В условиях существующих 
угроз традиционному исла-
му и явлений религиозного 
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экстремизма продвижение в 
широкую аудиторию базовых 
знаний об исламе ханафитско-
го масхаба через дистанцион-
ное образование позволит сни-
зить радикальные настроения 
в молодежной среде, и станет 
действенной мерой информа-
ционного противодействия 
деструктивным течениям. 
В частности рекомендации 
исследователей осуществля-
ющих мониторинг качества 
религиозного образования в 
Татарстане, проведенного в 
2013 г. указали на необходи-
мость вовлечение в образова-
тельное пространство моло-
дых людей, в возрасте от 13 до 
35 – 40 лет с целью избежать 
неофициального обучения ис-
ламу [1].

Низкая информированность 
об исламе в целом являет-
ся общемировой тенденцией. 
Об этом свидетельствует оцен-
ка, данная Генеральным секре-
тарем Исламской организации 
по вопросам образования, на-
уки и культуры Абделем Азиз 
ат – Тувейджри. Он указал, 
что «безграмотность получила 
в исламском мире «сенсацион-
ное» распространение, степень 
неграмотности в мусульман-
ских обществах находится на 
уровне 60 – 80 процентов, сре-
ди женщин и населения сель-
ских районов она еще выше» 
[2].

Преодолеть религиозную 
безграмотность способна мно-

гоступенчатая система мусуль-
манского образования, вы-
страиваемая в России начиная 
с девяностых годов прошлого 
столетия. В современную ин-
формационную эпоху важным 
является интеграция мусуль-
манского образования и бога-
того богословского наследия в 
информационную среду.

В этой связи в России не-
обходимо активнее развивать 
мусульманское дистанционное 
образование в различных его 
вариациях. Отсутствие отве-
чающих требованиям време-
ни технологических средств 
передачи религиозных знаний 
приведет к увеличению числа 
желающих обучаться основам 
веры в интернет – простран-
стве, содержание контента 
которого вызывает большие 
споры и более того является 
опасным. Существование аль-
тернативных, стоящих вдале-
ке от истинного смысла исла-
ма, источников информации 
неизбежно приведет к сниже-
нию количества обращающих-
ся в лицензионные медресе.

Религиозные деятели со-
вместно с обществом, властью 
должны разработать маги-
стральные направления раз-
вития и реформирования ре-
лигиозного дистанционного 
образования. Обществу требу-
ется доносить информацию о 
том, что обучение исламу не 
ограничивается стенами ме-
дресе, внедрение и популяри-
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зация дистанционных форм 
обучения позволить сформи-
ровать у рядовых мусульман и 
не мусульман представления о 
том, что ислам огромный мир, 
где нет места насилию и при-
теснению представителей дру-
гого вероисповедания.

Религиозная безграмотность 
населения является угрозой 
национальной безопасности, 
в связи с тем, что отсутствие 
возможности у подрастающего 
поколения получать достой-
ное и доступное религиозное 
образование соответствующее 
российской исламской тради-
цией, приведет к усилению 
влияния неформальных лиде-
ров и расширит социальную 
базу радикальных группиро-
вок. Так председатель прави-
тельства РФ Д.А. Медведев 
в своем докладе подчеркнул, 
что: «незнание элементарных 
основ религиозной культуры 
делает молодого человека наи-
более уязвимым для прояв-
лений радикальных течений. 
Безграмотность – это очень 
опасная тема. Религиозная 
безграмотность опасна вдвой-
не, потому что зачастую про-
воцирует не только проблемы 
в голове, но еще и как след-
ствие – проблемы в действиях 
человека» [5].

Одной из причин отсутствия 
доступного религиозного обра-
зования является так называ-
емая «приватизированность» 
мечетей и неподчинение их 

централизованным религиоз-
ным организация – муфтия-
там. То есть многие мечети Рос-
сии не подчиняются ни одному 
муфтияту а если и подчиняется 
то только формально. Отсюда 
и возникает полная нескарди-
нированность с программами 
по которым обучают в данных 
мечетях. Долгие годы подобная 
ситуация отмечалась и в Та-
тарстане, необходимо выделить 
положительные тенденции си-
туация кардинально измени-
лась в последние годы так в 
мечетях и учебных заведениях 
появляются учебные стандар-
ты, материально– техническая 
база. Перейдем к рассмотрению 
преимуществ дистанционного 
образования. Нельзя не отме-
тить, что благодаря широкому 
использованию мультимедий-
ных и интернет – технологий 
эффективность дистанционно-
го обучения, не только может 
сравниться с эффективностью 
«прямого обучения», прово-
димое в традиционной очной 
форме, но и во многих случа-
ях превысит ее. Достоинством 
его так же является удобный 
график обучения, не предпо-
лагающие выход из дома, что 
приведет к быстрому расшире-
нию применений технологий 
дистанционного религиозного 
обучения.

Дистанционное обучение 
предлагает несколько раз-
личных технологий: базовая 
часть построена на использо-
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вании Интернет – технологий, 
менее распространенной тех-
нологией является телевизи-
онно – спутниковая модель. 
Не смотря на то, что история 
религиозного дистанционного 
обучения в Татарстане срав-
нительно не велика, в Рос-
сийском исламском институте 
уже накоплен опыт, который 
может быть использован при 
организации дистанционного 
обучения.

Для его построения требу-
ется обеспечить предоставле-
ние необходимых для органи-
зации и проведения обучения 
сервисов. Современные систе-
мы религиозного дистанцион-
ного обучения обеспечивают 
централизованное автомати-
зированное управление обуче-
нием; быстрое и эффективное 
размещение и предоставление 
учебного контента обучаемым; 
единую платформу для реше-
ния основных задач в рамках 
планирования, проведения и 
управления всеми учебными 
мероприятиями в организа-
ции; поддержку современных 
стандартов в сфере мусуль-
манского религиозного обу-
чения; персонализацию учеб-
ного контента и возможность 
его многократного исполь-
зования; широкий диапазон 
средств организации взаимо-
действия между всеми участ-
никами учебного процесса.

Одной из важнейших харак-
теристик дистанционного кур-

са является его соответствие 
современным стандартам в 
сфере мусульманского рели-
гиозного обучения. Основной 
задачей, стоящей при прове-
дении дистанционного обуче-
ния, является организация 
взаимодействия между уча-
щимися и преподавателями, 
что позволит повысить объ-
емы знаний об исламе у рабо-
тающих рядовых мусульман. 
Дистанционное образование 
расширяет возможности полу-
чения образования женщинам 
мусульманкам обремененных 
воспитанием детей и заботой о 
семье и доме. Кроме того оно 
не нарушает запрет шариата 
выезжать на большое рассто-
яние и длительное время от 
дома. Таким образом, женщи-
ны имеют возможность полу-
чить полноценное религиоз-
ное образование, которое они 
затем передадут своим детям. 
Тем самым будут воссозданы 
утраченные традиции семей-
ного обучения.

Существует большой набор 
средств, которые могут быть 
использованы для решения 
этой задачи: электронная по-
чта, чат, форум, блог, видео – 
и аудиоконференции.

Обучаемым часто необходи-
мы дополнительные материа-
лы, которые они могут исполь-
зовать во время дистанционного 
обучения. Слушатели уже сей-
час имеют доступ к электрон-
ным библиотекам и норматив-
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но – справочной информации 
размещенных на сайте Духов-
ного управления мусульман 
Республики Татарстан. Вместе 
с тем одним из препятствий 
развития религиозного дистан-
ционного обучения является 
отсутствие хороших каналов 
связи в регионах. Это в первую 
очередь сказывается на дистан-
ционном обучении, в рамках 
которого используются сред-
ства online общения. Решение 
этой проблемы видится в том, 
что учебный контент (дистан-
ционные курсы) может достав-
ляться на носителях информа-
ции (например, CD – ROM).

Дистанционное обучение 
может проводиться с исполь-
зованием различных схем, 
комбинирующих различные 
средства дистанционного об-
учения. Сегодня наиболее по-
пулярными схемами являют-
ся дистанционное обучение с 
использованием дистанцион-
ных курсов, тренажеров, ви-
део уроков, электронных учеб-
ников.

Наиболее распространенной 
на сегодня схемой проведе-
ния дистанционного обучения 
является использование дис-
танционных курсов. В рамках 
данной схемы осуществляется 
комбинирование синхронно-
го и асинхронного обучения. 
Чаще всего при использовании 
данной схемы в начале обуче-
ния проводится синхронное 
обучение, в рамках которого 

слушатели общаются с препо-
давателем. В дальнейшем они 
полностью учатся самостоя-
тельно, получая необходимую 
им методическую поддерж-
ку. В случае, если дистанци-
онный курс большой, в про-
цессе обучения периодически 
проводятся online – занятия 
с преподавателем. Достаточ-
но широкое распространение 
получила схема, при которой 
оно комбинируется с традици-
онным очным обучением.

Отметим, что возможности 
дистанционного обучения по-
зволяют успешно применять 
их для практически всех ка-
тегорий слушателей, что яв-
ляется актуальным при су-
ществующем положении с 
религиозной безграмотностью 
населения.

Наибольшее широкое рас-
пространение в светской сфере 
дистанционного обучения по-
лучила система курсов повы-
шения квалификации. Стали 
появляться учебные центры, 
специализирующиеся на дис-
танционном обучении, кото-
рые получили название Цен-
тры дистанционного обучения. 
Данное начинание необходимо 
внедрять и в религиозную сфе-
ру. Широкое применение полу-
чили технологии дистанцион-
ного обучения, к сожалению, 
только в одном мусульманском 
высшем учебном заведение, 
это на базе Российского ислам-
ского института. Так по дис-
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танционной форме обучения, 
который функционирует всего 
два года, на сегодняшний день 
обучается более 200 человек. 
В 2014-2015 учебном году по 
специальности исламская те-
ология и исламская экономи-
ка поступало 110 человек, это 
свидетельствует о возрастаю-
щей потребности в дистанци-
онного обучения среди мусуль-
манской молодежи.

Большинство мусульман-
ских ВУЗов в России исполь-
зуют дистанционное обучение 
при обучении студентов.

Религиозное дистанцион-
ное обучение применяется и 
при получении мусульманами 
второго высшего образования. 
Полагаем, что в скором време-
ни, в России возникнут выс-
шие и средние мусульманские 
религиозные учебные заведе-
ния, проводящие обучение в 
дистанционной форме.

Важную социальную мис-
сию играет дистанционное обу-
чение в процессе включенности 
в образовательную среду лю-
дей с ограниченными возмож-
ностями. Данная категория 
населения получают доступ 
к качественному религиозно-
му образованию, которое ста-
новиться для них едва ли не 
единственным источником ре-
лигиозного образования.

Большое внимание дистан-
ционному обучению уделяет 
и государство. Представить 
себе инновационную экономи-

ку без развития современных 
образовательных технологий 
не возможно. Многие государ-
ственные программы содержат 
планы по развитию технологий 
дистанционного обучения. Ши-
рокое применение дистанцион-
ного обучения в последние годы 
находят в религиозных органи-
зациях, в этой связи необходи-
мо усилить деятельность ДУМ 
РТ в данном направлении.

Дистанционное обучение на-
шло свое применение даже в 
тех областях, где, казалось бы, 
это крайне затруднительно. 
Например, сегодня технологии 
дистанционного обучения ис-
пользуются при обучении ино-
странным языкам (главным 
образом арабского языка), в 
тоже время этот вид обучения 
сегодня мало развит в лицензи-
онных медресе. Недостаточное 
финансовое обеспечение этих 
учебных заведений не позво-
ляет использовать данный вос-
требованный инструмент. В на 
подобных курсах преподают 
частные лица, и зачастую из – 
за рубежа. Необходимо раз-
вивать официальные мусуль-
манские учебные заведения, 
где получит распространение 
и дистанционное обучение, а 
востребованность в подобных 
видах обучение велика.

Большую популярность се-
годня получает подход, при 
котором слушатели курсов 
повышения квалификации, 
приобретая курс, получают не 
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традиционное обучение, а або-
немент на доступ к обучению 
по заданной тематике на опре-
деленный интервал времени.

Преимуществом дистанци-
онного обучения в сравнении 
с традиционным очным об-
учением является его персо-
нификация – возможность 
определять скорость изуче-
ния учебного материала, вре-
мя прохождения обучения, 
разделы учебного материала 
и последовательность их из-
учения. Необходимо указать 
о существующей возможно-
сти комбинирования учебного 
контента для формирования 
разнообразных учебных про-
грамм, адаптированных под 
конкретного обучаемого.

Дистанционное обучение 
предоставляет возможность 
получить больший объем ин-
формации, позволяющей оце-
нить знания, навыки и уме-
ния, полученные в результате 
прохождения дистанционного 
обучения – время затрачива-
емое на вопросы, количество 
попыток, вопросы или зада-
ния, которые вызвали наи-
большие трудности и т.д.

Достоинством дистанцион-
ного обучения в сравнении с 
традиционным очным обуче-
нием является его стоимость. 
Анализ показывает, что при 
достижении даже минималь-
ного количества слушателей 
дистанционного обучения, оно 
остается относительно деше-

вым по сравнению с тради-
ционным очным обучением. 
Это связано с тем, что, отпа-
дает необходимость содержать 
энергоемкие здания на боль-
шое количество обучающихся, 
организацию питание, снижа-
ется количество преподава-
тельского состава и т.д.

Важным преимуществом 
является эффективность, кото-
рая во многом зависит от пред-
мета дистанционного курса, 
и в большинстве случаев она 
выше результативности тради-
ционного обучения. Ряд иссле-
дований демонстрируют, что 
продолжительность дистанци-
онного обучения может сокра-
щаться на 30 – 40 % по срав-
нению с традиционным очным 
обучением, а скорость запоми-
нания материала возрастает 
на 10 – 30% [3]. Данный тезис 
противоречит представлению 
большинства людей о дистан-
ционном обучении. Это вы-
звано тем, что сегодня рынок 
дистанционного обучения в 
России только складывается. 
Мы не редко сталкиваемся с 
некачественным его содержа-
нием, откровенным сбором 
средств, либо проникновением 
чуждых для России религи-
озных идей, противостоянием 
официальному духовенству, 
государственному строю.

Использование современных 
информационных технологий 
позволяет выстроить эффек-
тивную систему управления 
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образовательным процессом, 
построенную на возможности 
получения большей по объему 
информации слушателем дис-
танционного обучения по срав-
нению с традиционным.

Сегодня религиозное дистан-
ционное обучение переживает 
период стремительного разви-
тия. Все большое количество 
мусульманских учебных за-
ведений внедряют в учебный 
процесс дистанционное обуче-
ние. В тоже время в данной об-
ласти сегодня работают специ-
алисты низкой квалификации 
в рамках ханафитской школы, 
встречаются лица, пропаганди-
рующие различные мазхабы, и 
«мезмасхабщину», а зачастую 

и открытые экстремистские 
идеи. Они не владеют навыка-
ми преподавания, информаци-
онными технологиями. Эффек-
тивность подобного обучения 
крайне мала, и вредна, все это 
приводит к разобщенности в 
мусульманской умме, повы-
шая степень ее конфликтности. 
Данную ситуацию можно отне-
сти к проблемам роста и с тече-
нием времени появятся компе-
тентные специалисты, качество 
которых действительно обеспе-
чит высокую эффективность 
функционирования религиоз-
ного мусульманского обучения, 
проводимого с использованием 
передовых технологий дистан-
ционного обучения.
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Аннотация: В статье описывается положительный опыт и 
основные этапы внедрения дистанционных образовательных 
технологий в РИИ,  некоторые особенности  разработки элек-
тронных учебно-методических комплексов, раскрывается зна-
чимость их внедрения для обеспечения повышения квалифика-
ции религиозных деятелей. 
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The use of distance learning technologies in Russian Islamic 
Institute: theory and practice

Abstract: This article describes a positive experience and basic 
stages of implementation of distance learning technologies in RII, 
some features of the development of electronic teaching materials, 
the importance of their implementation to ensure the training of 
religious leaders.

Key words: distance education technologies, e-learning, 
educational program.

Бурное развитие информационных и телекоммуникацион-
ных технологий также затронули сферу образования, дав воз-
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можность создания качествен-
но новых форм, технологий 
обучения, и вообще, новой ин-
формационно-образовательной 
среды. Дистанционное образо-
вание (обучение с применением 
дистанционных образователь-
ных технологий),появившись 
в России официально в недав-
нем 1997 году только в форме 
эксперимента, сегодня стал 
достаточно популярным. По-
пуляризации дистанционного 
обучения способствовал целый 
ряд объективных причин. Со-
гласно исследованиям, среди 
них можно выделить 4 наибо-
лее весомых:

•	 Дальнодействие – для 
обучения нет необходимости 
выезжать в другой город, об-
учение можно проходить без 
отрыва от работы, также мож-
но экономить на расходах на 
дорогу, на проживании и т.д.;

•	 Доступность – нередко 
эта форма обучения является 
единственно доступной для 
удалённых от центральных 
районов населенных пунктов.

•	 Практичность – дости-
гается за счет того, что сту-
денту предоставляется зна-
чительно больше выбора в 
последовательности изучения 
дисциплины, гибком графи-
ке обучения, обеспечивается 
максимально личностный под-
ход со стороны преподавателя 
при онлайн общении с препо-
давателем;

•	 Высокая мобильность – 

дистанционное обучение менее 
консервативно по отношению 
к вновь возникшим направле-
ниям деятельности человека, 
нежели очное.

На сегодняшний день, со-
гласно Федеральному закону 
от 29 декабря 2012 г. №273-
ФЗ «Об образовании в Россий-
ской Федерации» допускается 
реализация образовательных 
программ с применением ис-
ключительно электронного об-
учения, дистанционных обра-
зовательных технологий при 
создании должных условий 
для функционирования элек-
тронной информационно-обра-
зовательной среды.

Здесь необходимо уточнить 
определения «электронного 
обучения» и «дистанционных 
образовательных технологий». 
Под электронным обучением 
понимается организация об-
разовательной деятельности с 
применением содержащейся в 
базах данных и используемой 
при реализации образователь-
ных программ информации и 
обеспечивающих ее обработку 
информационных технологий, 
технических средств, а также 
информационно-телекоммуни-
кационных сетей, обеспечи-
вающих передачу по линиям 
связи указанной информации, 
взаимодействие обучающихся 
и педагогических работников. 
Под дистанционными обра-
зовательными технологиями 
понимаются образовательные 
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технологии, реализуемые в 
основном с применением ин-
формационно-телекоммуни-
кационных сетей при опос-
редованном (на расстоянии) 
взаимодействии обучающихся 
и педагогических работников.1

В настоящее время созданы 
технические предпосылки для 
широкого использования дис-
танционного обучения во всех 
уровнях религиозного образо-
вания. Более того, уже наме-
чается некоторое отставание 
реализации идей дистанцион-
ного обучения от возможно-
стей, предоставляемых техни-
ческими средствами.

В 2012 году в Российском 
исламском институте создан 
Центр дистанционного обу-
чения и заочная форма реа-
лизуется еще с применением 
дистанционных образователь-
ных технологий (ДОТ). На се-
годняшний день, организация 
образовательной деятельности 
с использованием всего ком-
плекса технических средств 
и технологий в РИИ больше 
подпадает под определение 
«электронного обучения».

Внедрение дистанционных 
образовательных технологий 
в образовательный процесс в 
Российском исламском инсти-
туте проводилось целенаправ-
ленно в два этапа.

На первом этапе стояла за-
дача выбора и внедрения си-

1	  Федеральный закон от 29 дека-
бря 2012 г. N 273-ФЗ «Об образовании в 
Российской Федерации»

стемы управления обучением 
(LMS) и учебным контентом 
(LCMS). Ведь немаловажную 
роль в успехе внедрения элек-
тронного обучения играет пра-
вильный выбор программного 
обеспечения, соответствую-
щий конкретным требовани-
ям, целям и задачам.

В настоящее время суще-
ствуют две основные ветки 
систем организации электрон-
ного обучения: коммерческие 
и свободно распространяемые 
LMS\LCMS. Согласно оценкам 
экспертов2, наиболее опти-
мальными среди свободно рас-
пространяемых LMS являются 
Moodle и Sakai. При выборе 
LMS для системы дистанци-
онного обучения Российско-
го исламского института мы 
остановили свой выбор на 
Sakai2.8 (текущая версия – 
10.2)

Основными критериями вы-
бора LMS для нас стали следу-
ющие:

•	 функциональность – на-
личие в системе набора функ-
ций различного уровня, такие 
как система модульной орга-
низации курса, системы про-
верки знаний и активности 
студентов, разграничение до-
ступа, форум, чат, статистика, 
управление курсами и студен-
тами и т.д.;

•	 наличие русской лока-
лизации продукта.

•	 надежность – требова-
2	 h t t p : / / r a - k u r s . s p b .
ru/2/0/2/1/?id=13
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ния удобства администриро-
вания и простоты обновления 
контента на базе существую-
щих шаблонов.

•	 стабильность – степень 
устойчивости работы системы 
в различных режимах работы 
и степени активности пользо-
вателей;

•	 стоимость – это стои-
мость самой системы, затраты 
на ее внедрение, разработку 
курсов и сопровождение;

•	 поддержка SCORM;
•	 наличие системы видео-

конференций;
•	 удобство использования. 

При выборе новой системы не-
обходимо обеспечить удобство 
ее использования. Это важ-
ный параметр, поскольку по-
тенциальные пользователи ни-
когда не станут использовать 
технологию, которая кажется 
громоздкой или создает труд-
ности при навигации. Техно-
логия обучения должна быть 
интуитивно понятной. В учеб-
ном курсе должно быть просто 
найти меню помощи, должно 
быть легко переходить от од-
ного раздела к другому и об-
щаться с инструктором.

•	 масштабируемость и 
расширяемость. Изначально 
рассматривалась возможность 
увеличения количества сту-
дентов до 1000 и охват 5 на-
правлений подготовки.

•	 перспективы развития 
платформы. СДО должна быть 
развивающейся средой, долж-

ны выходить новые, улучшен-
ные версии системы с под-
держкой новых технологий, 
стандартов и средств.

Первый этап был реализо-
ван за полтора месяца. В апре-
ле 2012 г. в РИИ при содей-
ствии специалистов компании 
«SoftNeva» был развернут сер-
вер дистанционного обучения 
http://e-learning.kazanriu.
ru(рис.1).

На втором этапе были раз-
работаны электронные учебно-
методические комплексы для 
направления 033400.62 – Те-
ология. УМК создавались по 
модульной системе с модуль-
но-рейтинговым календарным 
планом дисциплины. Следует 
отметить, что на данном этапе 
мы столкнулись с рядом пре-
град, которые пришлось пре-
одолевать путем проб и оши-
бок.

Во-первых, проблема соз-
дания учебно-материального 
обеспечения. Не было при-
мерных или частично гото-
вых (требующих небольшой 
доработки) курсов по всему 
циклу религиозных и боль-
шинству естественно-гумани-
тарных дисциплин. Пришлось 
создавать дистанционные кур-
сы, учитывая специфику ин-
тернет и коммуникационных 
технологий, в соответствии с 
современными тенденциями 
в системе образования, со-
временными концепциями, 
теориями, педагогическими 
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технологиями, психологиче-
скими особенностями взаи-
модействия в сети и пр. уси-
лиями, т.е. привлекались не 
только it-специалисты, но и 
специалисты в предметных об-
ластях, методисты. Для мно-
гих из нас это было впервые. 
Изучив опыт создания элек-
тронных образовательных 
изданий, с целью оказания 
методической помощи авто-
рам-разработчикам ЭУМК, а 
также построения технологи-
ческого процесса по созданию 
электронных курсов, Центром 
дистанционного обучения РИИ 
были разработаны «Методиче-
ские требования к разработке 
дистанционных курсов (элек-
тронных учебно-методических 
комплексов)», организованы и 
проведены курсы повышения 
квалификации.

Вторая проблема – пробле-
ма подготовки преподавате-
лей дистанционного обучения. 
Очевидно, что преподаватель 
дистанционного обучения дол-
жен владеть всем арсеналом 
пользовательских навыков ра-
боты с применением ИКТ, ин-
тернет-технологий.

Третья проблема – проблема 
создания нормативно-право-
вой основы дистанционного об-
разования. Нормативно-право-
вая база должна регулировать 
все отношения в системе орга-
низации и проведения систе-
мы дистанционного обучения. 
Например, не было стандартов 

оплаты труда разработчика и 
преподавателя дистанционного 
обучения. Ведь дистанционное 
обучение – процесс значитель-
но более трудоемкий, чем оч-
ное. Для создания качествен-
ного курса с использованием 
мультимедийных материалов 
необходимо тратить примерно 
в 3 раза больше времени, чем 
на очный курс.

В настоящее время Центр 
дистанционного обучения 
РИИ осуществляет деятель-
ность в двух направлениях: 
реализация образовательных 
программ высшего профес-
сионального образования по 
направлениям «Теология», 
«Экономика» и проведение 
краткосрочных курсов повы-
шения квалификации для раз-
личных групп населения.

Учебный процесс реализует-
ся под управлением LMSSakai. 
Студентам выдается индивиду-
альный Логин (имя) и пароль 
для входа в Sakai, после ав-
торизации студент попадает в 
единую виртуальную среду об-
учения. В начале каждого се-
местра студенту предоставля-
ется доступ к курсам, которые 
изучаются в данном семестре. 
Курсы содержат лекционный 
материал, записанные видео-
лекции, практикумы, методи-
ческие указания. Кроме того, 
в разделе Ресурсы каждого 
курсы выложены электронные 
книги по тематике курса. По-
мимо этого он получает ком-
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плект УМК. Таким образом, 
студенту предоставляется весь 
спектр материалов для успеш-
ного изучения предмета. Со-
гласно семестровому плану и 
графику сдачи контрольных 
работ студент учит лекции, 
выполняет контрольные зада-
ния и тесты в системе «Сакай». 
По расписанию преподавате-
ли проводят онлайн лекции и 
консультации на протяжении 
3 месяцев каждого семестра 
перед сессией. После пройден-
ной темы в системе «Сакай» 
слушатель проходит самопро-
верку в виде тестирования, по-
сле чего может посмотреть свой 
результат. Раз в неделю пре-
подаватель со своей группой 
общается посредством видео-
конференцсвязи (реализована 
на платформе AdobeConnect, 
также имеется внутренний ин-
струмент LMSSakai). Также 
обсуждение вопросов по темам 
могут проходить на форуме 
или в чате. После пройденно-
го модуля сдаются модульные 
тесты по каждой дисциплине, 
в случае успешного заверше-
ния семестра – предоставляет-
ся доступ к материалам курсов 
следующего семестра.

Следует отметить, что до-
ступ к СДО реализован не 
только с персональных ком-
пьютеров, но и с мобильных 
платформ на базе Android 
и iOS с минимальными тре-
бованиями. Это сильно уве-
личивает мобильность. 

Например, для участия в ви-
деоконференции достаточно 
иметь смартфон (планшет) 
или компьютер с интернет со-
единением пропускной способ-
ности 512 Kбит/сек. Данную 
скорость в России обеспечива-
ют практически все операторы 
сотовой связи.

Опыт внедрения оказался 
удачным – предлагаемые услуги 
достаточно востребованы. В на-
стоящее время в РИИ дистанци-
онно учатся почти 300 студен-
тов, более 600 человек прошли 
дистанционные курсы повыше-
ния квалификации.

География студентов охва-
тывает Россию, Республику 
Казахстан, Республику Азер-
байджан, Республику Кыр-
гызстан, Литву. Студенты из 
России в основном регионов, 
где нет подобных РИИ вузов: 
Москва и Московская область, 
Кировская область, Омская 
область, Пензенская область, 
Пермский край, Республика 
Башкортостан, Республика 
Дагестан, Республика Марий-
Эл, Республика Удмуртия, 
Республика Чувашия, Самар-
ская область, Саратовская об-
ласть, Тюменская область, 
Ульяновская область, Хаба-
ровский край, Ханты-Мансий-
ский округ, Челябинская об-
ласть, Читинская область.

С 2015 года планируется 
рассмотреть возможность при-
ема абитуриентов из Респу-
блик Узбекистан, Таджики-
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стан и Туркменистан.
Таким образом, внедрение 

дистанционных образователь-
ных технологий в Российском 
исламском институте позво-
лило решить несколько доста-
точно острых проблем:

1.	 Имея в университете 
высококвалифицированные 
кадры, доставлять знания в 
любую точку мира, где имеет-
ся возможность подключения 
к сети Интернет.

2.	 На сравнительно не-
больших площадях организо-
вать обучение большого коли-
чества студентов.

3.	 Обеспечение доступа к 
знаниям для студентов отда-
ленных от Казани областей и 
районов.

4.	 Обеспечение доступа к 
знаниям для студентов с огра-
ниченными возможностями.

5.	 Путем проведения кур-
сов повышения квалификации 
обеспечить переподготовку 
специалистов и священнос-
лужителей на местах по раз-
личным вопросам исламского 
права, вероучения и т.д.

Литература:
1.	 Федеральный закон от 29 декабря 2012 г. №273-ФЗ «Об 

образовании в Российской Федерации».
2.	 http://ra-kurs.spb.ru/2/0/2/1/?id=13.



329

ЭЛЕКТРОННОЕ ОБУЧЕНИЕ В ВУЗЕ

329

Назипов И.Т., Юсупова З.Р. (РИИ, Казань)

ОСОБЕННОСТИ СОЗДАНИЯ 
ЭЛЕКТРОННЫХ УЧЕБНО-

МЕТОДИЧЕСКИХ 
КОМПЛЕКСОВ ДИСЦИПЛИН 

ЕСТЕСТВЕННОНАУЧНОГО ЦИКЛА
Аннотация: В статье описываются особенности создания 

электронных учебно-методических комплексов дисциплин есте-
ственнонаучного цикла, опыт преподавания дисциплин цикла с 
применением дистанционных образовательных. 

Ключевые слова: дистанционные образовательные техноло-
гии, дистанционный курс, электронное обучение, электронный 
образовательный ресурс.

Features of teaching natural science disciplines cycle with the 
use of distance learning technologies

Abstract: This article describes the features of the creation of 
electronic teaching materials of  natural sciences, experience of 
teaching these disciplines using distance learning.

Key words: distance education technology, distance learning 
course, e-learning, e-learning resource.

Создание электронного учебно-методического комплекса 
(ЭУМК) предметов, интерактивных и мультимедийных элек-
тронных учебников остается самым тонким моментом при осу-
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ществлении образовательной 
деятельности с использовани-
ем дистанционных образова-
тельных технологий. Несмо-
тря на отсутствие стандартов 
и универсальных технологий 
разработки необходимых об-
разовательных материалов 
для ЭУМК, постепенно скла-
дывается системный модуль-
ный подход. Обычно каждое 
учебное заведение определя-
ет структуру ЭУМК, требова-
ния к содержанию матери-
алов. Следует отметить, что 
подготовка и разработка со-
держательной части ЭУМК 
(контента) представляет собой 
творческий процесс, трудно 
поддающийся формализации, 
и не поддающийся автомати-
зации в принципе, а поэтому 
требующего больших затрат 
времени от разработчика кур-
сов.

Изучив опыт создания элек-
тронных образовательных 
изданий, с целью оказания 
методической помощи авто-
рам-разработчикам ЭУМК, а 
также построения технологи-
ческого процесса по созданию 
электронных курсов, Центром 
дистанционного обучения РИИ 
были разработаны «Методиче-
ские требования к разработке 
дистанционных курсов (элек-
тронных учебно-методических 
комплексов)», организованы и 
проведены курсы повышения 
квалификации. Согласно раз-
работанным требованиям, со-

держание электронного учеб-
но-методического комплекса 
должно полностью соответ-
ствовать государственному 
образовательному стандарту 
и учебной программе соответ-
ствующей учебной дисципли-
ны, структура ЭУМК долж-
но соответствовать структуре 
УМК, рекомендованной при-
казом Минобрнауки России от 
06.05.2005 №137.

Типовой состав ЭУМК дис-
циплин естественнонаучного 
цикла состоит из следующих 
компонент:

·	 рабочая программа дис-
циплины, составленная в со-
ответствии с требованиями го-
сударственного стандарта;

·	 модульно-рейтинговый 
календарный план дисципли-
ны, рекомендуемый график 
прохождения курса;

·	 методические указания 
студенту по самостоятельному 
изучению дисциплины с при-
менением ДОТ;

·	 электронное учебное по-
собие по дисциплине (зара-
нее подготовленный конспект 
лекций, видеозаписи лекций, 
озвученные аудиоматериа-
лы,…);

·	 электронный практи-
кум в режимах онлайн (осу-
ществляется путем проведе-
ния вебинаров инструментами 
AdobeConnect, видеоконферен-
ций-консультаций, чата) или 
оффлайн (в системе реализо-
вана внутренняя электронная 
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почта, конфиденциальный об-
мен файлами, форум);

·	 индивидуальные зада-
ния для промежуточного кон-
троля;

·	 электронные тесты для 
модульного и итогового кон-
троля знаний;

·	 дополнительная элек-
тронная литература по пред-
мету, список основной и до-
полнительной литературы;

·	 словарь терминов (глос-
сарий).

Также в качестве до-
полнительного материа-
ла рекомендуем подборку 
электронных ресурсов из ана-
логичных открытых систем 
ДО (например,http://intuit.
ru, видеоуроки из youtube).

Основной учебный матери-
ал учебного курса тематиче-
ски разрабатывается на мо-
дульной основе.

Модуль – стандартный учеб-
ный продукт, включающий 
четко обозначенный объем зна-
ний и умений, предназначен-
ный для изучения в течение 
определенного времени, или 
зачетная единица, качество 
работы с которой фиксируется 
курсовыми и контрольными 
работами, а также тестовыми, 
зачетными и экзаменацион-
ными средствами. Содержание 
курса должно позволять пре-
подавателю (тьютору) оказы-
вать консультацию студенту 
за минимально короткое вре-
мя. При построении учебного 

материала внимание следу-
ет сосредотачивать, в первую 
очередь, на структуре курса, 
а не объеме. Опираясь на эру-
дицию и методическое мастер-
ство, автор может дополнить 
предлагаемую структуру с 
учетом конкретных условий, 
состава студенческой аудито-
рии, обстановки и формы про-
ведения занятия, других фак-
торов[2].

Основные требования при 
построении такой структу-
ры – это логичность выделе-
ния структурной единицы, 
обозримость ее с содержанием 
раздела, наличие для студен-
та возможности прямой нави-
гации из любой структурной 
единицы в любую другую, ло-
гически с ней связанную, воз-
можность перейти от данно-
го раздела к другому разделу 
курса.

Как показывает практика 
реализации самого учебного 
процесса, для успешного ос-
воения студентами дисциплин 
естественнонаучного цикла 
оптимальным является сочета-
ние онлайн и оффлайн средств 
обучения. Например, по ин-
форматике и математическим 
дисциплинам основной мате-
риал желательно представить 
в виде записанной презента-
ционной лекции с разбивкой 
на небольшие темы. Учитывая 
наличие множества формул и 
тот факт, что студент не спосо-
бен концентрировать внимание 
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на продолжительное время, 
мы создали презентационные 
лекции продолжительностью 
15-20 минут. Материал лек-
ции обязательно дублируется 
в текстовом виде (в формате 
pdf, особенно по математиче-
ским дисциплинам). А в он-
лайн занятиях больше време-
ни уделять консультационным 
вопросам по предмету.

Практические, лабора-
торные занятия также це-
лесообразно дополнять 
видеоматериалами. По пред-
мету «Информатика», «Со-
временные информацион-
ные технологии» именно 
практические аспекты исполь-
зования программных про-
дуктов следует сопровождать 
видеоинструкциями (напри-
мер, http://www.youtube.
com/watch?v=lBs3q6AM4Aw). 
По предметам математическо-
го цикла теоретический мате-
риал тоже необходимо закре-
плять большим количеством 
наглядных примеров.

Особое внимание уделяет-
ся самостоятельной работе 
студента. Основным инстру-
ментом организации работы 
является четкая структури-
рованная постановка задачи 
(желательно с наглядным при-
мером решения примерного 

варианта) перед студентом 
сразу после теоретического ма-
териала или онлайн занятия.

Проверку степени освоения 
предмета можно организовать 
в виде модульного тестиро-
вания или выполнения ин-
дивидуального задания. Не-
обходимо четко прописывать 
стоимость в баллах, сроки сда-
чи заданий и тестов.

Создание электронного 
курса состоит из подготов-
ки и разработки качествен-
ных учебных, учебно-мето-
дических, дополнительных и 
информационно-справочных 
материалов, четкого распреде-
ления учебной нагрузки, соз-
дания грамотно выстроенной 
системы контроля знаний, что 
в конечном итоге определяет 
качество ЭУМК.

Как показывает практика, 
для получения качественной 
лекции продолжительностью 
20-30 минут требуется от 3 до 
5 часов работы автора. Зада-
ча, стоящая перед всеми ав-
торами-разработчиками по 
созданию электронных УМК, 
с одной стороны, относитель-
но сложная, многообразная, 
обширная и трудоемкая, но с 
другой стороны, актуальная, 
творческая и интересная [3].
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ОБУЧЕНИЕ ЯЗЫКУ ПРИ ПОМОЩИ 
КОМПЬЮТЕРНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ
Аннотация: В статье перечисляются преимущества использо-

вания компьютерных технологий в процессе обучения языку, 
а также рассматриваются два наиболее популярных возможно-
сти их применения – метод информационного ресурса и инте-
рактивная лекция.

Ключевые слова: интернет-ресурсы, мультимедийная ком-
пьютерная среда, программные средства, информационные си-
стемы, базы данных.

Language teaching by means of computer technologies

Abstract: The article lists the advantages of computer 
technologies in process of language teaching and two most popular 
means of their usage are being regarded – data resource method 
and interactive lecture.

Key words: internet resources, multimedia computer based 
sphere, software tools, information systems, data bank. 

Применение цифровых технологий для обучения иностран-
ному языку обусловлено мощным потоком информации с по-
следующим внедрением технических средств ее обработки, 
высокими профессиональными требованиями к выпускникам, 
появлением информационных коммуникативных средств.

При этом в компьютерной форме обучения сохраняются ос-
новные закономерности учебного процесса и дидактические 
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принципы, наиболее харак-
терные для процесса препо-
давания иностранных языков. 
К ним относятся: принцип 
научности, т.е. улучшение 
способов презентации и орга-
низации учебного материала; 
принцип учета индивидуаль-
ных особенностей; принцип 
доступности вспомогатель-
ной справочной информации; 
принцип наглядности при ко-
торой компьютер позволяет 
сочетать все виды вербальной 
и невербальной наглядности.

В своем исследовании 
С.П. Чепкова [3] выделяет 
преимущества Интернета пе-
ред традиционным обучением:

Традиционное обучение:
1. Линейный текст (только 

текст, нет других источников).
2. Нередкое отсутствие мо-

тивации и заинтересованно-
сти.

3. Ограниченное количество 
информации, ограниченный 
выбор, часто устаревшие све-
дения.

4. Контроль преподавателя.
5. Общение с преподавате-

лем.
6. Процесс обучения огра-

ничивается рамками урока и 
домашнего задания.

Обучение с привлечением 
Интернета:

1. Мультимедийный ги-
пертекст (видео-, аудио– воз-
можности, связь с большим 
количеством различных ис-
точников).

2. Высокая мотивация и за-
интересованность.

3. Неограниченное коли-
чество свежей информации, 
огромный выбор.

4. Самоконтроль и контроль 
преподавателя.

5. Возможность общения 
(синхронного-асинхронного) с 
носителем языка, знакомство 
с культурой страны и региона.

6. Значительное увеличение 
процесса обучения при нали-
чии свободного доступа в Ин-
тернет.

Естественно, в опыте вне-
дрения в систему образования 
новых технологий не получит-
ся полностью положиться на 
исключительно инновацион-
ные методы. Дидактические 
возможности их несовершен-
ны, методологическая база 
языкового образования с при-
менением компьютерных тех-
нологий находится на стадии 
разработки. Для интеграции 
цифровых технологий в об-
ласть изучения иностранного 
языка необходимо выполне-
ние следующих условий:

-	 наличие программных 
продуктов и парка компьюте-
ров;

-	 свободный доступ к ис-
пользованию техники;

-	 использование компью-
теров на всех административ-
ных уровнях;

-	 наличие службы техни-
ческой поддержки;

-	 обучение преподавате-
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лей;
-	 помощь в подборе мате-

риалов для интеграции ком-
пьютерной лингводидактики 
в учебный процесс (или препо-
даватели сами создают вирту-
альное окружение).

-	 Таким образом, требу-
ется разрешение нескольких 
проблем: финансовой, адми-
нистративной и проблемы 
компьютерной грамотности.

Преимущества применения 
электронного обучения бес-
спорны. Например, исследо-
ватель О.Донецкая1 выделяет 
следующие пункты:

1. Организационные (воз-
можность работать над учеб-
ным материалом в любое 
удобное время; синхронная 
(как, например, в чате) и 
асинхронная (как, например, 
при использовании электрон-
ной почты или проведении 
веб-форумов) коммуникация с 
преподавателем и другими об-
учающимися;

2. Психолого-педагогиче-
ские (индивидуализация про-
цесса обучения; интерактив-
ность и мультимедийность 
процесса обучения; возмож-
ность сочетать индивидуаль-
ные и групповые задания);

3. Социальные (обеспечение 
более широкого доступа к об-
разовательным услугам; от-
крытость процесса обучения).

Мультимедийная компью-
терная среда выполняет сле-
дующие функции:

а) Обеспечение процесса об-
учения учебно-методическими 
пособиями, как то: мультиме-
дийные учебные материалы, 
учебные программы, методи-
ческих рекомендаций; базы 
данных тематических инфор-
мационных ресурсов).

б) Организация смешанного 
обучения иностранным язы-
кам, активизация самосто-
ятельной работы студентов; 
доступ к цифровым учебно-ме-
тодическим материалам.

в) Организация виртуаль-
ной коммуникации студентов 
и преподавателей в ходе ре-
шения учебных задач: прове-
дение виртуальных лекций, 
сеансов видеоконференцсвязи, 
форумов и чатов.

Техническая инфраструк-
тура мультимедийной среды 
включает:

1.	 компьютерную технику, 
как то компьютерные линга-
фонные кабинеты, средства 
вычислительной техники, 
специализированные серверы 
университета;

2.	 периферийное оборудо-
вание: принтеры, сканеры, 
проекторы, интерактивные 
доски;

3.	 локальная вычисли-
тельная сеть и телекоммуни-
кационное оборудование;

4.	 системное программное 
обеспечение.

Информационная инфра-
структура цифровой мульти-
медийной среды представлена:
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1.	 прикладным программ-
ным обеспечением: текстовые 
и графические редакторы, 
программы для обработки зву-
ковой и видеоинформации;

2.	 программно-методиче-
ским обеспечением для орга-
низации учебного процесса: 
обучающие программы, элек-
тронные словари и справочни-
ки;

3.	 информационными ре-
сурсами по иностранным 
языкам: цифровые мультиме-
дийные учебные материалы, 
банки тестовых и тренировоч-
ных заданий, базы данных те-
матических информационных 
ресурсов, электронные библи-
отеки.

4.	 мультимедийными об-
учающими программами и 
презентациями собственного 
творения [2]. Преподаватель, 
владеющий элементарной ком-
пьютерной грамотностью, спо-
собен создать оригинальные 
учебные материалы. В помощь 
приходят такие программ-
ные средства как: Macromedia 
Flash, редактор HTML, систе-
мы объектного программиро-
вания Borland Delphi, Visual 
Basic, Power Point.

Помимо этого современные 
компьютерные средства по-
зволяют преподавателям, не 
занимаясь программировани-
ем, самостоятельно создавать 
новые компьютерные обуча-
ющие программы. Для это-
го существует несколько воз-

можностей: модификация и 
дополнение баз данных от-
крытых обучающих программ 
и использование так называе-
мых авторских или генератив-
ных программ. Эти програм-
мы называют генеративными, 
поскольку они самостоятель-
но генерируют программу из 
вводимого преподавателем 
языкового материала. Работа 
преподавателя с генеративны-
ми компьютерными програм-
мами проходит в диалоговом 
режиме и сводится к ответам 
на запросы: «введите предло-
жение», «введите правило», 
«введите текст» и др. К основ-
ным типам генерируемых та-
кого рода программ относятся:

– тесты с использованием 
техники множественного вы-
бора

– тексты с пропусками (с 
различными возможностями 
оказания поддержки пользо-
вателю);

– лингвистические игры 
(кроссворды).

Рассмотрим два наиболее 
известных способа примене-
ния компьютерных техноло-
гий на практических заняти-
ях по иностранному языку:

1.	 Метод информационно-
го ресурса.

При изучении иностранного 
языка этот метод заключает-
ся поиске и сборе информа-
ции студентами под мудрым 
руководством преподавателя 
и последующем осмыслении с 
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использованием интернет-ре-
сурсов. Под информационны-
ми ресурсами понимаются от-
дельные документы и массивы 
документов в информацион-
ных системах (библиотеках, 
архивах, фондах, банках дан-
ных, других информационных 
системах). Как информацион-
ная система Интернет пред-
лагает своим пользователям 
многообразие информации и 
ресурсов. Базовый набор услуг 
может включать в себя:

1.	 – электронную почту 
(e-mail);

2.	 – телеконференции 
(usenet);

3.	 – видеоконференции;
4.	 – возможность публика-

ции собственной информации, 
создание собственной домаш-
ней странички (homepage) и 
размещение ее на Web-сервере;

5.	 – доступ к информаци-
онным ресурсам.

2. Интерактивная лекция.
На сегодняшний день на-

метилась тенденция использо-
вания мультимедиа техноло-
гий во время чтения лекций. 
Использование видео-аудио 
примеров, демонстрация при-
меров работы, описываемых в 
ходе лекции систем, позволяет 
разнообразить мыслительную 
нагрузку во время лекции, 
что позволяет студентам луч-
ше усваивать материал. По-
добный вид подачи материала 
в основном относится к заоч-
ным формам обучения, в том 

числе к дистанционному об-
разованию. Однако такой под-
ход имеет место и в очном об-
разовании, так как в высшей 
школе может не оказаться до-
статочно хорошего лектора по 
тому или иному предмету или 
специалиста в какой-либо уз-
кой области.

Инновационные формы лек-
ций могут выглядеть следую-
щим образом: видеолекция, 
мультимедиа лекция, лекция 
с применением компьютер-
ных технологий. Видеолек-
ция – это лекция, записанная 
на цифровой носитель и до-
полненная элементами муль-
тимедиа для более живого и 
привлекательного вида. До-
стоинством такого вида изло-
жения теоретического мате-
риала является возможность 
прослушать лекцию в любое 
удобное время, проясняя труд-
ные места.

В мультимедиа лекции ма-
териал сопровождается ин-
терактивными обучающи-
ми программами, например, 
электронными учебниками.

Лекция с использовани-
ем компьютерных техноло-
гий предполагают наличие 
электронных текстов, элек-
тронных образовательных ре-
сурсов, электронных методи-
ческих пособий и т.д.

Подобные инновационные 
методы ведения лекций по-
зволяют сократить время обу-
чения, передать больший объ-
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ем знаний. Повысить качество 
знаний, развить творческое 
мышление.

Понятно, что на уроках ино-
странного языка нельзя ис-
пользовать единственно ком-
пьютер и Интернет-ресурсы, 
так как развитие коммуника-
тивной компетенции можно 
достичь только при непосред-

ственном общении. Но и не-
дооценивать роль таких заня-
тий нельзя. Именно обучение 
с использованием Интернета 
мотивирует заинтересован-
ность учащихся в обучении, 
во многом помогает развитию 
навыков говорения, чтения и 
письма.
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ПРИМЕНЕНИЕ КОМПЬЮТЕРНЫХ 
БАЗ ДАННЫХ В 

ИСЛАМОВЕДЧЕСКИХ 
ИССЛЕДОВАНИЯХ

Аннотация: В статье рассматривается пример применения 
компьютерных баз данных на материале хадисов из сборников, 
известных у специалистов как ал-кутуб ас-ситта и ал-кутуб ат-
тис‘а. Представлены некоторые статистические данные, пред-
полагающие либо подтверждение определенных мнений бого-
словов ислама и исламоведов, либо новые объяснения и выводы 
со стороны исследователей, в отношении передатчиков хадисов.

Ключевые слова: исламоведение, хадисоведение, сборники 
хадисов, передатчики хадисов, компьютерные базы данных, 
статистика.

The use of computer databases in Islamic studies

Abstract: The article describes an example of using of computer 
databases on the Hadith material from the famouse collections, 
acclaimed by experts as al-Kutub as-Sitta and al-Kutub al-Tis‘a. 
Author of the article presents some statistical data, implying either 
the confirmation of certain opinions of the Muslim theologians and 
Islamic studies researches, or new explanations and conclusions 
by the researchers, in respect of the narrators of Hadith.

Key words: Islamic studies, Hadith studies, collections of 
Hadith, narrators of Hadith, computer database, statistics.
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Наша статья посвящена 
исследованиям в области ха-
дисоведения. Однако иссле-
дования, связанные с базами 
данных, которые представля-
ют из себя сборники хадисов, 
могут оказаться актуальными 
и для других сфер. Например, 
в области доксографии или 
теологии (вероучения), когда 
требуется узнать статистику 
по определенным ключевым 
хадисам, выяснить все источ-
ники, цитирующие хадис или 
его версии. Сегодня теологи и 
исламоведы обладают больши-
ми возможностями, которыми 
не обладали их предшествен-
ники. Разработаны новые 
компьютерные технологии, 
помогающие обрабатывать 
тексты на арабском языке, со-
ставлены виртуальные и дис-
ковые энциклопедии. Все эти 
разработки, уже появившиеся 
в виде дисков или программ в 
Интернете, являются неоцени-
мым вкладом для исламских 
наук, т.е. для корановедения, 
хадисоведения, мусульман-
ского правоведения и т.д. Ис-
ламоведы получили возмож-
ность делать новые открытия 
в этой области знаний.

Благодаря компьютерам 
исследователи в любых сфе-
рах могут обрабатывать боль-
шое количество информации 
за минимальные промежутки 
времени. Нам попадались на 
глаза серьезные исследования 
арабских ученых по Корану, 

где они приводят некоторую 
статистику о том, что, к при-
меру, слово ад-дунйа (ближняя 
жизнь) приводится 115 раз в 
Коране, также как и слово ал-
ахира (загробная жизнь), или, 
что слово ас-саййиат (злодея-
ния) и его производные также 
как и слово ас-салихат (бла-
годеяния) со своими произ-
водными приводится 167 раз 
[7, с. 12]. Все эти подсчеты и 
исследования проводились в 
ручную, и кто-то занимался 
этим долгие годы. Теперь же 
то, на что требовались годы, 
можно сделать в течение ми-
нут или секунд. Изучающий 
Коран может с помощью ком-
пьютера быстро вывести и под-
считать, например, какие-то 
слова и выражения, при том в 
различных вариациях. Иссле-
дователь в секунды может вы-
йти на нужный ему текст или 
языковые единицы и сделать 
определенную статистику.

Еще в конце 80-х годов про-
шедшего XX века российский 
востоковед Ермаков Д.В. пи-
сал: «В настоящее время дела-
ются попытки компьютерной 
обработки иснадов, однако 
результаты пока не опублико-
ваны. Очевидно, что за ком-
пьютерными конкордансами, 
банками памяти, программа-
ми обработки текстов – бу-
дущее хадисоведения» [4, с. 
99]. Наконец, это время на-
ступило. Уже в восемьдесятые 
и девяностые годы XX века в 
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исламском мире начались по-
добные исследования и попыт-
ки сбора и анализа хадисной 
информации. Не секрет, что 
во многом результаты тако-
го известного, особенно среди 
назвающих себя салафитами, 
ученого Насир ад-дина ал-
Албани (1914-1999), почетного 
профессора Исламского уни-
верситета Медины (КСА), свя-
заны с применением компью-
терных технологий. Человек, 
не получивший традиционно-
го образования в этой сфере, 
но долгое время изучавший 
источники библиотеки Захи-
риййа в Дамаске, в последние 
периоды своей жизни широ-
ко использовал возможности 
компьютера для обработки 
больших объемов информа-
ции, в частности хадисы и их 
цепочки передатчиков. Сейчас 
я не обсуждаю выводы этого 
ученого, потому что они не-
однозначны. Но факт исполь-
зования компьютерных баз 
данных в хадисоведении за-
служивает особого внимания, 
позволяет по новому рассмо-
треть хадисный материал.

Сегодня многие мусульма-
не, а также и заинтересован-
ные немусульмане, имеют 
сборники хадисов в электрон-
ном виде, или доступ к ним 
через сеть Интернета, но не 
умеют пользоваться ими в 
полной мере или не подозре-
вают о возможностях про-
грамм. Статистика некоторых 

параметров может дать нам 
интересные результаты в этой 
области, которые должны 
быть прокомментированы или 
обоснованы специалистами. 
Ведь традиционная критика 
хадисов, основанная на ана-
лизе цепочек передатчиков, 
не решает всех проблем этой 
науки. Мы можем, напри-
мер, подсчитать количество 
хадисов из известных сводов 
изречений Пророка (с.а.в.), 
имеющих непрерывные це-
почки передатчиков или с 
разрывами. Также возможно 
поработать со списками пере-
датчиков, выяснить, сколько 
каждый из них передает хади-
сов в том или ином сборнике и 
каковы цепочки этих хадисов. 
Можно подсчитать количество 
одинаковых хадисов в двух 
сборниках, трех и т.д.. Мож-
но узнать, сколько хадисов до-
стигают степени таватур, т.е. 
имеет более трех непрерыв-
ных цепочек передатчиков, 
или сколько хадисов относит-
ся к категории хадис кудси, 
т.е. являются пророческим 
переложением слов Господа, 
не вошедших в Коран, и т.п..

Далее, в качестве примера 
я хотел бы представить лишь 
возможность лазерного дис-
ка, которым я пользовался в 
течение 2000-х на старых вер-
сиях Windows. Сейчас в про-
даже доступны новые версии 
дисков, но подобные возмож-
ности предоставляются разра-
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ботчиками также в Интерне-
те. Одним из лучших ресурсов 
по хадисам в сети Интерне-
та можно назвать: islamweb.
net. Здесь находится энци-
клопедия хадисов «Маусу‘ат 
ал-хадис аш-шариф», кото-
рой можно пользоваться либо 
в сети, либо скачать на свой 
компьютер.

Итак, давайте для приме-
ра подсчитаем в процентном 
соотношении хадисы, пере-
даваемые т.н. ал-‘ашара ал-
мубашширун би-л-джанна, 
десятью сподвижниками Про-
рока, которым при жизни 
был обещан рай. Несомненно, 
эти хадисы среди остальных 
должны иметь особый статус 
с точки зрения мусульман. 
Так каково же их количество 
из общего числа хадисов, при-
веденных в т.н. ал-кутуб ат-
тис‘а (девяти сборниках ха-
дисов) [ниже мы упомянем их 
названия]. Для этой работы 
мы обратимся к следующе-
му диску: мавсу‘ат ал-хадис 
аш-шариф: ал-кутуб ат-тис‘а 
(энциклопедия священного 
хадиса: «Девять книг»), выпу-
щенного компанией компью-
терных программ «Сахр».

Прежде чем приступить к 
подсчетам следует напомнить, 
что хадисы – это предания о 
делах, словах и намерениях 
Пророка Мухаммада (с.а.в.), 
затрагивающие различные 
религиозно-правовые сторо-
ны жизни мусульманской об-

щины. Хадис состоит из двух 
частей: собственно информа-
ционной, называемой матн, 
и иснада – перечисления лю-
дей передававших друг другу 
текст матна из поколения в 
поколение. По-другому хади-
сы также называются сунной 
Пророка. Сунна – это второй 
после Корана источник вероу-
чения ислама [3, с. 214, 262]. 
Значимость Корана бесспорна, 
значимость Сунны в течение 
13 веков подвергается сомне-
нию богословами [4, с. 85]. 
Точнее сказать, что достовер-
ность какой-то части хадисов 
и авторитет какой-то части 
передатчиков являются спор-
ными или вообще отвергает-
ся мусульманскими учеными. 
Известно, что хадисы были 
сведены в сборники к концу 
III/IX – началу IV/X в.. Од-
нако запись хадисов и появле-
ние первых буклетов с хадиса-
ми началось задолго до этого, 
т.е. в I и II вв. по хиджре [8, 
p.73-75]. В течение II/VII – 
III/IX вв. собирателям хади-
сов не удалось решить про-
блему с помощью выработки 
системы верификации преда-
ний иснадом. Приблизительно 
к концу VI/XII в. в результате 
длительных споров пришли к 
соглашению, что шесть сбор-
ников (ал-кутуб ас-ситта) со-
держат достоверные хадисы и 
могут считаться основным ис-
точником Сунны [4, с. 85]. Ко-
нечно же, это не окончатель-
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ное решение и не мнение всех 
богословов, а только некото-
рой части суннитов, в особен-
ности тех, кто относится к ахл 
ал-хадис, т.е. «приверженцам 
предания». Все сборники, без 
исключения, так или иначе, 
подвергались критике со сто-
роны разных исламских уче-
ных.

Эти шесть канонических 
(с точки зрения многих сун-
нитских ученых) сборни-
ков – «ас-Сахих» ал-Бухари 
(ум. в 256/870 г.), «ас-Сахих» 
Муслима ибн ал-Хаджжаджа 
(ум. в 261/875 г.), «ас-Сунан» 
Абу Давуда (ум. в 275/888 г.), 
«ал-Джами ас-сахих» ат-
Тирмизи (ум. в 279/892 г.), 
«ас-Сунан» Ибн Маджи (ум. 
273/886 г.), «ас-Сунан» ан-
Насаи (ум. в 303/916 г.). 
Вместе с этими также попу-
лярными являются еще три 
сборника. Это – «Муснад» 
Ахмада Ибн Ханбала (ум. в 
241/855 г.), «ал-Муватта’» 
Малика ибн Анаса (ум. в 
179/795 г.) и «ас-Сунан» ад-
Дарими (ум. 255/869 г.). 
Эти девять сборников вместе 
называются у хадисоведов 
термином ал-кутуб ат-тис‘а 
(«Девять книг»). Именно они 
и будут полем нашего исследо-
вания. Кроме этих книг есть 
и другие известные сборники, 
имеющие меньшую значи-
мость и распространенность.

Что касается десяти выда-
ющихся сподвижников Про-

рока (ал-мубашширун би-л-
джанна), то это следующие 
личности: Абу Бакр ас-Сиддик 
(р.а.а.) (ум. в 13 г. м.л.), 
‘Умар Ибн ал-Хаттаб (р.а.а.) 
(ум. в 23 г. м.л.), ‘Усман 
Ибн ал-‘Аффан (р.а.а.) (ум. в 
35 г. м.л.), ‘Али Ибн Аби Та-
либ (р.а.а.) (ум. в 40 г. м.л.), 
Абу ‘Убайда Ибн ал-Джаррах 
(р.а.а.) (ум. в 18 г. м.л.), Са‘д 
Ибн Аби Ваккас (р.а.а.) (ум. 
в 55 г. м.л.), ‘Абд ар-Рахман 
Ибн ‘Ауф (р.а.а.) (ум. в 32 г. 
м.л.), аз-Зубайр Ибн ал-
‘Аввам (р.а.а.) (ум. в 36 г. 
м.л.), Талха Ибн ‘Убайдал-
лах (р.а.а.) (ум. в 36 г. м.л.) 
и Са‘ид Ибн Зайд (р.а.а.) (ум. 
в 51 г. м.л.) [1, с. 11, 57, 157, 
189, 213, 221, 235, 249, 265, 
279].

В подсчетах был взят во 
внимание т.н. тарким ал-
‘аламиййа, т.е. универсаль-
ный (всеобщий) или междуна-
родный порядок нумерации, 
под которым понимается об-
щая нумерация в каждом 
сборнике, условно принятая 
большинством мусульманских 
ученых. Каждый сборник 
независимо от этого может 
иметь другой или два других 
порядка, потому что каждый 
редактор и толкователь мог 
составить свою нумерацию по 
тем или иным причинам. На-
пример, сборник ат-Тирмизи 
имеет две нумерации: пер-
вая – общая (всего 3891 хади-
сов) и вторая – Ахмада Шаки-
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ра, автора одной из редакций 
этого сборника (всего 3956 ха-
дисов). Обычно, этот всеобщий 
порядок нумерации дает нам 
несколько меньшее число, 
потому что в нем некоторые 
хадисы с одинаковым содер-
жанием, имеющие небольшие 
отличия между собой, счита-
ются как один хадис, когда 
они находятся в одном разде-
ле.

Таким образом, общее число 
хадисов в наших девяти сво-
дах по тарким ал-‘аламиййа 
составило 62169. Конечно же, 
среди этих хадисов некоторые 
повторяются несколько раз, 
т.е. эта цифра не дает нам чис-
ло совершенно разных хади-
сов. Какой-то хадис несколь-
ко раз встречается в разных 
книгах, а какой-то другой (с 
широкой тематикой) может 
упоминаться в разных главах 
одной книги. К тому же не-
которые хадисы одинаковы по 
смыслу матна и иснаду, а ино-
гда только по смыслу.

Кто-то, возможно, спросит, 
что куда же делись другие ха-
дисы, которых намного боль-
ше? Неужели большая часть 
хадисов осталась в других ме-
нее популярных сборниках? 
Действительно, учеными-ха-
дисоведами утверждается, что 
общее число хадисов Пророка 
достигает полумиллиона [8, p. 
24]. Однако надо учитывать, 
что эта цифра говорит о ко-
личестве иснадов. Как только 

поменялся иснад или один че-
ловек в цепочке передатчиков 
хадиса, то хадисоведы счита-
ли его другим хадисом, хотя 
его матн не менялся. Так, на 
самом деле, говоря о числе 
всех хадисов с точки зрения 
содержания, следует предпо-
лагать, что их количество не 
может быть больше несколь-
ких десятков тысяч. А если 
говорить только о достовер-
ных хадисах, то их, скорее 
всего, должно быть в десять и 
более раз меньше.

Таким образом, по универ-
сальной нумерации у нас в 
ал-Бухари всего 7008 хади-
сов, у Муслима – 5362, у ат-
Тирмизи – 3891, в ан-Насаи – 
5662, у Абу Давуда – 4590, у 
Ибн Маджи – 4332, у Ахма-
да – 26363, у Малика – 1594 и 
в ад-Дарими – 3367. Это и 
дает нам всего 62169 хадисов. 
Если отбросить повторяющие-
ся хадисы по матну, то цифры 
получатся меньше. Например, 
у ал-Бухари таких хадисов – 
2362, у Абу Маджи – 3978, а 
у Малика – 745. Все зависит 
от метода автора сборника.

Уже имеются специализи-
рованные сборники, в кото-
рых составители поместили 
хадисы, встречающиеся толь-
ко в двух сборниках (напри-
мер, ал-Лу’лу’ ва-л-марджан 
фи-ма иттафака ‘алай-хи-ш-
шайхан – «Жемчуг и кораллы 
того, в чем согласились два 
шейха ал-Бухари и Муслим»), 
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или в шести и более сборниках. 
И наоборот есть сборники, со-
ставители которых приводят 
только те хадисы, которые не 
встречаются в других сборни-
ках. С помощью же диска мы 
можем подсчитать количество 
хадисов из девяти книг или 
шести, совпадающих со сбор-
ником ал-Бухари. Таких ха-
дисов получилось 499 по де-
вяти книгам и 1228 по шести 
книгам. Эти хадисы, навер-
няка, должны иметь какой-
то особый статус, особенно из 
категории мутаватира, т.е. 
достигших степени таватура. 
Их следует выделить в одну 
книгу, чтобы изучить глубоко 
с точки зрения иснада и мат-
на, если этого еще не сделали 
в исламском мире где-либо.

Итак, вернемся к десяти 
сподвижникам. Если считать 
сумму 62169 хадисов за 100% 
и подсчитывать среднее ариф-
метическое по девяти книгам 
для каждого, то получаются 
приблизительно следующие 
цифры:

Абу Бакр – 0,6%; ‘Умар – 
3,7%; ‘Усман – 0,9%, ‘Али – 
3,3%, Абу ‘Убайда – 0,04%; 
Са‘д Ибн Аби Ваккас – 1,1%; 
‘Абд ар-Рахман – 0,2%; 
аз-Зубайр – 0,16%; Тал-
ха – 0,14%; Са‘ид – 0,18%. 
Все вместе они дают 10,3%.

Если расставить имена по 
показателям, то получится 
следующий порядок: 1) ‘Умар; 
2) ‘Али; 3) Са‘д Ибн Аби Вак-

кас ;4) ‘Усман; 5) Абу Бакр; 
6) ‘Абд ар-Рахман; 7) Са‘ид; 
8) аз-Зубайр; 9) Талха; 10) 
Абу ‘Убайда.

Традиционно считается, что 
‘Али (р.а.а.) передал больше 
хадисов, чем ‘Умар (р.а.а.). 
Если подсчитать их процен-
ты только по шести книгам, 
то действительно это так: 
‘Умар – 2,7%, ‘Али – 3,6%. 
Мы же по девяти книгам по-
лучили более высокий пока-
затель у ‘Умара, что объясня-
ется тем, что имам Малик в 
своей «ал-Муватте» привел от 
‘Умара 193 хадиса (т.е. 12% 
от суммы всех хадисов в этой 
книге, что превышает в про-
центах в 4-5 раз показатели 
других сборников). Из этого 
можно сделать вывод, что для 
имама Малика такой передат-
чик, как ‘Умар (р.а.а.), очень 
важный источник.

Чем же можно объяснить 
такие невысокие процентные 
показатели этой выдающейся 
десятки. Во-первых, переда-
ча хадиса – эта большая от-
ветственность. Такие великие 
сподвижники опасались ис-
казить слова Пророка (с.а.в.) 
и сказать, что-то лишнее. Во-
вторых, на раннем этапе был 
запрет, правда он действовал 
не для всех, на запись хади-
сов. А без записи очень трудно 
запомнить изречения. Извест-
но, что Умар так и не дал раз-
решение на запись хадисов до 
конца своих дней [2, с. 110]. 
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В-третьих, это можно объяс-
нить тем, что некоторые из 
них жили не так долго после 
смерти Посланника (с.а.в.), и 
поэтому не могли иметь мно-
го учеников-передатчиков. 
Возможно, есть и другие фак-
торы, независимые от самих 
этих сподвижников.

Если посмотреть на струк-
туру сборника имама Ахма-
да, то вы обнаружите, что его 
книга состоит из муснадов, 
т.е. сборников, объединяющие 
вместе хадисы от одного пере-
датчика. Эти сборники, в свою 
очередь объединяются в более 
крупные муснады по опреде-
ленному общему признаку пе-
редатчиков. Так с какого же, 
вы думаете, муснада он на-
чал свою книгу? Да, с мусна-
да ал-‘ашара ал-мубашширин 
би-л-джанна. Это еще один по-
казатель высокой степени из-
бранных нами сподвижников. 
Хотя доля их хадисов в «Мус-
наде» Ахмада и не так велика 
(1608 из 26363 хадисов), если 
их также посчитать в про-
центах и потом расставить их 
имена в порядке убывания, 
то получится почти такой же 
порядок: 1) ‘Али; 2) ‘Умар; 3) 
Са‘д Ибн Аби Ваккас ;4) ‘Ус-
ман; 5) Абу Бакр; 6)-7) ‘Абд ар-
Рахман и аз-Зубайр; 8)Са‘ид; 
9) Талха; 10) Абу ‘Убайда.

Итак, это была первая де-
сятка сподвижников, лучшие 
люди мусульманской общины 
после Мухаммада (с.а.в.) по 

признанию большинства му-
сульман. Теперь было бы не-
плохо сравнить наши резуль-
таты с процентами других 
сподвижников, передатчиков 
хадисов. Для этого мы вы-
берем пятерку крупнейших 
передатчиков. Кто не в кур-
се событий или не имеет ин-
формации о самых крупных 
передатчиках (ар-руват ал-
муксирин), то ему достаточно 
обратиться к сборнику имама 
Ахмада, где среди различных 
муснадов есть и т.н. муснад 
ал-муксирин, т.е. муснад са-
мых крупных передатчиков.

Все специалисты в обла-
сти хадисов знают, что всех 
больше передает хадисов из 
сподвижников – Абу Хурайра 
‘Абд ар-Рахман Ибн Сахр ад-
Дуси ал-Йамани (ум. в 57 г. 
м.л.). Подсчеты показали, что 
это действительно так. Доля 
его хадисов, как правило, в 
каждом из девяти сборников 
самая крупная в процентах и 
по количеству, за исключени-
ем сборника имама Малика. 
В нем процент Абу Хурайры 
(р.а.а.) меньше, правда, не-
существенно (всего на 0,2%), 
процента ‘Умара (р.а.а.), кото-
рый в свою очередь не самый 
крупный передатчик Мали-
ка [ниже мы упомянем круп-
нейшего передатчика этого 
сборника]. Это еще раз наво-
дит на мысль, что книга «ал-
Муватта’» не совсем похожа 
по своему методу с другими 
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из девяти книг. В принципе, 
в основе своей эта книга яв-
ляется основным источником 
фикха маликитского мазха-
ба, и она не замышлялась как 
обычный свод хадисов. Здесь 
мы приходим к выводу, что 
авторы сборников хадисов 
имели свои методы работы с 
хадисами, которые отлича-
лись от методов факихов, ис-
ламских юристов. А это, в 
свою очередь, дает нам ответы 
на некоторые другие вопросы. 
Я имею в виду ситуации, ког-
да какие-то хадисы противо-
речат тому или иному юриди-
ческому суждению, которое в 
свою очередь тоже опирается 
на другие хадисы или другие 
источники.

Так вот, среднее арифме-
тическое для Абу Хурайры 
(р.а.а.) у нас получилось при-
близительно 19,4%. Это почти 
в два раза больше суммы тако-
вых показателей у первой де-
сятки. Самый высокий пока-
затель среди всех девяти книг 
оказался в «Сахихе» Муслима 
(около 44%), а низкий у ад-
Дарими (8,8%). По количе-
ству во всех девяти сборниках 
получилось 12053 хадисов, 
передаваемых Абу Хурайрой 
(р.а.а.). Опять заметим, что 
среди них есть повторяющие-
ся хадисы. К тому же исследо-
вателям хадисов известно, что 
Абу Хурайра передал более 
пяти тысяч хадисов, хотя про-
был с Пророком (с.а.в.) не так 

много времени, как другие 
сподвижники. В арабских ис-
точниках сохранилось преда-
ние, где Абу Хурайра сам объ-
ясняет огромное количество 
передаваемых им хадисов. 
Когда некоторые сподвижни-
ки усомнились в множестве 
его хадисов, то он объяснил 
им, что после принятия ис-
лама постоянно находился в 
услужении у Пророка (с.а.в.), 
в то время как сподвижники-
мухаджиры (переселенцы из 
Мекки) заключали сделки на 
рынках, а сподвижники-анса-
ры (мединцы) занимались сво-
им имуществом и хозяйством. 
Поэтому он присутствовал в 
таких ситуациях, где их не 
было, и помнил то, что они за-
были [2, с. 112].

Также в пятерку круп-
нейших передатчиков вхо-
дят ‘Абдаллах Ибн ‘Умар 
(ум. в 73г. м.л.), ‘Аиша Бинт 
Аби Бакр (ум. в 58г. м.л.), 
Анас Ибн Малик (ум. в 91г. 
м.л.) и ‘Абдаллах Ибн ‘Аббас 
(ум. в 68г. м.л.). Помимо того, 
что каждый из них был уче-
ным в области учения исла-
ма, они также имели и другие 
благоприятные преимущества 
для передачи большего числа 
хадисов. Первый из них был 
сыном ‘Умара Ибн ал-Хаттаба 
(р.а.а.), второго халифы. 
‘Аиша (р.а.а.), дочь первого 
халифы Абу Бакра (р.а.а.), 
была женой самого Пророка 
(с.а.в.). Анас (р.а.а.) долгое 
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время прислуживал Мухам-
маду (с.а.в.) и долго прожил 
после него (с.а.в.). Ибн ‘Аб-
бас (р.а.а.) был родственни-
ком Посланника (с.а.в.), часто 
видел и слышал его (с.а.в.) со 
времени своего детства.

Подсчеты показали следую-
щие результаты: Ибн ‘Умар – 
14,2%; ‘Аиша – 13,4%; 
Анас – 10,6%; Ибн ‘Аббас – 
10,4%. Как примечание мож-
но отметить, что Ибн ‘Умар 
(р.а.а.) имеет большой про-
цент у Муслима (почти 29%), 
что меньше доли Абу Хурай-
ры (р.а.а.) на 15%. Тоже са-
мое можно сказать о доли ха-
дисов «матери правоверных» 
‘Аишы (р.а.а.) в Муслиме, где 
от нее приводится 1511 хади-
сов (28%), что на 42 хадиса 
меньше, чем от ‘Ибн Умара 
(р.а.а.). Также интересно от-
метить, что Ибн ‘Умар – круп-
нейший передатчик в книге 
имама Малика. В ней сумма 
его хадисов достигла 352, т.е. 
22% от общего числа хадисов. 
А это, как уже я заметил ра-
нее, является исключением 
из правила, так как в каждом 
из других восьми сборников 
Абу Хурайра (р.а.а.) являет-
ся передатчиком номер один. 
Особенно отчетливо выделя-
ются высокие позиции этой 
пятерки знаменитых передат-
чиков по количеству и процен-
там в «Сахихах» ал-Бухари и 
Муслима. По ал-Бухари полу-
чается следующая статисти-

ка: 1) Абу Хурайра (1353 ха-
диса – 19%), 2) ‘Аиша 
(1135 хадисов – 16%), 3) 
Анас (1042 хадиса – 14,8%), 
4) Ибн ‘Умар (1009 хадисов – 
14,4%), 5) Ибн ‘Аббас (877 ха-
дисов – 12,5%). У Муслима 
же список таков: 1) Абу Ху-
райра (2381 хадис – 44%), 
2) Ибн ‘Умар (1553 хадиса – 
28,9%), 3) ‘Аиша (1511 хади-
сов – 28%), 4) Анас (1069 ха-
дисов – 19,9%), 5) Ибн ‘Аббас 
(881 хадис – 16,4%). Сразу 
оговорюсь, что если мы бу-
дем суммировать эти резуль-
таты у Муслима, то получим 
намного больше хадисов, чем 
приводится по общей нуме-
рации. Это случилось по при-
чине повтора какой-то части 
хадисов, т.е. когда один хадис 
могут передавать сразу двое 
передатчиков и более из на-
шей пятерки. Иногда один из 
пяти передает от другого из 
них, который сам уже пере-
дает хадис от Пророка (с.а.в.). 
То есть они не всегда переда-
ют хадис непосредственно от 
него (с.а.в.). Итак, как видим 
разница между этой пятеркой 
и той десяткой по количеству 
хадисов и их процентному со-
держанию велика.

Давайте все-таки посмотрим 
на эти же результаты, сузив 
наш ареал исследования с ал-
кутуб ат-тис‘а до ал-кутуб ас-
ситта. Тем более, что эти шесть 
сборников являются, по мне-
нию многих мусульманских 



Минбар. Исламские исследования2013, Т. 6, № 2

350

Минбар. Исламские исследования2013, Т. 6, № 2

350

ученых, каноническими и по 
многим параметрам похожи 
между собой. Вот статистика 
по ал-‘ашара ал-мубашширун: 
Абу Бакр – 0,56%; ‘Умар – 
2,7%; ‘Усман – 0,7%, ‘Али – 
3,6%, Абу ‘Убайда – 0,02%; 
Са‘д Ибн Аби Ваккас – 1,3%; 
‘Абд ар-Рахман – 0,18%; 
аз-Зубайр – 0,18%; Тал-
ха – 0,16%; Са‘ид – 0,2%. 
Все вместе они дают 9,6%. 
А вот подсчеты по пяти из 
ал-муксирин: Абу Хурайра – 
22,8%; Ибн ‘Умар – 15%; 
‘Аиша – 16%; Анас – 12%; 
Ибн ‘Аббас – 12,5%. Заме-
тим, что Ибн ‘Аббас на 0,5% 
обошел Анаса за счет долей 
ас-сунан ал-арба‘а, т.е. сбор-
ников ат-Тирмизи, Абу Даву-
да, ан-Насаи и Ибн Маджи. 
Видно, что показатели десят-
ки чуть-чуть стали меньше, а 
показатели пятерки наоборот 
стали немного больше. Таким 
образом, разница между ними 
несколько увеличилась.

Наконец, давайте напосле-
док посмотрим на проценты 
уже только по двум книгам, 
ал-Бухари и Муслиму, являю-
щимся самыми достоверными 
сборниками у ахл ал-хадис. 
Проценты первой группы: 
Абу Бакр – 0,5%; ‘Умар – 
3%; ‘Усман – 0,95%, ‘Али – 
3,2%, Абу ‘Убайда – 0%; Са‘д 
Ибн Аби Ваккас – 1,95%; 
‘Абд ар-Рахман – 0,25%; аз-
Зубайр – 0,2%; Талха – 0,15%; 
Са‘ид – 0,25%. Все вместе 

они уже дают 10,45%. Про-
центы же второй группы та-
ковы: Абу Хурайра – 31,5%; 
Ибн ‘Умар – 21,65%; ‘Аиша – 
22%; Анас – 17,35%; Ибн ‘Аб-
бас – 14,5%. На этот раз у де-
сятки в среднем происходит 
маленький рост, а у пятерки 
наблюдается тоже рост, но су-
щественный. Вот, пожалуй-
ста, пища для размышлений. 
Интересно, как прокомменти-
руют это специалисты.

Если углубиться конкрет-
нее в возможности программы 
на диске, то можно подсчитать 
и другие показатели, выяс-
нить сколько хадисов переда-
ет такой-то передатчик непо-
средственно от Мухаммада 
(с.а.в.) или сколько передает 
он же от других сподвижни-
ков и т.п. Вероятно, если по-
стараться, то можно выяснить 
и точное количество хадисов 
от определенного передатчика 
без каких-либо повторов. Так-
же есть возможность работать 
только с авторитетными пере-
датчиками (сикат). То есть об-
ласть исследований обширна 
и таит другие новые любопыт-
ные выводы.

Вот такие интересные ре-
зультаты можно получить с 
помощью базы данных и про-
граммы на диске. Убежден, 
что знатоки науки о хадисах, 
и вообще исламоведы, вос-
пользуются научно-техниче-
ским прогрессом и сделают 
новые открытия на своем по-
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прище. В хадисоведении рабо-
ты для исследователей предо-
статочно, и для этого для них 

просто необходимы электрон-
ные сборники хадисов с воз-
можностью анализа.

Список сокращений:
ИИО – Ислам: Историографические очерки. М.
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ГРАММАТИЧЕСКИЕ 
ОСОБЕННОСТИ АЛЖИРСКИХ 

ПАРЕМИЙ
Аннотация: В статье описаны результаты комплексного ис-

следования алжирских паремий,  не только в грамматическом, 
но и в концептуально-семантическом и этнокультурологиче-
ском аспектах. В статье рассмотрены особенности мировоззре-
ния алжирского народа, которые проявляются в паремиях, де-
монстрирующих национально-культурную специфику арабской 
лингвокультуры.

Ключевые слова: алжирские паремии, алжирский народ, на-
родно-разговорный язык, национальный характер, граммати-
ческие особенности, фольклор.

Grammatical peculiarities of Algerian proverbs

Abstract: The article describes the results of a comprehensive 
study of the Algerian proverbs, not only in grammar, but also in 
the conceptual-semantic, ethnic and cultural aspects. The article 
deals with Algerian people’s worldview, which appears in the 
proverbs that show cultural identity of Arab lingvoculture.

Key words: Algerian proverbs, Algerian nation, colloquial 
language, national character, grammatical peculiarities, folklore.

Паремиология (от греч. рaroimia – «пословица» и logos – 
«учение») – это раздел филологии, изучающий паремии – по-
словицы, поговорки и афоризмы. Существует множество опре-
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делений этих видов паремий, 
однако, в нашей работе отме-
тим лишь некоторые из них 
[3, с. 49].

М.А. Черкасский опреде-
ляет паремии следующим 
образом: «Паремия – это 
минимальная единица надъ-
языкового семиотического 
яруса, обладающая свойства-
ми клишированности, афори-
стичности и сентенциозности» 
[6, с. 36]. По определению 
Г.Л. Пермякова, «паремии – 
это не что иное, как знаки 
определенных ситуаций или 
определенных отношений 
между вещами» [5, с. 26]. 
Аристотель определял посло-
вицы как «метафоры, связы-
вающие один класс с другим» 
[1, с. 130]. Сервантес полагал, 
что пословицы – это корот-
кие изречения, выведенные 
из долгого опыта», а Бертран 
Рассел считал, что пословицы 
представляют «мудрость мно-
гих и остроумие одного» [2, с. 
33].

Поговорка – краткое устой-
чивое выражение, преимуще-
ственно образное, не составля-
ющее, в отличие от пословицы, 
законченного высказывания. 
Афоризм – краткое вырази-
тельное изречение, содержа-
щее обобщающее умозаклю-
чение, но обладающее прямой 
мотивировкой значения (т.е. 
ему не свойственна переосмыс-
ленность) [3, с. 49]. Т.А. Шай-
хуллин пишет, что «паремии 

отражают этнокультурное со-
знание, под которым понима-
ется культурно обусловленный 
инвариантный образ мира, со-
отнесенный с особенностями 
национальной культуры и на-
циональной психологии. В ос-
нове мировидения каждого 
народа находится система ког-
нитивных схем и социальных 
стереотипов, определяющих 
этничность национального со-
знания, как общества в целом, 
так и отдельного индивида» 
[8, с. 25]. Паремии (послови-
цы, поговорки и афоризмы) – 
малые жанры фольклора – за-
нимают особое место среди 
разнообразных произведений 
устного народного творчества. 
Данные единицы характери-
зуются краткостью, устой-
чивостью формы, емкостью 
содержания, особым ритми-
ческим строем и древностью 
происхождения. Сопостави-
тельное изучение паремиоло-
гического фонда разнострук-
турных языков находится в 
зоне повышенного внимания 
исследователей, т.к. прежде 
всего позволяет выявить на-
циональные и культурные 
особенности того или иного 
этноса [7, с. 119].

Настоящее владение ино-
странным языком подраз-
умевает умение говорить, 
пользуясь характерными для 
этого языка выражениями, 
фразеологическими оборо-
тами. Пословицы и поговор-
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ки относятся к устойчивым 
фразеологическим оборотам 
и представляют собой особые 
единицы языка, которые ха-
рактеризуются цельностью 
значения, устойчивостью лек-
сического состава и синтакси-
ческой структуры. Пословицы 
и поговорки используются в 
речи готовыми, т.е. их надо 
знать в том виде, в каком они 
установились в языке, и с тем 
значением, которое закрепи-
лось за ними.

Душа отдельного человека 
соотносится с душой целого 
народа, к которому он отно-
сится. Общаясь, мы передаем 
друг другу мысли. Но в этом 
общении каждый из нас прояв-
ляет свои душевные качества, 
свой характер и психологи-
ческий склад, те особенности 
менталитета, который коре-
нятся в глубоком культурном 
наследии. Даже получаемое 
разностороннее образование 
не может сильно исказить 
эту изначальную связь между 
личными качествами челове-
ка и культурно-психологиче-
скими особенностями целой 
нации, частицей которой он 
является. В этой статье через 
анализируемые паремии мы 
коснулись того, что формиру-
ет душу человека, живущего в 
конкретной стране, а именно в 
Алжире. Образность народно-
разговорного языка и вырабо-
танная веками пластичность 
диалектальной речи сливают-

ся в смысловом контексте с 
обширными нравственными 
и жизненными представлени-
ями, бытовыми привычками 
и древними обычаями. Иссле-
дователю культуры и души 
арабского народа Алжира, 
входящего в удивительно яр-
кую семью народов Магриба, 
стоит изучить пословицы и 
поговорки этого народа, что-
бы узнать какие моральные и 
психологические качества ле-
жат на основе воспитания его 
национального характера.

Народные пословицы и по-
говорки как ничто иное в мет-
ких и красочных образах от-
ражают мудрость и моральные 
качества алжирского народа, 
его отношение к различным 
ситуациям. По содержанию и 
форме они родственны посло-
вицам и поговоркам соседних 
стран Магриба, являют собой 
наследие Арабского Востока, а 
также пословичного фолькло-
ра народов Средиземноморья.

Рассматривая примеры па-
ремий, можно определить 
некоторые фонетические и 
грамматические особенно-
сти алжирского разговорного 
арабского языка. В частности 
привлекает внимание исполь-
зование союзного слова ّل  ,إللي 
которое может переводиться 
как то, тот, кто и т.д., уча-
ствующее в построении мно-
гих пословиц, синтаксически 
и причинно-следственно свя-
зывая их смысловые части:
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قضاها لحاجتو  بكر   кто взялся – إللي 
за дело пораньше, тот с ним и 
справился

 кто тебя на – إللي فاتك بليبة فاتك بحيلة
одну ночь старше, у того на 
одну хитрость больше, т.е. он 
опытнее и умнее тебя

-если что – إللي يعجبك رخصو ترمي نصو
то тебе понравилось своей де-
шевизной, после выбросишь 
его половину

 кто работает, тот – إللي يخدم يلقى
найдет (тот получает)

-привык – إللي موالف الحفى ينسى سباطو
ший ходить босиком, забыва-
ет свои ботинки

Следует также отметить от-
сутствие частицы – ش после 
глагола в отрицательной фор-
ме, если он стоит в конце по-
словицы:

يعود ما  راح   что прошло, не – إللي 
вернется

-что про – إللي فات مات واللي مات ما يحيا
шло – умерло, а что умерло – 
не воскреснет

-тот, кого уда – إللي ضربتو يدو ما يبكي
рила его же рука, не плачет, 
т.е. человек не должен жало-
ваться, если во всем виноват 
сам

В остальных случаях части-
ца сохраняется:

صاحبو حدبة  يشوف  حدبتو  يشوفش  ما   – الجمل 
своего горба верблюд не заме-
чает, зато горб приятеля видит 
(говорят о человеке, который 
критикует других людей, не 
замечая своих недостатков)

قارص يقول  الشجرة  في  العنب  لحقش  ما   – إللي 
тот, кто не может сорвать ви-
ноград с дерева, говорит, что 

он кислый
Предлог من, когда ن не чита-

ется, может писаться слитно 
со словом, как одна буква م:

 кто – إللي خاف مالطيحات ما يتعلمش الركوب
боится падений, не научится 
ездить

الناس يرميش  ما  مالزجاج  مصنوعة  دارو   إللي 
 чей дом из стекла, на – بالحجار
других камнем не бросается

-о бегу – يا هارب مالموت واين أتروح تلقاك
щий от смерти, куда бы ты не 
пошел, она найдет тебя

Часто используются и такие 
звуки как краткая хамза (أ) и 
а (َا), которые служат слитному 
произнесению слов:

 убивающий – يا قاتل الروح واين تروح؟
душу, куда пойдешь? (посло-
вица порицает убийство)

قول الكلام  فاتك  وادا  أشبعت  قول  الطعام  فاتك   إدا 

-пропустил обед – го – اسمعت
вори: «Досыта поел!», про-
пустил сказанное – говори: 
«Слышал!»

دوا -терпение – лекар – الصبر 
ство

 хвастающий – المكسي برزف الناس عريان
чужим добром, что голый (т.е. 
тот, кто живет за счет других 
или занимая в долг, все равно, 
что неимущий ничего)

الحاج هو  وموسى  موسى  هو  -хад – الحاج 
жи (паломник) – это Муса, а 
Муса – это хаджи. Так гово-
рят, когда объяснение затруд-
нено, и суть передается одни-
ми и теми же словами.

 – завидуйте, а я – الغيرة ولالّ ميرة
принцесса. Пословица призы-
вает не обращать внимания на 
сплетников.
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وشكى سبقني  وبكى  -меня уда – اضربني 
рил, а плачет и первым жалу-
ется – говорят, когда кто-то 
сделал тебе зло, а сам пошел 
на тебя жаловаться людям.

Алжирский разговорный 
язык, как и другие языки 
мира, богат пословицами и по-
говорками, которые одобряют 
у людей одни качества и осуж-
дают другие, делая язык более 
метким, образным и вырази-
тельным. В некоторых из них 
выражается одно из ярких ка-
честв алжирцев как любовь к 
юмору и шуткам:

يبوسها عماها -пришел поцело – جا 
вать ее, а только ослепил. 
Так говорят, когда человек 
хотел сделать как лучше, но 
все испортил. Также есть схо-
жая пословица:

تسعة ودر  يسعى   хотел одно, а – جا 
потерял девять

لو عرجون علقو  مات  كان حي مشتاق تمرة وكي   – كي 

когда он был жив, он мечтал 
о финиках, а когда умер, над 
ним повесили связку фини-
ков. Пословица используется, 
когда желаемое приходит с 
опозданием.

 زعكة الكلب حطوها في القصبة ربعين سنة ما تسوتش

-хвост собаки помести – ()ما تسقمتش
ли в тростниковую свирель на 
сорок лет, но он так и не вы-
прямился – говорят о челове-
ке, который не исправляется.

مات و  جدي  عندي   у меня был – كان 
дед да помер

-мы научи – علمناهم صلاة سبقونا للصلاية
ли их совершать намаз, а они 
опередили нас у молельного 

коврика. Так говорят, когда 
кого-то научил чему-то, а он 
стал считать себя умнее своего 
учителя.

رماد جيب  -огонь принес пе – نار 
пел – когда от хороших роди-
телей рождаются плохие дети.

حجارو غير  الواد  في  يبقى   в долине – ما 
ничего не остается, кроме ее 
камней, т.е. в трудные време-
на с тобой остаются только са-
мые близкие.

السباط لو حجرة في  -положил ка – در 
мень в ботинки – дать повод 
для упреков, сделать что-то, 
что потом будут долго вспоми-
нать и осуждать тебя.

 – твой брат – خوك خوك لا يغرك صاحبك
это твой брат, и не привлечет 
тебя твой друг, т.е. родные 
дороже даже самых близких 
друзей.

Пословицы и поговорки воз-
никли в глубокой древности и 
с той поры сопутствуют народу 
во всем, на протяжении всей 
истории. Пословицы и пого-
ворки являются самым любо-
пытным жанром фольклора. 
Их изучали многие ученые 
разных уголков нашего Зем-
ного шара, но они до сих пор 
остаются до конца не разга-
данными. Под пословицами, 
в широком смысле, мы пони-
маем краткие народные изре-
чения, имеющие поучитель-
ный смысл и передаваемые 
народом из поколения в поко-
ление. Пословицы являются 
самостоятельными предложе-
ниями по форме, суждениями 
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по содержанию и развернуты-
ми метафорами по семантике. 
В иносказательной форме они 
подводят итог высказыванию 
и образно обобщают цель вы-
сказывания, формулируют 
оценочный или поучительный 
вывод из сказанного. Пого-
ворка же в свою очередь – это 
широко распространенное об-
разное выражение, которое не 
имеет обобщающего смысла 
и поучительной тенденции. 
Также их называют языковы-
ми афоризмами. Пословицы и 
поговорки легко запоминают-
ся, так как они имеют рифму. 
С уверенностью можно ска-
зать, что их не вспоминают без 
повода и причины. Они всегда 
приходят нам на память при 
разговоре, к случаю. Также 
можно отметить, что посло-
вицы и поговорки содержат 
прямой совет и подсказывают, 
как поступить в данной ситу-
ации.

Лингвокультурологические 
исследования дают возмож-
ность осуществления когни-
тивного подхода к исследо-
ванию пословиц и поговорок 
с целью выявления их этно-
культурной специфики. Па-
ремии являются отражением 
народной идеологии, разви-
вающейся под влиянием ряда 
факторов. Разные языки ак-
центируют внимание на раз-
личные аспекты одного и того 

же явления, в чем проявля-
ется национально-культурная 
специфика народа. Система 
образов, отражающихся в па-
ремиологическом фонде язы-
ка, тесно связана с матери-
альной и духовной культурой 
данной языковой общности, 
что свидетельствовует о ее 
культурно-национальном опы-
те и традициях.

Исследование паремий раз-
ных языков безусловно явля-
ется чрезвычайно важным, так 
как именно сопоставительная 
паремиология является цен-
нейшим и наиболее достовер-
ным источником сведений о 
культуре и менталитете наро-
да, отражающих его представ-
ления о морали, фольклорных 
обычаях и традициях.

Пословицы и поговорки, 
отражая жизнь человека, на-
копленный опыт и мировоз-
зрение, предлагают для иссле-
дователя плодотворную почву 
для всестороннего изучения – 
не только лингвистического, 
но и этнографического. Посло-
вицы и поговорки «насыща-
ют» речь, делая ее более кра-
сочной и яркой, придавая ей 
выразительность и весомость, 
так как апеллируют к народ-
ной мудрости. Касаясь всех 
сфер человеческой жизни, они 
бережно хранят в себе память 
поколений и их опыт.
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Когда речь идет о преподавании арабского языка в православ-
ных учебных заведениях в Волго-Уральском регионе нельзя не 
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остановиться на политике хри-
стианизации народов Среднего 
Поволжья, начавшейся в сере-
дине XVI века. Говоря о наро-
дах Среднего Поволжья, мы, 
прежде всего, останавливаем-
ся на татарах, потому что в 
силу своей мусульманской ре-
лигии именно татары исполь-
зовали арабский язык актив-
нее других народов. Главными 
объектами христианизатор-
ской политики в Поволжье на 
первых порах стали предста-
вители татарской феодальной 
верхушки. Сразу после захва-
та Казани пленные казанские 
феодалы были отправлены 
в монастыри во внутренних 
районах Московского госу-
дарства. Им всем было пред-
ложено принять крещение. 
В источниках процесс христи-
анизации татарских феодалов 
характеризуется так: «давали 
дияки по монастырем татар, 
которые сидели в тюрьмах и не 
захотели креститись; ино их 
метали в воду» [1, с. 17]. Обра-
щением нерусского населения 
в христианство правительство 
ожидало достичь две цели 
одновременно. Во-первых, ос-
лабить силы оппозиционно 
настроенного против царизма 
народа, во-вторых, при помо-
щи обращения помещиков в 
«новую религию» христиани-
зировать и крестьянское на-
селение. Однако поставленные 
цели не достигались в полной 
мере. Принудительная хри-

стианизация не давала ожи-
даемых результатов, а напро-
тив, насильственные методы 
крещения и бесчинства только 
усиливали недовольство наро-
да. А.Н. Григорьев отмечал, 
что «денежные и иные льго-
ты, которые предоставлялись 
принявшим христианство, 
часто до них не доходили, за-
держиваясь в карманах пред-
ставителей власти. Например, 
крещеные в 1724-1791 гг. по-
ложенных льгот не получили» 
[2, с. 238].

Население, принимавшее 
христианство по принуждению 
или ради получения льгот, не 
понимало содержание читае-
мой им проповеди на русском 
языке и переходило в свою 
прежнюю религию. «В 1802 г. 
крещеные татары Нижегород-
ской губ. подали на Высочай-
шее имя просьбу о дозволении 
им исповедывать мухаммедан-
скую веру» – что случилось 
по причине непонимания кре-
щеными татарами «христиан-
ского богослужения, соверша-
емого на славянском языке» 
[3, с. 5]. Для борьбы против 
отпадения крещеных татар от 
христианства правительством 
было принято решение переве-
сти христианский катехизис и 
церковные молитвы на татар-
ский язык, а вслед за ним и 
на мордовский, чувашский, 
черемисский, вотяцкий и ка-
рельский языки. Переводы на 
татарский язык были готовы 
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в 1805 г. Однако эти труды не 
принесли желаемых резуль-
татов. Татарский перевод ка-
техизиса, выполненный «под 
руководством знатока татар-
ского языка учителя Казан-
ской гимназии Исхака Халь-
фина», имел свои недостатки 
[4, с. 11]. Перевод был сделан 
на научном, турецко-татар-
ском языке, который не был 
доступен для необразованных 
татар. В переводе также изо-
билуют арабские и персид-
ские фразы, «слова, выража-
ющие христианские понятия, 
везде переводятся словами, 
заимствованными из мусуль-
манской богословской тер-
минологии, вследствие этого 
весь перевод получил мухаме-
данскую окраску. Так, Иисус 
Христос называется Хазрятий 
Гайся, Дух Святый – Рухуль 
куддус, пророк – пяйгамбярь, 
духовный отец – люлля, госу-
дарь – султан и т.д.» [5, с. 11-
12].

Церковь не хотела мирить-
ся с возвращением «иновер-
цев» к их предыдущей рели-
гии и продолжала прилагать 
все усилия для предотвраще-
ния этого перехода. Ситуацию 
усугубляло то, что татарские 
школы закрывались и по этой 
причине количество священ-
нослужителей, знающих та-
тарский язык, шло на спад. 
Церковь прекрасно понимала, 
что не имеет мощного оружия 
в борьбе с религией «иновер-

цев» – языка. Понимая все это 
и во избежание дальнейших 
потерь в численности «ново-
крещенных», в 1800 году ка-
занским архиепископом Се-
рапионом (Стефан Сергеевич 
Александровский) «открыт 
был при академии класс татар-
скаго языка» [6, с. 115]. Пре-
подавателем татарского язы-
ка был назначен Александр 
Александрович Трояновский, 
который прекрасно владел та-
тарским языком. В 1815 году 
преподавание татарского язы-
ка было решено организо-
вать в духовных училищах 
Среднего Поволжья и Запад-
ной Сибири. Для этой цели 
желающие изучать татарский 
язык командировались в Ка-
занскую духовную академию. 
После завершения двухлетне-
го обучения в Казани слуша-
тели становились основателя-
ми кафедр татарского языка 
в духовных учебных заведе-
ниях своих епархий. Учебно-
методических материалов по 
обучению татарскому языку 
не хватало и слушателям при-
ходилось заниматься по руко-
писным работам А. Троянов-
ского. Однако А. Трояновский 
пополняет библиотеку Казан-
ской духовной академии, на-
печатав «Краткую татарскую 
грамматику», а также «Сло-
варь татарского языка и не-
которых употребительных в 
нем речений арабских и пер-
сидских». «В 1810 г. Высо-
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чайшим имянным указом, по 
засвидетельствованию ком-
миссии дух. уч. О полезных 
трудах его в составлении та-
тарской грамматики, награж-
ден камилавкою» [7, с. 75]. 
Несмотря на усилия А. Тро-
яновского и преподавателей 
других духовных заведений, 
татарский язык не обрел же-
лаемую популярность среди 
учеников. Занятия по татар-
скому языку в духовных за-
ведениях Среднего Поволжья 
были факультативными и 
имели неофициальный статус. 
Более того, татарский язык 
преподавался всего один час 
в субботу, во второй половине 
дня, когда основная часть уча-
щихся отдыхала. Ситуация 
с преподаванием татарского 
языка в Казанской духовной 
семинарии усложнилась по-
сле смерти А. Трояновского в 
1824 году, преемники которо-
го не обладали достаточными 
научными познаниями [8]. Ре-
зультатом незнания священ-
никами татарского языка и 
отсутствия правильных пере-
водов православных молитв 
стало массовое возвращение 
крещеных татар в ислам.

Следующий этап переводов 
религиозных книг начался в 
1818 году с создания в Каза-
ни Отделения Российского Би-
блейского Общества. Однако 
переводов на татарский язык 
сделано не было в связи с от-
сутствием знатоков татарско-

го языка, которые могли бы 
перевести Новый Завет без ис-
пользования заимствований 
из арабского языка, имеющих 
мухаммеданскую направлен-
ность. Тем не менее, перевод-
чиков на татарский язык наш-
ли в Астрахани. Ими стали 
миссионеры Джон Митчел и 
Нордман.

В августе 1847 года при 
Казанской академии был об-
разован Комитет, который 
занимался переводами на та-
тарский язык «необходимей-
ших духовных книг право-
славного исповедания» [9, 
с. 32]. В состав Комитета 
вошли знаменитый ориен-
талист А.К. Казембек, буду-
щий великий просветитель 
Н.И.Ильминский, известный 
знаток арабского и татар-
ского языков Г.С. Саблуков. 
В 1851 году был напечатан 
первый труд Комитета – ли-
тургия. В 1856 году, когда все 
переводы были завершены, 
Н.И. Ильминский был коман-
дирован по татарским селам 
с целью выяснить, насколько 
удачно выполнены переводы. 
Однако результат оказался 
таким же, как и прежде: ли-
тургия была непонятна народу 
по той простой причине, что 
перевод имел научный стиль. 
В 1866 году снова вернулись 
к выполненным Комитетом 
переводам и разослали их по 
татарским селам. Однако этот 
план оказался неудачным, так 
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как священники не понимали 
арабские буквы, которые были 
использованы для написания 
переводов на татарский язык, 
более того, переводы были вы-
полнены «на учено-литератур-
ном языке» [10, с. 36].

Как замечает автор исто-
рического очерка «Переводы 
христианских книг на ино-
родческие языки в первой по-
ловине XIX века», «новые 
переводы Н.И. Ильминскаго, 
составленные на живом народ-
ном татарском языке, оказа-
ли незаменимые услуги в деле 
ослабления отступнического 
движения» [11, с. 36]. Следу-
ет отметить, что до появления 
переводов Н.И. Ильминского 
было выпущено немало работ, 
которые изобиловали заим-
ствованиями из арабского язы-
ка и имели мухаммеданский 
характер, и, более того, при 
составлении которых были ис-
пользованы арабские буквы. 
Однако в связи с боязнью от-
ступничества «инородцев» 
прилагались огромные усилия 
для искоренения арабского 
языка и алфавита из жизни 
татарского населения. Счита-
лось, что арабские заимство-
вания имеют явный мухамме-
данский характер и не могут 
быть использованы в перево-

дах религиозных текстов, так 
как со стороны молитва рус-
ского христианина и татарско-
го христианина выглядела так, 
будто они молились разным 
богам. «Мне очень тягостно со-
знаваться, – искренно созна-
вался Н. И. И., – но должно 
сказать, что нами тогда было 
взято ложное направление, 
так скать, ультра-мухаммедан-
ское. Мы приняли за норму 
язык татарских мухаммедан-
ских книг, преисполненный 
арабскими и персидскими сло-
вами и оборотами, не употре-
бляемыми простым народом, 
писали алфавитом арабским, и 
собственныя имена писали по 
употреблению также мухамме-
данскому» [12, с. 37].

Таким образом, очевидно, 
что практически все переводы 
религиозных книг изобиловали 
заимствованиями из арабского 
языка и в большинстве своем 
были составлены, используя 
арабский язык. Известно, что 
татарский язык в своем составе 
имеет преобладающее количе-
ство арабских заимствований, 
поэтому несложно предполо-
жить, что церкви и Святому 
Синоду было довольно сложно 
не применять арабские заим-
ствования в переводах христи-
анских религиозных текстов.
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Аннотация: В настоящее время арабский язык занимает опре-

деленное место в образовательном процессе. При оптимальных 
условиях внедрения унифицированного учебно-методического 
обеспечения преподавания арабского языка на факультативной 
основе в средних общеобразовательных школах и гимназиях 
города Казани должно способствовать повышению эффектив-
ности учебно-воспитательного процесса  и его переводу на более 
высокий методический уровень. Серия учебных пособий «Араб-
ский язык для 5-11 классов» призвана систематизировать и 
унифицировать обучение арабскому языку в средних общеоб-
разовательных учебных заведениях РТ на основе современных 
методик обучения. 

Ключевые слова: арабский язык, систематизация, взаимоо-
бучение, планирование, методика преподавания.
Ways and methods of teaching Arabic language in an optional 
subject in secondary General education institutions of the city 

of Kazan
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Abstract: Аt present the 
Arabic language has a definite 
place in the educational 
process. Under optimal 
conditions the introduction of a 
unified educational-methodical 
maintenance of teaching the 
Arabic language on optional 
base in secondary schools and 
gymnasiums of the city Kazan 
should contribute increasing 
effectiveness of the educational 
process and to translate to a 
higher level high methodical 
level. Series of educational 
tool «Arabic for grades 5-11» 
are designed to systematized 
and standardized the teaching 
of the Arabic language in 
secondary schools of the 
Republic Tatarstan on the basis 
of modern training methods. 

Key words: Arabic, 
unification, mutual learning, 
planning, teaching methods.

Арабский язык как факуль-
татив очень отличается от 
других предметов школьной 
программы. Существенной 
спецификой арабской грамма-
тики является ее логическая 
структура. Большинство грам-
матических явлений подчиня-
ется строгим установкам. Этот 
факт позволяет сравнить араб-
ский язык с математическими 
правилами. Следовательно, 
его изучение способствует раз-
витию логического мышления 
и интеллекта. В процессе обу-
чения арабскому языку необ-

ходимо постоянно расширять 
кругозор учеников, знакомя 
их со спецификой арабских 
стран, культурой, обычаями 
и их историческим развитием 
[5, с. 9-10].

Приобщая школьников к 
арабскому языку, совершен-
ствуя их умения в разных 
видах речевой деятельности, 
надо иметь в виду, что в осно-
ве всего этого должно лежать 
эмоциональное, активное вос-
приятие языка. Восприятие 
языка нельзя сводить к одно-
му из «видов речевой деятель-
ности». Прочувствованное и 
продуманное восприятие язы-
ка – одна из самых действи-
тельных форм приобщения 
учащихся к иностранному 
языку, так как при этом ак-
тивизируется внутренний, ду-
ховный мир школьников, их 
чувства и мысли. Вне подлин-
ного восприятия общение во-
обще невозможно, тем более 
на иностранном языке. «Мы 
устроены так, что чувственное 
для нас важнее, чем умствен-
ное. Мы считаем что-либо ос-
новательно познанным, когда 
мы почувствуем его не толь-
ко головой, но и призовем к 
этому всю нашу нервную си-
стему», – писал А.В. Луна-
чарский. Все впечатления, 
представления и знания, ко-
торые прошли через душу и 
сердце ребенка, становятся 
его собственными знаниями, 
собственной точкой зрения, 
его мыслями и убеждения-
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ми, его отношением к добру и 
злу, прекрасному и безобраз-
ному, что и определяет нрав-
ственную позицию человека. 
И здесь ценность эстетическо-
го воспитания, в самом широ-
ком толковании, трудно пере-
оценить [4, с. 3-7].

Обучение арабскому языку 
в школе преследует комплекс-
ную реализацию практиче-
ской, воспитательной и обще-
образовательной целей, при 
этом воспитательные и обра-
зовательные цели достигают-
ся в процессе практического 
овладения арабским языком. 
Преподавание арабского язы-
ка способствует овладению 
учениками глубокими и проч-
ными знаниями и умениями, 
развитию познавательных ин-
тересов учащихся, приобрете-
нию ими навыков самостоя-
тельного пополнения знаний 
и обеспечению единства об-
учения и воспитания. Прак-
тическая цель заключается в 
обучении учащихся общению 
на арабском языке. В школе 
закладывается основа практи-
ческого овладения арабским 
языком, на котором они по-
сле окончания школы смо-
гут дальше осваивать язык в 
высших учебных заведениях 
Татарстана или арабских стра-
нах. Обучение арабскому язы-
ку в школе складывается из 
овладения основными видами 
речевой деятельности аудиро-
ванием, говорением и чтени-

ем. Несмотря на то, что пись-
мо используется как средство 
обучения овладению чтением 
и устной речью, для арабского 
языка этот вид деятельности 
имеет важное значение, вот 
почему на него, как правило, 
выделяется достаточно боль-
шое количество учебного вре-
мени [4, с. 13-14].

Факультатив по арабскому 
языку строится на устной ос-
нове, что определяет обучение 
всем видам речевой деятель-
ности на базе устной речи. 
При этом, в начале обучения 
предусматривается устный 
вводный курс продолжитель-
ного, обеспечивающий проч-
ное усвоение в устной форме, 
языкового материала, необхо-
димого для обучения чтению. 
В дальнейшем: на среднем 
этапе предварительно устное 
освоение языкового материа-
ла постепенно сокращается во 
времени, а на старшем этапе 
чтение функционирует само-
стоятельно на ранее созданной 
базе, при этом, в связи со слож-
ностью арабского литератур-
ного языка, особое внимание 
уделяется работе со словарем, 
отличающимся от словарей 
других языков. Овладение ау-
дированием предполагает по-
нимание иноязычной речи, 
построенной на программном 
языковом материале, в опти-
мальном темпе предъявления 
преподавателем звукозаписей 
и видеоматериала. Требования 
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к овладению аудированием на 
разных этапах обучения отли-
чаются по объему предлагае-
мых для прослушивания тек-
стов, длительности звучания и 
по степени трудности языко-
вого материала, наличию до-
пустимого числа незнакомых 
слов [4, с. 19-21].

Задачи факультатива заклю-
чаются в обучении учащихся 
чтению про себя с пониманием 
впервые предъявляемых тек-
стов, при этом чтение вслух 
выступает как вспомогатель-
ное средство и методический 
прием обучения. К концу обу-
чения учащиеся умеют читать 
несложные тексты из науч-
но-популярной литературы, а 
также адаптированные тексты 
из художественной литерату-
ры. При этом допускается ис-
пользование арабско-русских 
словарей, исходя из сложно-
сти арабского литературного 
языка [1, с. 114-125].

Процесс обучения арабско-
му языку в школе я строю на 
упражнениях в аудировании, 
говорений и чтении на араб-
ском языке, он обеспечивается 
учебными пособиями, состав-
ляющими основу разработан-
ного мною учебно-методиче-
ского комплекса для каждого 
класса. Однако работа над со-
вершенствованием произноше-
ния, особенно обработка слож-
ных эмфатических согласных, 
должна проводиться в течение 
всего курса обучения араб-

скому языку. При обучении 
арабскому языку я добива-
юсь интенсификации учеб-
ного процесса путем широко-
го применения технических 
средств, обеспечивающих ис-
пользование соответствующих 
пособий учебно-методических 
комплексов, аудио и видео за-
писи. Существенное внимание 
при этом уделяю организации 
самостоятельной работы уче-
ников над арабским языком, 
особенно в старших классах; 
на этом этапе большое зна-
чение приобретает домашнее 
чтение, которое должно но-
сить обязательный характер. 
Арабский язык как факуль-
татив содействует формирова-
нию у школьников на матери-
алах, используемых в учебном 
процессе, нравственности, рас-
ширять кругозор, обогаща-
ет школьников сведениями о 
географии, истории, литера-
туре и искусстве, быте стран 
изучаемого языка и знакомит 
с достижениями научно-тех-
нического процесса. Обучение 
арабскому языку развивает 
мышление учащихся, и они 
получают основные представ-
ления о строе данного языка, 
осознают закономерности и 
особенности, отличающее его 
от их родного языка.

Цель факультатива – на-
учить учеников арабскому 
алфавиту, правилам право-
писания, арабскому произно-
шению, навыкам чтения на 
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арабском языке, начальным 
навыкам монологической и 
диалогической речи, сформи-
ровать простейшие граммати-
ческие навыки в построении 
предложений и фраз. Для до-
стижения поставленной цели 
необходимо решить следую-
щие задачи:

– обучение студентов араб-
скому алфавиту и правилам 
правописания;

– постановка арабского про-
изношения;

– обучение навыкам чтения 
на арабском языке;

– развитие начальных на-
выков монологической и диа-
логической речи.

Методические рекоменда-
ции, планирование материала 
и упражнений по урокам но-
сят ориентировочный харак-
тер. Учитель, исходя из ус-
ловий и характера учебного 
процесса в своем классе, вно-
сит соответствующие измене-
ния в дозировку материала, 
подбор упражнений, опреде-
ляет их последовательность и 
сроки выполнения, соблюдая 
при этом общие методические 
принципы и систему обучения, 
на которых строится учебный 
процесс. Первый этап «хода 
урока» (проверка домашнего 
задания) включает в себя, на-
ряду с контролем домашнего 
задания и проверку усвоения 
материала предыдущего уро-
ка. Учащиеся тренируются в 
написании букв дома в рабо-

чих тетрадях (на занятии же 
записывают букву при объяс-
нении учителем норм написа-
ния той или иной буквы).При 
изучении грамматического 
материала можно пропускать 
прослушивание аудиозаписи 
для экономии времени, в та-
ком случае образцом в чте-
нии служит учитель. Рабочая 
тетрадь дает возможность за-
крепить материал урока само-
стоятельно, а преподавателю 
проверить усвоение материала 
учащимися, а также увели-
чивает объем занятий за счет 
самостоятельной работы уча-
щихся. Учитель должен:

-строить процесс обучения 
арабскому языку так, чтобы 
изначально существующая у 
всех детей мотивация сохра-
нялась и развивалась дальше;

-использовать различные 
режимы работы для увеличе-
ния активного времени каж-
дого учащегося;

-учитывая «реактивность» и 
подвижность детей, вести урок 
в нормальном, не замедленном 
темпе. Принцип наглядности 
факультатива всегда был очень 
важным в обучении иностран-
ному языку, особенно детей 
младшего возраста. Исходя из 
этого учителю необходимо:

-привлекать слуховую на-
глядность. Если учитель не 
использует звукозапись, он не 
развивает должным образом 
фонематический слух, не фор-
мирует умение понимать ино-
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язычную речь на слух и тем 
самым обрекает последующие 
этапы обучения на неудачу;

-обучать детей самостоя-
тельно пользоваться звуко-
записью дома или во второй 
половине дня в кабинете араб-
ского языка;

Воспитательные и образова-
тельные направленности фа-
культатива:

1.Коммуникативная на-
правленность. Воспитание на-
правлено на формирование 
личности как идеала общества. 
Следует отметить, что воспи-
тательные и образовательные 
задачи решаются в процессе 
выработки речевых умений и 
навыков, другими словами, 
коммуникативное обучение 
направлено на развитие лич-
ности [7, с. 238]. Коммуника-
тивное обучение иностранному 
языку оказывает положитель-
ное влияние на развитие всех 
психических функций чело-
века. При коммуникативном 
обучении развитие мышления 
происходит за счет решения 
постоянно усложняющих-
ся речемыслительных задач. 
Тем самым активно развивает-
ся познавательная и коммуни-
кативная функция мышления. 
Коммуникативный подход 
строится таким образом, что 
деятельность учеников, их 
опыт, мировоззрение, учеб-
ные и внеучебные интересы 
и склонности, их чувства не 
остаются за порогом школы, 

а наоборот, всячески учитыва-
ются при организации обще-
ния на уроке. [4, с. 16].

2. Грамматический мини-
мум. В условиях средней шко-
лы нет реальной возможности 
для усваивания всех грамма-
тических явлений арабского 
языка, по причине его обшир-
ности и трудности при форми-
ровании грамматических на-
выков. Поэтому необходимо 
усилить дифференциацию при 
отборе материала для актив-
ного и пассивного граммати-
ческого минимума. И предста-
вить сложные грамматические 
явления в упрощенном виде. 
Желательно использовать опо-
ры, наглядности, схемы при 
этом, и по мере овладения 
упрощенным вариантом да-
вать более сложные конструк-
ции [6, с. 31-48].

3. Доступность упражнений. 
Основным фактором, обуслав-
ливающим успех обучения 
речевой деятельности и фор-
мирования грамматических 
навыков, являются упражне-
ния, ибо в упражнениях, мо-
делирующих деятельность, 
формируются, развиваются и 
совершенствуются речевые на-
выки и умения. Кроме умело 
построенной системы упраж-
нений, обучение должно про-
исходить на доступных объяс-
нениях и посильных заданиях. 
Слишком легкая и слишком 
трудная работа не стимулирует 
активности учащихся.
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4. Групповая и самосто-
ятельная работа учащихся. 
Такой фактор, как сочетание 
фронтальных, индивидуаль-
ных и парных форм работы 
на уроке способствует такому 
построению занятия, при ко-
тором каждый учащийся все 
время работает, не выключа-
ясь в определенные моменты 
(например, при индивидуаль-
ном опросе) из учебного про-
цесса. Стремление повысить 
эффективность обучения и 
формирования практических 
навыков побудило нас исполь-
зовать групповую работу уча-
щихся, в процессе которой 
происходит их самообучение и 
взаимообучение [2, с. 61-76].

Домашнее чтение. Под до-
машним чтением мы пони-
маем обязательное для всех 
учащихся, дополнительное по 
отношению к учебнику, посто-
янное и обильное чтение с це-
лью извлечения содержатель-
ной информации. Для того, 
чтобы это чтение было посто-
янным и обязательным, оно 
должно быть посильным. По-
этому тексты должны быть 
легкими (адаптированными) 
из художественной, обще-
ственной, политической и на-
учно-популярной литературы, 
содержащие преимущественно 
знакомый учащимся лекси-
ко-грамматический материал. 
Итак, главное назначение до-
машнего чтения – получение 
информации из текстов на 
иностранном языке. Вместе с 

этим систематическое и пла-
номерное домашнее чтение яв-
ляется важным источником и 
средством увеличения лекси-
ческого запаса и развития на-
выков устной речи учащихся. 
В развитии умений и потреб-
ностей язычного чтения, фор-
мировании учащихся психо-
физиологических механизмов 
чтения как деятельности, про-
цесса, а также в совершенство-
вании устно-речевых навыков 
учащихся на основе прочитан-
ного домашнего чтение при-
звано сыграть ведущую роль. 
Домашнее чтение позволяет 
учащимся уже в школе приоб-
щиться к чтению на иностран-
ном языке как к реальной ре-
чевой деятельности. Критерии 
отбора текстов для чтения. 
Наряду с организацией до-
машнего чтения имеет содер-
жательная сторона учебных 
материалов, предназначенных 
для чтения [3, с. 4-34].

В результате изучения араб-
ского языка на базовом уровне 
ученик должен: знать:

-значения новых лекси-
ческих единиц, связанных с 
тематикой данного этапа об-
учения и соответствующими 
ситуациями общения, в том 
числе оценочной лексики, ре-
плик-клише речевого этикета;

-значение изученных грам-
матических явлений в рас-
ширенном объеме – страно-
ведческую информацию из 
аутентичных источников, обо-
гащающую социальный опыт 
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школьников: уметь:
-вести диалог, используя 

оценочные суждения, в ситу-
ациях официального и неофи-
циального общения (в рамках 
изученной тематики); беседо-
вать о себе, своих планах;

-рассказывать о своем окру-
жении, рассуждать в рамках 
изученной тематики и пробле-
матики; представлять социо-
культурный портрет своей стра-
ны и стран изучаемого языка.
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ВЫРАЖЕНИЕ МЕТАФОРЫ И 
МЕТОНИМИИ В УСТОЙЧИВЫХ 
КОНСТРУКЦИЯХ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА
Аннотация: В данной статье рассмотрено функционирование 

стилистических тропов метафоры и метонимии в устойчивых 
конструкциях арабского языка (паремиях). В статье приведены 
арабские пословицы в качестве репрезентантов выражения ме-
тафоры и метонимии в паремиологическом фонде. 

Ключевые слова: пословицы, паремии, арабский язык, мета-
фора, метонимия, стилистика. 

Expression of metaphor and metonymy in stable constructions 
of Arabic language

Summary: the article deals with the function of stylistic 
tropes of metaphor and metonymy in set constructions of Arabic 
language are studied. Arabic proverbs are given as representative 
of metaphor and metonymy expressions in paremiological fund.

Key words: proverbs, paroemia, Arabic language, metaphor, 
metonymy, stylistics.

Арабские устойчивые конструкции (пословицы, поговорки и 
афоризмы) стремятся к максимальному обобщению смысла, к 
предельно возможному сокращению синтагмического простран-
ства, к простоте синтаксического строения, к четкости и строго-
сти фонетической организации. Формы организации арабских 
устойчивых конструкций широко представлены в стилистике 
арабского языка. Пословичному фонду арабского языка свой-
ственно широкое использование метафоры и метонимии.
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Метафора ُالإسِْتِعَارَة AL-ISTI’ĀRA
Метафора – перенос назва-

ния с одного предмета на дру-
гой на основании их сходства. 
Однако лингвисты определяют 
метафору как семантическое 
явление, вызванное наложени-
ем на прямое значение слова 
добавочного смысла, который 
у этого слова становится глав-
ным в контексте художествен-
ного произведения [1, с. 134]. 
В.Д. Стариченок утверждает, 
что метафора связана с по-
знавательной деятельностью 
человека, с процессами образ-
ного мышления, стремлением 
одновременной и всесторонней 
характеристики предмета [2, 
с. 305]. В стилистике арабско-
го языка метафора переводит-
ся как ُالإسِْتِعَارَة AL-ISTI’ĀRA – 
это иносказание, в котором 
слово использовано в перенос-
ном значении с целью сравне-
ния. Слово ُالإسِْتِعَارَة AL-ISTI’ĀRA 
является отглагольным име-
нем (масдаром) глагола َاسِْتَعَار 
ISTA’ĀRA «одалживать, брать 
взаймы». Данный термин на-
зван этим именем потому, что 
говорящий как бы «одалжива-
ет» другое слово для обозна-
чения того, что он сравнивает 
-Но мета .(MUSHABBAH مُشَبَّهٌ)
фора отличается от аллегории 
тем, что у нее нет одного из 
двух основных составляющих, 
то есть одного из сторон срав-
нения, например:

كَالزُّهَرةَِ غُرَّةٌ  فَرسَِ  عَيْنَيْ   BAYNA بَيَْ 
’AYNAY FARASĪ GHURRA 
KAZ-ZUHARA «Между глаз 

моего коня белое пятно, как 
Венера» (аллегория).

 BAYNA ’AYNAY بَيَْ عَيْنَيْ فَرسَِ الزُّهَرةَُ
FARASĪ AZ-ZUHARA «Между 
глаз моего коня – Венера» (ме-
тафора). Например, сказано в 
сирийской пословице: ّالإم  جناح 

 janāĥ il-imm bīlim «Крыло بيلِمّ
матери объединяет» [4, с. 41], 
или в алжирской пословице:

نسِتني ما  عمرها  ربِّتني  إلّ   ad-dār illi الدار 
rabbatnī ’umruhā mā nsitnī 
«Дом, который меня воспитал, 
никогда меня не забудет».

Известно, что в стилисти-
ке арабского языка метафо-
ра образуется от аллегории 
путем усечения одной из ее 
сторон. В зависимости от 
того, какая сторона аллего-
рии была усечена, метафора 
делится на выраженную явно 
يحِيَّةُ) -AT-TAŠRĪĤIYYA) и вы التَّصِْ
раженную через намек (ُالْمَكْنِيَّة 
AL-MAKNIYYA). Метафоре, 
выраженной явно, более свой-
ственно использование посло-
виц, поэтому рассмотрим ее 
подробнее.

Метафора, выраженная 
явно – это метафора, образо-
ванная от сравнения путем 
усечения того, что сравнива-
ют (ٌمُشَبَّه MUSHABBAH) и заме-
ны его тем, с чем сравнивают 
-На .(MUSHABBAH BIHI مُشَبَّهٌ بِهِ)
пример: ِالنَّاس بَيَْ  قَمَرًا   RAAYTU رَأيَتُْ 
QAMARAN BAYNA AN-NĀS 
Я видел луну среди людей. 
В данном предложении под 
словом «луна» подразумевает-
ся красивая девушка. Однако 
она не упоминается, а заме-
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няется тем, с чем ее сравни-
вают. Таким образом, в этом 
предложении явно выражено 
то, с чем сравнивают (ِبِه  مُشَبَّهٌ 
MUSHABBAH BIHI), и поэто-
му данный вид метафоры на-
зван выраженной явно [3, 108]. 
Приведем пословицу: ٍبِبُلْبُل تغَْتََّ   لاَ 

 LĀ TAGHTARRA جَمِيلِ الكَْلامَِ قَلِيلِ الْعَمَلِ
BIBULBUL JAMĪL AL-KALĀM 
QALĪL AL-’AMAL «Не обма-
нывайся соловьем, говорящим 
красиво, но делающим мало». 
В данной пословице под сло-
вом بُلْبُل BULBUL «соловей» 
подразумевается обаятельный 
обманщик.

В зависимости от того, в ка-
ком виде упомянуты слова ме-
тафоры с основным и перенос-
ным значениями, различают 
усиленную, лишенную и сво-
бодную метафоры. Усиленной 
метафоре, более характерно 
использование пословиц, поэ-
тому рассмотрим ее подробнее.

Иногда наряду с метафорой 
упоминают какой-либо при-
знак того, с чем сравнивают. 
Например: ًآجِلا كَ  عَضَّ الآوَى  ابْنَ  صَاحَبْتَ   إنِْ 

عَاجِلاً -IN ŠĀĤABTA IBN AL أوَْ 
ĀWĀ ’AĐĐAKA ĀJILAN AW 
’ĀJILAN «Если будешь дру-
жить с шакалом, он рано или 
поздно тебя укусит». Такое 
упоминание одного из при-
знаков основного значения 
метафоры (в данном случае – 
глагол «укусит») заставляет 
забыть слушателя о том, что 
речь идет о сравнении, и то, с 
чем сравнивают, заслоняет то, 
что сравнивают. Поэтому эту 

метафору называют усиленной 
метафорой.

Метонимия ُالْكِنَايَة AL-KINĀYA
Метонимией называется пе-

ренос названия с одного пред-
мета на другой на основании 
их смежности [1, с. 136]. В от-
личие от метафоры метонимия 
не предусматривает какого-
либо сходства между обознача-
емыми предметами [2, с. 308]. 
Метонимия, имеющая место 
во всех языках мира, широ-
ко используется и в арабском 
языке. Арабский глагол كَنَى 
KANĀ, от которого образовано 
слово ٌكِنَايَة AL-KINĀYA, озна-
чает «намекать, давать знать 
знаком». В отличие от мета-
форы, в которой исключается 
возможность буквального по-
нимания, намек не исключает 
возможности того, что гово-
рящий хотел передать имен-
но основной смысл, содержа-
щийся в метонимии. То есть, 
если кто-то скажет: ُزَيْدٌ صَدِئتَْ دَرَاهِمُه 
ZAYD ŠADIAT DARĀHIMUHU 
У Зейда заржавели динары, 
намекая на скупость Зейда, то 
потом он сможет заявить, что 
не имел в виду это, а просто го-
ворил, что динары заржавели. 
Рассмотрим в качестве приме-
ра следующую пословицу:

الكلب يعضّه  ولا  بيته  يُسرقَ  لا   المدخّن 
AL-MUDAKHKHIN LĀ 
YUSRAQ BAYTUHU WA LĀ 
YA’UĐĐUHU AL-KALB «Ку-
рильщика не ограбят воры, и 
не укусит собака». Здесь име-
ется в виду то, что курящий 
человек по ночам будет каш-
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лять настолько сильно, что 
воры не приблизятся к его 
жилищу, и даже собаки будут 
бояться этого человека. Следу-
ющая пословица учит нас «не 
идти против ветра»:

 إذا تغيّ مجرى الرّيح، حِطّ رأسك تحت جناحك واستريح
IDHĀ TAGHAYYARA MAJRĀ 
AR-RĪĤ ĤIŦŦA RAӨSAK 
TAĤTA JANĀĤAK WA 
ISTARĪĤ «Если изменилось 
направление ветра, то положи 
голову под крыло и отдыхай».

Арабские ученые-стилисты 
подразделяют метонимию на 
три вида:

а) Метонимия по призна-
ку, качеству (ِفَة الصِّ عَنِ  -AL الَْكِنَايَةُ 
KINĀYA ’AN AS-SIFA). Ука-
зывает на какой-либо признак, 
особенность, качество предме-
та или человека (высота, ши-
рина, цвет, красота, смелость, 
щедрость, жадность и т.д.). 
Например:

 UMARU TAWĪLU’ عُمَرُ طَوِيلُ النِّجَادِ
N-NIJĀD Перевязь меча Ома-
ра длинная. Данное утвержде-
ние дает нам понять, что Омар 
высок ростом, а не просто то, 
что перевязь его меча длин-
ная. Из этого намека мы узна-
ем об одном из качеств Омара. 
Приведем в качестве примера 
поэтический отрывок, являю-
щийся пословицей:

وَ صَبَّحَهُمْ  وَ  حَرِيرٌ  بُسُطُهُمْ  وَ  اهُمْ   فَمَسَّ

ترَُابٌ  FAMASSĀHUM بُسُطُهُمْ 
WA BUSUŦUHUM ĤARĪR 
WA ŠABBAĤAHUM WA 
BUSUŦUHUM TURĀB Когда 
наступил вечер, то их ковры 
были из шелка, а когда насту-

пило утро, то их ковры (превра-
тились) в пыль. В этом отрыв-
ке поэт дает понять, что люди 
могут потерять все, что имеют, 
за очень короткий промежуток 
времени. Обратим внимание 
на следующий пример: ُجَبَان  أنَاَ 
-ANĀ JABĀNU AL الْكَلْبِ مَهْزُولُ الْفَصْلِ
KALBI MAHZŪLU AL-FASLI 
«Я – тот, чья собака труслива 
и чей верблюжонок худой». 
В данной метонимии просле-
живается намек на качество, 
то есть на щедрость.

б) Метонимия по носите-
лю признака (ِالَْكِنَايَةُ عَنِ الْمَوْصُوف AL-
KINĀYA ’ANI L-MAWSŪF). 
Этот вид метонимии указыва-
ет не на признак, а на самого 
носителя признака. Например: 
الأضَْغَانِ مَجَامِعَ  وَالطَّاعِنِيَن  مِخْذَمٍ  أبَْيَضَ  بِكُلِّ  ارِبِيَن   الَضَّ
AĐ-ĐĀRIBĪN BIKULLI ABYAĐ 
MIKHDHAM WA AŦ-ŦĀ’INĪN 
MAJĀMI’ AL-AĐGHĀN «Бью-
щих (по шее врагов) любым 
белым секущим (мечом) и 
пронзающих места скопления 
ненависти». В этом поэтиче-
ском отрывке автор хвалит 
людей, хорошо владеющих ме-
чом и умеющих задеть сердце 
словами (эти два мужских ка-
чества очень ценились араба-
ми). Но слово «сердце» здесь 
выражено не открыто, а сло-
восочетанием места скопления 
ненависти, и это – намек на 
носителя признака. В следую-
щем стихотворном фрагменте 
говорится о высокомерном че-
ловеке:

عَرْبَدَ وَ  تيِهًا  فَصَـالَ  حَقِيرٌ  طِيٌن  أنََّهُ  الطِّيُن   نسََِ 
NASIYA AŦ-ŦĪNU ANNAHU 
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ŦĪN ĤAQĪR FAŠĀLA TĪHAN 
WA ’ARBADA «Забыла однаж-
ды глина, что она презренная 
глина, и стала прыгать, вска-
кивать и поднимать шум».

 KASARAT كَسَتَْ زَيْنَبُ مَوْطِنَ حُبِّ عُثْمَنَ
ZAYNAB MAWŦINA ĤUBBI 
’UTHMĀN «Разбила Зейнаб 
очаг любви Османа». В данном 
примере под «очагом любви» 
понимается сердце. Также, в 
качестве примеров можно при-
вести широко используемые 
словосочетания:

حْرَاءِ  SAFĪNATU Š-ŠAHRĀI سَفِينَةُ الصَّ
буквально «Корабль пусты-
ни», подразумевается «вер-
блюд»; ِالبِحَار  MĀKHIRATU مَاخِرةَُ 
L-BIĤĀR буквально «Морячка 
морей», подразумевается «ко-
рабль»; هِيل الصَّ  DHAWĀTU ذَوَاتُ 
Š-ŠAHĪL буквально «облада-
тели ржания», подразумева-
ется «кони»; ِالهَوَاء  BANĀTU بَنَاتُ 
L-HAWĀI буквально «Доче-
ри воздуха», подразумевается 
«самолеты».

в) Метонимия по связи при-
знака с носителем признака 
النِّسْبَةِ) عَنِ   AL-KINĀYA ’AN الَْكِنَايَةُ 
AN-NISBA). Этот вид метони-
мии дает нам понять, что но-
ситель признака обладает ка-
ким-либо качеством, но оно 
выражается не открыто, а при-
сваивается предмету, которым 
обладает носитель признака. 
Например:

بَتْ عَلَ ابْنِ قُبَّةٍ ضُِ مَحَةَ وَالْمُرُوءَةَ وَالنَّدَى فِ   إنَِّ السَّ

جِ  INNA AS-SAMĀĤATA WA الْحَشَْ
AL-MURŪATA WA AN-NADĀ 
FĪ QUBBATIN ĐURIBAT ’ALĀ 

IBNI AL-ĤASHRAJI «Поисти-
не, великодушие, благородство 
и щедрость – в шатре, постав-
ленном сыну аль-Хашраджа». 
В этом поэтическом отрывке 
автор хвалит Абдуллу ибн аль-
Хашраджа и утверждает, что в 
его палатке имеются великоду-
шие, благородство и щедрость, 
хотя эти достоинства присущи 
самому Ибн аль-Хашраджу. 
Это и есть метонимия на связь 
признака с носителем при-
знака. Рассмотрим еще при-
мер: ِّالرِّفْقُ لاَ يُفَارِقُ ظِل AR-RIFQU LĀ 
YUFĀRIQU ŽILLĪ «Мягкость 
не разлучается с моей тенью». 
Автор данного высказывания 
хочет сказать о себе, как о че-
ловеке мягком и добром.

Метонимия в стилистике 
арабского языка считается 
одним из видов литературной 
окраски высказываний. При-
менение метонимии является 
характерной чертой состав-
ления пословиц. За внешним 
шутливым метонимическим 
высказыванием всегда скры-
вается актуальная мысль. На-
пример, когда бедняк говорит 
губернатору:

بَيْتِي في  الفِئْاَنِ  قِلَّةَ  إِلَيْكَ   ASHKŪ أشَْكُو 
ILAYKA QILLATA AL-
FIӨRĀNI FI BAYTĪ «Я жа-
луюсь на малое количество 
мышей в моем доме», то в дей-
ствительности он хочет ука-
зать на малое количество еды 
в его доме. Естественно, когда 
в доме почти нет еды, то в него 
не заходят мыши. С помощью 



Минбар. Исламские исследования2013, Т. 6, № 2

378

Минбар. Исламские исследования2013, Т. 6, № 2

378

метонимии говорящий может 
выражать свои мысли, не де-
лая при этом открытых заяв-
лений [3, с. 112].

Следует отметить, что у ара-
бов-бедуинов в древние време-
на не было принято воспевать 
какую-то конкретную девуш-
ку в стихах, и более того, по-
добное воспевание даже счи-
талось большим позором для 
девушки. Широкое примене-
ние в поэтических отрывках, 
являющихся пословицами, 
нашли такие эпитеты, как 
«пальма», «роза», «луна» и 

т.д. Приведем в качестве при-
мера поэтический отрывок, 
написанный в ту давнюю эпо-
ху и посвященный красивой 
девушке, имя которой никто 
никогда не сможет узнать.

وَ اللهِ  رَحْمَةُ  عَلَيْكِ  عِرقٍْ  ذَاتِ  مِنْ  نخَْلَةً  يَا  لاَ   أَ 

لامَ  A LĀ YĀ NAKHLATAN السَّ
MIN DHĀTI ’IRQ ’ALAYKI 
RAĤMATU L-LAHI WA 
S-SALĀM «О, пальма, обла-
дательница прекрасной ро-
дословной! Да будет с тобой 
милость и благословение Ал-
лаха!».
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